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M atrimandir wantsto be
the symbol of the Divine's answer
to man'saspiration
for perfection.

Union with the Divine
manifestingin
a progressve human unity.



About this Document

This document has been compiled a a time when cruca decisons need to be taken about
Marimandirs gardens and leéke  As these decisons will in effect define the reationship
between the town and its soul, the community of Auroville needsto reflect on it.

Reflecting on this rdaionship implies — among other things — informing onesdf about the
higory — especidly a the time when Mother was ill in Her body — of the centre of Auroville
(Matrimandir with its gardens and lake) and about the relationship between this centrd area and

the rest of the town. It is in answer to this need of information that this compilation has been put
together and that its scope includes Auroville s evolving Master Flan.

This document is however not solely focused on this soul-body rdationship; it is dso meant for
dl tho2 who are keen to know wha Mother actudly sad about Marimandir and Aurovilles
centrd areaand in which context She said it.

This is the 4" verson of this document as 3 dfferent drafts were dready circulated for feedback.
It is now in its find form and thus from “Draft’ it has become the “1% edition”. Our own
agpirdion for perfection with regard to this compilation is however not over and we request
agan everyone to hring to our notice any remaning misakes, omissons andlor additiond
information, which we will indude in further editions. Please, do contact me, ather by phone a
home (26 23 499) or by e-mall: gllou@aurovilleorg.in

Our 39 Draft induded aso documents (mostly exchanges of letters) written by various people
dter Mother left Her body. These are not induded anymore in this “I* edition”; they will have
to be pat of other volumes which | have no intention of working on - a least not in the
foressegble future.  Other compilers are thus warmly invited to put together the subsequent
volumes of this Higtory of Matrimandir.

As Uda’s drawings are presented here for the firg time, we include in an annexure our “Study of
Udar's drawings showing the origind layout and dimensons of Marimandir's Inner Chamber”
with the hope that it will bring some more darity to an old debate.

This document is now on Aurovilles Intranet and an origind printout will reman a CSR's
Photocqoy Office for dl those interested in having a hard copy of it (pleese cdl 26 22 277). We
aso intend to make it avallable on CD from CSR.

Those who would wish to publish dl or pat of this document; will need to address the quedtion
of copyrights of exts and photos. Until such time, it will have to reman a reference document
for internad use only. Whenever we could, we mentioned the names of the authors of documents
and photos This compiler does not dam any copyright on his work; his contribution does not
even need to be acknowledged.

Let usdl join hands to complete Matrimandir a the earliest and as per Mother’ s wishes.
Auroville, November 11" 2002

Gilles G. — Samadti



About the Texts

This compilation congsis of 8 Y ear Books and 13 Annexures.

[talics

In the Year Books, Mother's words are in normd character; the words of dl other persons as
well as those of the compiler are in italics In the Annexures it is the opposite because Mother is
seldom quoted.

Bold

In previous drefts the compiler had used bdd characters to highlight some points (i.e, those
petaning to the Lake and Gadens) and hopefully hdp the reader to find eesly the most
important points. Because of the obvious subjectivity of such an attempt, highlighing in bald
has now been removed.

Footnotes
All footnotes are the compiler’ s except when otherwise mentioned.

Pagination and footnote numbers
Pagination and footnote numbers dart from 1 in each Year Book and each Annexure. Thisis to

fadilitate the making of any changes or theincluson of additiona texts or documents

Compiler’sintroduction notes
These are dways in brackets [...] and are in the present tense (“Mother answers Hutd’) in order
to be consgtent with Satprem’s commentsin “Mother’s Agendd’ (i.e.: “Mother Sartsto draw”).

Sour ces of the Documents

AMW Auroville in Mothe’'s Words. Published by Bill Sullivan and others
in 1990.

CWM Collected Words of the Mother Volume XIIl.  Published by Si
Aurobindo Adhram.

MoA Mother on Auroville. Published by Auropublicationsin 1973,

Moather’s Agenda 13 Volumes. Published by “Inditute of Evolutionary Research”.

Matrimandir Published by Auropublications published in 1977.

MMTL Marimandir — Mothe’'s Truth and Love. Published by Huta in
1974.

The Spirit of Auroville Published by Hutain 2002.

GMLA “A Glimpse of The Mather's Love and Actior’. Published by the
SASIin 1987.

Auroville the Firg Six Years By Savitra Published by Auropublications in 1974.
The Dawning of Auroville Published by Bill Sullivanin 1994.

Other documents originate from Aurovillés “Archives’ and the “Laboratory of Evolution”,
Roger’ s persond archives, Piero’s persond archives, various publications, etc.
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1965

First Year of Phase 1

Visonsand ldeas



Early 1965

Sources: Huta and Compiler

[Mother names the new town “ Auroville” and its centre is shifted fromthe vicinity of Usteri
Lake to the top of the hill near the future Auroville settlement “ Promesse’ .

Kaliveli Swamp

1% and 2™ gte of the Auroville Project

* k% %
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Probably early 1965

[Mother writes to Roger to tell him that she has a city to build® —if he is interested.
Roger answers positively.]

30 March 1965

L etter

Original language: French

Sources: Roger’s personal archives — not yet communicated

[Mother writes to Roger to tell him how happy she is that he has accepted to be the architect
of her project. She adds that she always thought he was the right person for this work]

* * %

! Roger doesn’t have this letter. He now thinks Mother may have sent it through Pourna Prema (then his wife) and
that it may still be with her.

It is very unfortunate that we are not able to read this letter because, though we know what Mother told two of her
confidents (Satprem and Huta), it would be far more interesting to know what she told the architect to whom she
had entrusted the work of designing Auroville. From Roger’s first report on the future town, dated September
1965, it is clear that She had informed him at least about the centre of Auroville being near the main highway
(Pondicherry -Tindivanam) and about the presence there of the Pavilion of the Mother in the Park of Unity.
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28 May 1965
L etter

Qriginal language: English
Sources: MMTL, Frontispiece

[Mother writes to Huta:]
My deer little child of mine,
Y ou can be absolutely sure thet the Lord is dways doing the very best for the Truth.

LOVE

10 June 1965

L etter

Original language: English

Sources: facsimile in The Spirit of Auroville, p. 5, MMTL. p. 3; AMW, p. 33

[Mother answers Huta who had again asked about her house in Auroville]
My deer little child,

Quite willing to give you your housein Auroville, but it must be built firg.
Y ou mugt keep the amount of which you spoke for that purpose.

LOVE.

18 June 1965

L etter
Original language: English
Sources: facsimile in The Spirit of Auroville, p. 6

[Mother writes to Huta:]

Dear little child of mine,

[ ]
For the house in Auroville, | had from the beginning sad to Nava that your house mus be in a

pretty and quiet place and that if any of your family want houses in Auroville it must be a the
other end of thetown. So it will be dl right.
Onthe 25" we shall have anice, quiet time

With dl my love
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20 June 1965

L etter
Qriginal language: English
Sources. facsimilein MM TL, p. 4 and in The Spirit of Auroville, p. 7, AMW, p. 36

[Mother answers Huta who had a vision on the night of 19", which she had expressed in
detail in a letter? addressed to Mother:]

Huta, my dear little child,

You have indeed a very swegt soul who makes very sweet projects and beautiful dreams — dl
that is passed on directly to the Lord wio will show us dearly what isHis decision.

Meanwhile it is not to Nava that | shal show the letter but to the architect of Auroville when he
arrives and see with him the way of giving a concrete redization to the beautiful plans.

But | mus wan you to be patient because dl that may take more time than you expect.
However thereis dso ajoy in waiting, the joy of expectation.

With dl my love

21 June 1965

L etter

Original language: English

Sources: facsimilein MMTL, p. 5 and in The Spirit of Auroville, p. 8; AMW, p. 37

[Mother answers Huta who had written again to express her childhood dreant;]
My dearet little child Huta,

With your Rs 500/- of today, | have Sarted a purse on which is written: “HutaAuroville’.
S, little by little the money will collect.

In your yesterday's letter you spoke of a dream of your childhood, ‘the most beautiful spot of the
world .

Thiswas dso adream of my own childhood — So our dreams have met for redization.
Now it isonly to be worked out. When we know how to wait, we put Time on our Side.

LOVE.

2 Huta tells her readers that she wrote in this letter that Mother should have a housein Auroville, “ because without
the Spirit of Auroville, the whole town would be lifeless”.
On 23 June 1965, Mother told Satprem: Huta “wants a house where she would be all alone, and next to it a house
where| would be all alone.” And also: “Hutawantsto be in peace, silence, far from theworld”.
It is unfortunate that Huta dd not share this letter with her readers because it would have enabled them to
understand better the similarities and differences between Mother’ s vision and her own vision. It would have also
helped them to understand what M other was responding to when she made her the guardian of Matrimandir.

3 For the same reasons, it is again unfortunate that Huta does not share this 2" |etter with us.
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23 June 1965

L etter

Qriginal language: English

Sources. facsimile in The Spirit of Auroville, p. 10; MMTL, p. 6

[According to Huta, Mother had told Nolini, Counouma, Dyuman, André, Anrita,
Champaklal, Vasudha, Navajata and others that she had received the correct vision.
Learning about it, she felt understood and encouraged and could not resist pouring out her
heart’ s joy and happiness through another letter — to which Mother replies]

My dearet little child,
You letter isvery nice. Onthe 25", | shal show you my plan of Auroville

* * *

23 June 1965

Taped conversation
Original language: French
Sources: Mother's Agenda®, pp. 139-147; MoA, p. 57, CWM, XIIl, p. 257, AMW, p. 37

[Excerpt from a conversation with Satprem]

Have you heard of Auroville?...

For a long time, | had had a plan of the "ided city," but that was during Si Aurobindo's lifetime,
with Si Aurcbindo living & its centre. Afterwards ... | was no longer interested.

Then, we took up the idea of Auroville agan (I was the one who cdled it "Auroville’), but from
the other end: ingead of the formation having to find the place, it was the place (near the [Usteri]
Lake®) that caused the formation to be born; and up b now | took a very secondary interes in it
because | hadn't received anything direct.

Then that little Huta took it into her head to have a house there, and have a house for me next to
hers to offer me. And she wrote to me al her dreams;, one or two ®ntences suddenly awakened
an old, od memory of something that had tried to manifext — a creation — when | was very smdl
(I don't remember what age), and that had again tried to manifes a the very beginning of the
century when | was with Théon. Then | had forgotten dl abot it.

And it came back with that letter: suddenly | had my plan of Auroville Now | have my generd
plan; | am waiting for Roger to make the detalled plans because snce the beginning | have
sad, "Roger will bethe architect”, and | have written to Roger.

[..]

My planisvery smple
It takes place up there, an the way to Madras, on top of the hill.”

4 Asthe Agenda's transcription is not always accurate, at times the compiler felt the need to transcribeliterally what
Mother can be heard saying in the tapes of these conversations.

> By the time this conversation took place, the centre of the town had been shifted to the “ Promesse” area.

® Mother was however sufficiently interested in Auroville to write to Roger and ask him to come and build her town.

" Case passe la haut, en route pour Madras, sur |e haut dela coline.
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Mother’s sketch of the Auroville townshi p8

Here we have (naturdly in Nature it's not like this well have to adgpt — it's like this up there in
the ided), here, a centrd point. This centrd point is a park | had seen when | was a little girl
(perhegps the mogt beautiful thing in the world with regard to phydcd, materid Naure), a pak
with water and trees like dl paks, and flowers but not too many (flowers in the form of
cregpers), pdm trees and ferns (dl species of pam trees), water (if possble, running waer — it
must be running water) and, if possble, a smdl waterfdl — running water.  From a practicd point
of view, it would be very good: a the edge, outsde the park, we could build reservoirs that
would provide water to the resdents.

S0 in that park | had seen the "Pavilion of Love' (but | dont like to use that word because men
have tuned it into something ludicrous); | am referring to the principle of divine Love. But it
hes been changed: it will be the "Pavilion of the Mother”; but not this [Mother points to hersdf]:
the Mother, the true Mother, the principle of the Mother. (I say "Mother™ because Si Aurobindo
usd the word, othewise | would have put something dse — | would have put "credive
princple’ or "redizing prindple’ or .. something of that sort) And it will be a smdl building,
not a big one with jus a meditation room downdars with columns and probably a drcular
shape (I say "probably” because | am leaving it for Roger to decide). Updars, the top floor will
be a room, and the roof will be a covered terace. Do you know the old Indian Mogul miniaures
with paaces in which there are terraces and smdl roofs supported by columns? Do you know
those old miniatures? I've had hundreds of them in my hands... But this pavilion is very, very
lovdy: a amdl pavilion like this with a roof over a terace, and low wals agang which there
will be divans where people can St and meditate in the open ar in the evening or a night. And
downdairs, a the very bottom, on the ground floor, smply a meditation room — a place with
nothing in it. There would probabdly be a the far end, something that would be a living light
(perhgps the symbol made of living light), a congant light. Otherwise, a very cdm, very slent
place.

8 The origin of this sketch is unknown. We copied it from the report submitted years later by Vernon Newcombe
(UNDP consultant). It seems to be the sketch drawn by Mother in front of Satprem Note the sea at the extremity
of theindustrial section and Usteri Lake at the edge of the residential section.
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Adoining it would be a smdl dwdling (wdl, a dwdling that would ill have three floors), but
not of large dimendons, and it would be the house of Huta, who would act as guardian — she
would be the guardian of the pavilion (she wrote me a very nice letter, but she didnt understand
al this, of course).

This is the centre.  All around, there is a circular road which isolates it from the rest. There
would probably be an entrance gate (there has to be one) into the park. An entrance gate or there
would be a guardian of the gate. The guardian of the gate is a new girl who has come from
Africa who is Hutas cousn (to whom | gave the name Vidyota) and has written me a letter
saying she wanted to be the "guardian of Auroville' to let in only the "servants of the Truth"....
[Laughing] It's a very nice plan () So | will probably put her as guardian of the park, with a
little house on the road, a the entrance.

[.]
Satprem: And you will be there, in the centre?

Huta hopes so! [Mother laughs] | didnt say ether yes or no to her, | told her, "The Lord will
decide” It degpends on my "hedth." Moving from here — no: | am here because of the Samadhi, |
reman here, that's quite certain; but 1 can go there on a vigt (it's not o0 far away, it takes five
minutes by car). Only, Huta wants to be in peace, dlence, fa from the world, and it's quite
possible in her park with a road around it and someone to sop people from entering — one can be
redly in peece — but if | am there, that's an end to it!  There will be collective meditations and so
on. So if | have ggns (phydcd sgns fird), then the inner command to go out, | will go there in
a ca and spend an hour in the afternoon — | can do it from time to time.. We 4ill have time,
because it will take years before everything is ready.

Satprem: You mean the disciples will remain here?
Ah! The Ashram stays here— the Ashram stays here, | stay here, that's quite clear: Aurovilleis..
Satprem: A satellite.

Y es it's the contact with the outsde world. The centre in my drawing isasymbalic centre.

But thet's Hutds hope: she wants a house where she would be dl done, and next to it a house
where | would be dl aone — the second part is a dream because for me to be "dl done' ... you
jus have to see what goes on! It's a fact, isnt it, s0 it doesn't go wdl with the "dl aone"

Solitude must be found within, it's the only way. But on the levd of life, | will ceartanly not go
and live there, because the Samadhi is here but | can go there on a vist. For indance, | can go
for an opening or ceatain ceremonies — well have to see, it won't be for years. It's going to take
years to be redized.

[..]

In the old formation | had made, there had to be a hill and a river. A hill was necessary because
Si Aurobindo's house was on top of the hill. But Si Aurobindo was there, in the centre. It was
aranged according to the plan of my symbal, that is to sy, a centrd point with Si Aurobindo
and dl that concerns Si Aurobindo'slife...
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[.]

I nearly had the land: it was a the time of Sr Akbar (you remember?) of Hyderabad. They sent
me photographs of Hyderabad State, and there, among those photos | found my ided place an
isolated hill (arather large hill), bdow which abig river flowed.

[.]

Asregards the condruction, it will depend on Roger's plasticity...

| am not concerned about the detalls a dl, there is only that pavilion that 1 would like to be very
pretty — | seeit. Because | saw it, | had a vison of it, 0 I'll try to make him understand what |
saw. The park, too, | saw —those aredd visons | had repestedly. But thet's not difficult.

The biggest difficulty is water, because there is no nearby river up there but they are dready
trying to harness rivers. There is even a project to divert waer from the Himdayas and bring it
across the whole of India® (Louis had made a plan and discussed it in Delhi; of course they
objected that it would be a little cogtiy!).

But anyway, without going into such grandiose things, something has to be done to bring water;
that will be the biggest difficulty, that's what will teke the longest time.  As for the ret — light,
power — it will be made on the spot in the indudrid section — but you can't manufacture water!
The Americans have given serious thought to a way of usng seawater, because the eath no
longer has enough drinking water for people (the water they cdl "fresh'... it's ironicd); the
anount of water is insuffident for peopleés use, s they have dready dated chemicd
experiments on a big scae to transform seawater and make it usable — obvioudy that would be
the solution to the problem.

Satprem: But it already exists.
It exigts, but not in a sufficient proportion.

Satprem: Yes, inIsradl.
Thh@ doitinlsad? They use ssawater? Obvioudy, that would be the solution'® — the seais
there.

It hasto be sudied.
Then the water would have to be sent uphill.

° This project is not as extravagant as it seems because the Government of India is presently (2002) considering a
project that would bring water from the rivers of the north to the south.
Y Desalinationisone of the options that is presently being investigated.
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25 June 1965

Notes taken after a conversation

Qriginal language: English

Sources: MMTL, pp. 6-7; The Spirit of Auroville, pp. 12-15; AMW, p. 47

[Excerpt from a conversation with Huta: ']

The town will be divided into four pats 1. Pavilions of dl countries 2. Culturd Pavilion,
3. Residentid area, 4. Smdl industries.

On the seadde there will be many big industries  And further towards Madras the land will be
extended — covering some 50 miles or so.

Plan of the township, drawn by Mother in front of Huta™

1 We reproduce here only what Huta wrote in her first book (MMTL) of what Mother told her on the township; in

“The Spirit of Auroville”, she reported much more.

2 Hutais most probably mistaken because all other documents mention fifteen square miles and not fifty.
13 Comments on this sketch:

?? Most of the elements represented in the sketch presented on the following page are represented here al so.

?? Thereis no indication of the orientation. This is interesting because Mother drew this sketch just two days
after drawing a similar one for Satprem, which gives a cardinal orientation for each zone. Now, the cardinal
orientation does not seem to matter any more.

?? The North is not shown here. However, sometime later Mother said that access to the Park of Unity and the
Pavilion of the Mother will be from the West. (Here the road passes between 2 Sections).
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Sketch of the Park of Unity with the Mother’s Pavilion,
drawn by Mother in front of Huta™

4 The original of this sketch is badly damaged because it and the previous one were drawn on the opposite sides of
one thin sheet of paper and, along the years, the ink has migrated through the paper... Thisisa*“cleaned” version
of the original. The reference numbers on this sketch are copiedfrom those mentioned on a similar sketch sent by
Narad to Roger on 17" December 1977 (See appendix). In his accompanying letter, Narad explained to Roger
what the different parts of the sketch represent according to him. As Narad was a good friend of Huta, it seems
likely that Huta explained to him what Mother wanted to have in each of the areas defined here.

??

33

333

The pagoda-shaped sketch (top right) seems to describe the “Pavilion of the Mother ” which at that time was
supposed to look like the Golden Temple in Kyoto — except for the shape of the roof (Mother’s talk to Huta
on 1% September 1965).

Thetwo very large circles at the centre represent the lake. (ref. 3)

Mother’s Pavilion is on the eastern part (left) of the island. A point and two concentric circles represent it
(the two concentric circles may represent asmaller lake around it).

Huta shouseisjust next toit (to its north) —represented by one circle.

The other lines on the island may represent gardens, water bodies, cascades, pathways, etc.

One has access to the island by one bridge located at the west (ref. 2). The small rectangle at the bottom | eft
angle of the larger rectangle represents the house of the “Guardian of the Gate” (as explained to Satprem two
days earlier).

The four large circular areas (ref. 4) in the four corners represent areas planted with “ huge trees”. According
to Huta's transcription, in The Spirit of Auroville of her conversation with Mother on the same day, each of
these parks represents one of the four Powers of The Mother.

The “ mountain with the fir-trees” (top left, ref. 1) isrepresented at the top left (North West), outside the |ake.
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[Huta gives two different versions® of the second part of the conversation: ]

“ Matrimandir, Mother’s Truth and Love”
(Published in 1974, pp. 6-7)

Ah!' Now the Mother's Pavilion — it will be
surrounded by a lake tdl trees, various kinds
of flowers.

| epecidly want the creepers of Hibiscus -
Java — red flowers — Power — upon the outer
dome of the Mother's Pavilion.

There will be rockeries, in Japanee dyle,
with varieties of cactus gsndl watefdls
andl pools with lilies mable daues marble
fountans and pavements decorated with
precious stones.

s

e~

i ' Mother's sketch of the
11\__ Flame of Aspiration
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i
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This Pavilion will be in white marble and will
have three Soreys.

The ground floor will be a huge mable Hal.
Nothing materid is to be kept in it except an
arangement by which there will be a
perpetud  flane representing  the  Immorta
Hame-the white flame of the Supreme Truth.
This flane will bun in a lotus built in the
centre of Si Aurobindos symbol and my
symbol combined in a desgn mede of pure
gold. The Supreme Truth will be invoked in
it.

For the second floor, 1 do not know yet, but
on the third floor there will be a terace
gaden and from this top floor the whole of
Auroville will be seen.

Also on this tarace | would like to have
carved marhle seAats — voll know they cave

“The Spirit of Auroville”
(Published in 2002, pp. 12-15)

Ahl Now, the Mothe’s Pavilion. This will
be a separate idand surrounded by a lake,
tal trees gadens with various kind of
flowers

| especidly want the creepers of red hibiscus
(Power) upon the outer dome of the Mother's
Pavilion.  They will look like living jewds
agang the white marble.

There will be rockeries in Japanese yle,
vaigties of cactus, smdl watefdls grdl
pools with lilies lotuses, small bridges,
vaious kinds of fountans and marble datues
— one of them will be Shiva in degp trance
From his mated har flows the waer like a
fountain...

There will be only one entrance. | want
precious, semi-precious and artificial stones
to be paved from the gate to the Mother’s
Pavilion in gradations, because they are
full of meaning.

The Pavilion will be in white marble and will
have three Soreys.

The ground floor will be a huge marble hall.
Nothing materid is to be kept in it except an
arangement by which there will be a
perpetud flame representing the Immorta
Hame of the Supreme Truth.

This flame will bun in a lotus built in the
centre of Si Aurcbindo's symbol and my
symbol combined in a desgn made of pure
gold. The Supreme Truth will be invoked in
it.

For the second floor, 1 do not know yet, but
on the third floor there will be a terace
garden and from this top floor the whole of
Auroville will be seen.

On the terace, | would like to have caved
marble seats with sdin cushions — you know

15 Differences between the 2 versions are shown in bold by the compiler.
As Huta writes that she “kept a record of all Her conversations — corrected by Her”. (MMTL p. 9), it isabit odd
that she gives us two different versionsof the same conversation.
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caved mable seats — you know they cave
peacocks and things like that in marble.

This Shrine'® must have a vast area - nat like
this (Mother takes her handkerchief in her
palm and closes her hand), 0 sndl. Al
there must be a slent zone  No vehides
should move in this areq, there should be no
noise of any kind.

The Pak of Unity will be divided into twelve
gadens, which will represent the Tweve
Attributes of the Supreme Mother.

In these gardens | would like to have various
kinds of flowes — especdly the different
types of Hibiscus—the Divine Consciousness.

On the other dde, towards the boundary of
the gardens, | wish to have huge trees like
padms varieties of ferns neem, Indian cork-
trees, eucayptus and many other beautiful big
trees. They dl represent Unity and
Agpiraion.

The whole area will be surrounded by a
lake s0 that the Mother's Shrine may be on
an idand.

When the lake will be dug, dl the soil will be
collected on one dde in order to make it look
like a mountan where there will be fir trees.
You se¢, in the future there will be snow...

And you will be the guardian of the Mothe's
Srine.  Your tiny house in the shgpe of a
lotus bud will be on the idand very dose to
my house...

Look! All thee letters of yours have Sarted
the Mothe's Srine. | will explan to you
more when | have spoken to the architect
[Roger], who will be coming in September...

*

mable sests — you know, they cave
peacocks, flowers and things like that in
marble.

The Shrine must have a vast area — not like
this (Mother takes her handkerchief in her
palm and closes her hand), 0 smdl. Also
there must be a Slent zone. No vehides
should move in this areq, there should be no
noise of any kind.

The Pak of Unity will be divided into tweve
gardens, which will represent the Tweve
Attributes of the Supreme Mother and her
Four Powers.

In these gadens | would like to have
vaidies of flowers — especidly the different
kinds of hibiscus - the Divine Consciousness.

On the other dde towads the boundary of
the gardens, | wish to have a lake, huge trees
like pdms pines, vaious types of ferns
neem, Indian cork trees eucdyptus and
many other beautiful big trees  They 4l
represent Unity and Aspiration.

When the lake will be dug, dl the soil will be
collected on one dde in order to make it look
like a andl mountan where there will be fir
trees. You seg, in future there will be snow.
Beneath each tall tree around the
Mother’s Pavilion there would be small
carved marble seats. People will meditate
in the open and be one with the vastness of
Mother Nature — the Mother of the
multitude and Her Creation.

And you will be the guardian of the Mother's
Svrine.  Your tiny house in the shgpe of a
lotus bud will be bult on the idand vey
coseto my house.

Look! All these letters of yours have gsarted
the Mother’'s Shrine | will explan to you
more when | have spoken to the architect
[Roger], who will come in September.

* %

8 Thisisthe first timein this compilation that Mother uses the word “ Shrine” and the “Mother’ s Shrine”.
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17 July 1965

L etter

Qriginal language: English

Sources: facsimile in The Spirit of Auroville, p. 16; MMTL, p. 8

[Mother answers Huta who had asked if the dream of Auroville would turn out to be true:]

Huta, dear little child of mine

The hgppy dream will turn out to be true.
LOVE

24 July 1965

L etter

Original language: English

Sources: facsimile in The Spirit of Auroville, p. 27

[Mother answers Huta who had reported to Her that people had started telling certain things
about Auroville:]

My deer little child,

Whéat you have jugt written is news to me— | know nothing about it.

| told you dready that | am waiting for the architect of Auroville who is caming a the beginning
of September and we shdl do together the plan of the town. | shdl explan to him what | want
and things will be done accordingly.

Nobody ese has any saying in the matter. If sncerdly you want the Truth, you mugt firg abgan
from bdieving dl the sories that people tell you, not dways with avery harmonious intention.

Love.

9 August 1965

L etter

Original language: English.

Sources: facsimile in The Spirit of Auroville, p. 18, MMTL pp. 8-9; AMW, p. 50

[Mother answers Huta, who the previous day, had written: “My dearest Mother, Snce we
have some nice animals like deer and rabbits in the garden, why can’t we have lions near the
Mother’s Shrine?”|

Huta, my deer little child,

Lions are indeed very nice. | have dways a least one lion with me, but not physcaly, because
people are too frightened and their fear makes a mess... Soon the architect is coming and a
once we shal see what can be done,

LOVE
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1 September 1965

Reported after a conver sation
Original language: English.

Sources: MMTL p. 9; The Spirit of Auroville, p. 21; AMW, p. .50

[Excerpt from a conversation with Huta in which she shows Mother a picture of the Golden

Termple in Kyoto]

Golden Templein winter*®

7 September 1965

Letter
Original language: English

Sources: facsimile in The Spirit of Auroville, p. 25; MMTL, pp. 9-10; AMW, p. .51

[Mother writes to Huta:]

My deer little child Huta,

Child, this is exactly
what we shadl have
except for the shape
of the roof — it mugt
be a terace and a
dome, but the
surroundings  will  be

the same - lake
flowers, trees,
rockeries, smdl
waerfals and o on.

Ah! you know, | saw
this gdden temple a
Kyoto when | was in

Japan. It is
beauttiful.

The Mother's Shrine
will belike that.*’
Gardening is a
wonder-ful  thing —
especidly in Jepan.

Roger hes jus arived yederday. | am seeng him this mormning to explan to him the plan of
Auroville  The centrd park will be the park of Unity containing the Pavilion and its “annexe’

[Huta' s house] as formerly decided.

LOVE

" Huta does not mention thissentence anymore in her second book.
8 Thisis probably not the photo shown by Mother to Huta on that day.
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Report with Mother’ s hand-written comments on it
Original language: French
Sources: facsimile at AV Archives; trandated by Gilles G.

[Roger arrived from Paris the previous day; on the 7" he presents Mother with his first
report (in French) on the township. In the point reproduced below, Roger answers
specifically the fact that, in June 1965, Mother had told Satprem —and probably also Roger
— that “ It takes place up there, on the way to Madras, on top of the hill*** ]

CONSIDERATIONS AND GENERAL DATA
TO LOCATE AUROVILLE ON THE PROPOSED LANDS

Guiding principles:

2) The best geographical location for Auroville would be along a new road connecting the two

main Madras-Pondicherry roads, in order to avoid them while at the same time benefiting
from them. Why? Because in the near future the traffic on these roads will become heavy
and Aurovillé s development will unavoidably accelerate this process.
It is therefore almost impossible to envisage that a highway passes tirough the heart o a
new town, because of the noise, of the dangers, of the problems of crossing of this highway
by secondary roads, of the presence of undesirable visitors, of the considerable number of
cars, which will be difficult to control and will require huge parking spaces at the centre of
the town, which create important expenditures and constant problems. Moreover, in the
particular case of Auroville the centre should be located as far as possible fromthe main
highways because of the presence of the Pavilion of the Mother in the Park of Unity.%°

[Mother appreciates fully Roger’s point and writes on a notepad the following note®:]

! Lty e The park of Uri
c-/_ L E g /QLL AJ par ty
5 /' » ‘f R o must be surrounded
A i',:'*"'/ it : 3
/ .
Y P "f P e by akind of
. y g . .
L. Ly i g isolating zone
s S P sothaitis
f g - : . . .
b o™ saigf L F solitary and silent.
e _':/_A.-'\E.r":_i;'_ =1 .'.:/.'r.. Cah e sas
P BA S g s vy One has accessto it
Sl 5 RS fecitey
T el Hpeoso i pnir only with permission.
7

Y9That is near “ Promesse” .
20 This shows that Roger had already been told about the Park of Unity and thePavilion of the Mother.
ZLWwewill seethat she will soon get the centre shifted away from the main road to its present location.
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10 October 1965

L etter

Qriginal language; English

Sources. facsimile in The Spirit of Auroville, p. 28

[Mother writesto Huta:]
My deer little child Huta,

It is Roger who will lay the firg stone of the Pavilion, in front ¢ a few people (one of each
country) and you will be there.

Roger will come back in February or Mach of next year 1966; o the ceremony cannot teke
place before that. According to your wish, the money you gave me will be used for that purpose.

Once more, | warn you not to, ligen to wha people tdl you, whoever they are, aout Auroville,
because nobody except me knows the exact thing. If you want to know something about
Auroville, ask me, and nobody ese and about the Pavilion | will certanly let you informed of dl

happenings.
With dl my love

28 November 1965

Notes taken after a conversation
Original language: English
Sources: MMTL, p. 10; The Spirit of Auroville, p. 26

[Excerpt froma conversation with Huta. Mother offers her a flower of Kadamba:]
Here, takeit. Thisis Supramenta Sun. It isthe traditiond flower of Krishna. ..

Huta: Mother, then we must grow this tree in the area of the Mother’s Shrine. For Krishna
will comethere.

Yes, you see, when | usad to wak meditativdy to and fro near Si Aurobindo’s room, Krishna
too walked with me....

Huta: All the Gods, even the Supreme Lord, will come to the Mother’s Sirine...

* * %
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24 December 1965

Notes taken after a conversation

Qriginal language: English

Sources: MMTL, pp. 10-11; The Spirit of Auroville, p. 29

[Excerpt from a conversation with Huta in which Mother says that the Mother’s Pavilion —
and with it the centre of the town — have been shifted for the second time]

The place for the Mother’s shrine is chosen. Itis redly avery nice place.
Huta: The Truth must win.
If there is anything certain, then it is the Truth and that must win and it shal win.
Huta: Mother, first the Truth must have its place in Auroville and the rest will follow.

My child, the Lord is arranging everything. Look, while we are taking, He is right here and
amiling a us

Huta: Mother, what then are we waiting for? Please ask Him to do the needful for the Truth
soon...

Soonl Wdl, we must wait and see...

Huta: Mother what about the money? Oh, if | had sufficient money, | would give it straight
away for the purpose, but...

All will be done.
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6 February 1966

L etter

Qriginal language: English

Sources. facsimilein MMTL, p. 11 and The Spirit of Auroville, p. 34

[Answer to Huta who had written to Mother that quite a few people were not convinced about
The Mother’ s Vision — about the New World: ]

Truth does not depend on ay exterior form, and will manifes in soite of dl bad will and
oppogition.

20 February 1966

Report written after a conversation

Original language: English

Sources: MM TL, p. 11, drawing only in T he Spirit of Auroville, p. 37

[Mother draws a sketch' of the entrance of the
Mother’s Pavilion and explainsit to Huta:]

1) Entranceto the Shrine.

2) Smdl bridge connecting the Shrine and Hutds
house?.

3 Box-room where the deaning equipment for the
Shrine would be kept.

4) Fountan a which people would wash their feet
before entering the Shrine,

1 March 1966
L etter
Qriginal language: English
Sources. facsimilein MMTL, p. 12 and The Spirit of Auroville, p. 40; AMW, p. 58
[Answer to Huta who had asked what virtue one should possess in order to be worthy of

being a guardian of Mother’s Shrine:]

Very dea little child Huta

The pure love from your heat and soul is al the is required to make you worthy of being the
guardian of the Truth Pavilion.

LOVE

! The sketch published in “the Spirit of Auroville” does not have numbers and is thus of little use. The reference
numbers shown here come from a copy of the same sketch given by Hutato AV Archives.

2 This means that, in this particular instance, Mother did not locate the Pavilion of the Mother and Huta' s house on
the same island.
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4 March 1966

Reported after a conversation

Original language: English

Sources: MMTL, p. 13, The Spirit of Auroville, p. 41

[Excerpt from a conversation with Huta: |

Child, Roger is coming on the 7" and | am going to see him on the 8". | shdl tell you dl about
the plan when you come on the 10"

7 March 1966

L etter

Original language: English

Sources: facsimilein MMTL, p. 14 and in The Spirit of Auroville, p. 42, AMW, p. 58

[Answer to Huta who had written to ask again the same question as on 4" March:]

My dear little child Huta,

| have left everything to the Lord. It is He who decides and will dways decide for this body —
Asyset, for this matter, he has not let me know Hiswill — That iswhy | have not answered.

With dl my love

9 March 1966
Sources: AV Archives

[Roger presented to Mother the two following proposals for Aurovilles Master Plan. She
regjected the “ Rectangular” model as it was not based on her own town-plan, but accepted
wholeheartedly the “ Nebula” Model, which Roger and team had based on Her symboal.

These two models are presented in greater detail in Annexures 1 & 2:]

3
1
A
4t

=t
—

“Rectangular” Modd “Nebula” Mode
Rejected by Mother Approved by Mother
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10 March 1966

L etter

Qriginal language: English

Sources: facsimilein MMTL, p. 15; and in The Spirit of Auroville, p. 43 AMW, p. 58

[Letter to Huta:]

My deer little child Huta,

| have sad nothing about Auroville this morning, because | had not yet had a tak with Roger.

Yededay, | saw only the plans and modds of the town that ae smply wondeful, just as |
wanted them to be. They will be exhibited in the Auroville office in front of the Asram. You
can e them there, and | am sure tha you will be hgppy as the Truth Pavilion is a kind of idand
in the centre of an atificid round lake and looks like an immense lotus opened towards heaven.

| taked with Roger only this afternoon and he told me dl his plans of action and work which are
excdlent. He says the foundation stone must be lad only when the work of congdruction will
dat; and naturdly things are not yet ready for that. It will take some time more, which is quite
right and wise.

You see, that is why the Lord did wt give his answer to your prayer because the time is not yet
come for it.

With dl my love

12 March 1966

L etter
Original language: English
Sources: facsimilein MMTL, p. 17 and in The Spirit of Auroville, p. 52, AMW, p. 59

[Answer to Huta who had written that some people did not like the idea of her being the
Guardian of the Truth Pavilion:]

My very dear little child Huta,

Fear not. The Lord isnot influenced by what people say or desire.
You will bethe guardian of the Pavilion as decided.

LOVE.

* * %

19 March 1966 Opening of the 1% Exhibition on Auroville
Original language: French
Sources: Bulletin, April 1966 p. 100

[Excerpt from “ Report on the Quarter” , in the Bulletin:]

Auroville Exhibition:

M. Roger Anger the architect of the Auroville project arrived on the 7" March from Paris with
plans and photographs of the Project, which will form the Master Plan. An exhibition was
arranged to show this to a large number of people both from the Ashram and outside who found
it of much interest.
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The original plan® has now been replaced with the new scheme which arose originally from a
dream of a nebulus* and developed quite unwittingly into the form of the Mother’s Symbol
representing the four Aspects of the Mother. The magnitude and vast range of the project could
be seen in its true perspective.

23 April 1966

Taped conversation
Original language: French
Sources. Mother's Agenda, pp. 91-92; AMW, p. 62

[Excerpt from a conversation with Satprem; Mother hands him a brochure on Auroville
which shows the Nebula moddl:]

The photos are very pretty. Oneis quite like anebula

It's sure to work, | know it exigts — the city is dready there (it has been for many, many years).
Interegtingly, my credtion was with Si Aurobindo in the centre, then when Si Aurobindo left, |
let it dl regt, | didn't budge anymore.  Then it suddenly darted coming again, as if to say, "Now
is the time, it must be done” Vey wdl. The Mudims would say, "It's fated." It's fated, it's sure
toexig. | don't know how much time it will take, but it ssemsto be going fagt.

The city dready exigts.

And the remarkable thing is that 1 smply told Roger the broad outlines, asking him if he was
interested. Then he went back to France and he received my formation (my old formation, which
| mysdf had left adeep); he recaved it there. | found that very interesting. He received it, he
sad to me "It came dl a once, | seemed to be possessed by something, and in one night the
whoale thing was done."

14 December 1966

L etter

Qriginal language: English

Sources: MMTL, p. 21; The Spirit of Auroville, pp. 60-61; AMW, p. 79

[Answer to Huta who had heard a radio program on the project of Auroville:]

Jug a word to tdl you tha there is no quesion of laying any firg done of Auroville for the
moment.

When fhe quesion will arise, cetanly the fird done must be that of the Truth pavilion or
whatever it will be caled and | shdl remember your offering.

* * *

3 We do not know whether the “original plan” was Mother’ s sketch or some other plan.
% The French word “nébuleuse” istranslated “nebulus” in the Bulletin and “nebula’ in Mother’s Agenda.
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24 February 1967

Notes written after an interview
Qriginal language: English
Sources. AV Archives

[Excerpt from rotes written by Shri Aravind Shankar Baan, ICS after an interview he and
his family had with Mother:]

Mother said that there would be a plant for making fresh water out of sea water in Auroville, and
this would solve the water problem in the whole of South India.

* * %

7 September 1967

L etter

Original language: English

Sources: MMTL, p. 22; AMW, p. 91

[Excerpt froma conversation with Huta]

Child, now | am collecting the money you are giving me. | am collecting it in the leather bag
which you have given me.

We ae planning for 1968. We haven't yet decided who will lay the foundation sone, but it will
be interesting to find who it will be. 1 am now waiting for an order.

* * %

11 September 1967

Report after a conversation
Original language: English
Sources: MMTL, p. 23; the sketch isonly found in The Spirit of Auroville, p. 64; AMW, p. 91

[Excerpt from a conversation with Huta]

Ahl Now | am tdling you how it will be. We want young people — teenagers — young in body
and in mind.

Here we have 600 children. They will invite the children of the world. They will @me with the
il of ther countries  This soil will be collected in an un of a spedd kind, and the un will be
seded up.

The Truth Pavilion and your tiny house will be very dose to each other — your house will sand
between the Banyan tree and the Truth Pavilion. All these will be on an idand — surrounded by
water, trees and the Gardens of Unity.

It will take five years if we have sufficient money. Yes... othewise.... But | want the whole
town to be built within ten years time...
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e e

[Mother then draws Huta' s house and explains her sketch:] S
Everything mugt be built-in — so thet the rooms ook big and empty }
of many things
Everything mugt be smple: stting-cum-office room, degping room,
bethroom and small kitchenette. T T

15 November 1967

L etter
QOriginal language: English
Sources: facsimilein MMTL, p. 25; and in The Spirit of Auroville, p. 66; AMW, p. 100

[Mother commentson a suggestion from Huta to have Her precious things arranged in the
Mother’s Shrine]

My deer little child Huta,

Indeed it is a very good idea to collect and keegp dl my precious things that are to go in the
Mother's Shrine.

The only obgtade is tha | have no predous things anywhere, neither in my rooms nor in
Dyuman’'s dores — no precious things a dl... and the Mother's Shrine will be an empty place,
empty of dl materid things, meant only for meditation, concentration and prayer... and | hope,
filled with light, spiritud force and the presence of the Truth.

With dl my love

e
“Macrostructure’” Model
[Throughout 1966 and 1967, Roger and his team worked in Paris on several concepts for the
Master Plan of the future township. In the November issue of the Bulletin, a photo of the
“Macrostructure’” Mode is published without any explanation. Mother did not like the fact
of the two huge buildings blocking the view of Matrimandir and Roger was till not satisfied;
he thus continued his studies by splitting up the macrostructure into smaller elements — thus

eventually giving birth to the Galaxy Model. These models are presented in greater detail in
Annexures 3 & 4:]
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Early 1968  Preparation work for theinauguration ceremony
Report from Huta

Qriginal language: French

Sources: MMTL p. 24; The Spirit of Auroville, p. 189

[Mother draws this sketch of the urn and gives
it to Roger.]

[It shows a round base with a square block
onitand a lotus upon that square block.
The height of the structure from the base to
the top of the petals is marked by Mother
as1.65 metres.!]

Pink or white Marble

Excerpt from abook
Original language: English
Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 3.

[Savitra's account of how this Urn got made: |

In mid-February of 1968, Vincenzo, a young Scilian living at “ Promesse” was asked to do
the marble mosaic for a lotus-shaped urn to be used in Auroville' s foundation ceremony on
the 28", Though he had never done marblework before, (perhaps it was assumed that
because he spoke Italian?), he accepted the challenge.

During the next two weeks, he had cut 13,000 pieces, fitting the puzze together the evening
before the 28".

The following day, children from 124 nations and the states of India ascended a narrow
spiral at the centre of the unborn city and placed handfuls of earth from their motherlands
into the urn, while Vincenzo, exhausted by his labour, slept.

*

[Roger arrives from France for the inauguration bringing with him a new model: the Galaxy,
aswell asa modd of its central area:]

*

[Many new brochures and pamphlets are printed for the ceremony; the nost recent ones
bear photos of the “ Galaxy model” , while older ones show the * Macrostructure” model.]

*

! According to Huta 1.65 metreswas also Mother’ s own height.
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[Roger Anger and Paolo Tommas
work together at setting up an
exhibition under the Banyan tree]

Note
Original language: French
Sources: facsimilein MMTL, p. 41; and The Spirit of Auroville, p. 76; AMW, p. 113

[Mother writes this message and says that it should be written in French and in Tamil (in
copper letters on a large stainless steel ring) and put around the trunk of the Banyan tree &
the centre of Auroville for the Inauguration Ceremony: ]

To put around 7%_‘“_ sy /- aAten i
Z/W“b’  —

i

Aurovillethe City at the Wﬂ 7 &[:,’/ Ret
_ v P

service of Truth WI‘I’(’?—' /" Z’ VW (

thetree

P 3
= & v
8.

Preparation work for the inaugufati on. In theforegrouhél, a shallow pond.
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7 February 1968

Taped conversation

Original language: French

Sources: Mother’s Agenda, p. 52; AMW, p. 115

[Excerpt from a conver sation with Satprem, during which Mother writes Auroville' s Charter:]
1. Auroville belongsto nobody in particular. Auroville belongs to humanity asawhole...

There, that's the materid fact.  Auroville bdongs... | didnt put “to no country” because India
would be furious. | put “belongs to nobody” — “nobody” is a vague term which | put precisdy so
as not to put “to no human being’, or “to no country”. And | put “Auroville bdongs to humanity
AS A WHOLE’, because it is the equivdent of nothingd Because we cannot come to an
agreement dl together, it'simpossblel | did it on purpose.

And then, | don't gpesk of “citizens’ or anything like thet. | say:

.But to live in Auroville, one mugt be the willing sarvitor of the Divine Consciousness

They are dl going to wince & “Diving’, but | dont care  You know, it's the explandion of the
Matrimandir & the centre.  The Matrimandir represents the Divine Consciousness.  All that is not
sad, but thet isthe way it is

16 February 1968

Report from a conversation
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, pp. 68-69
[Mother replies to Huta who had reported to her that there was a runmour that instead of the

Mother’s Shrine, there would be a small lotus® and nothing else]

Y es, nasty people speek againgt the Truth...  [Mother goes into a trance and then continues:]

Your tiny house will be between the Mothe’s Srine and the banyan tree There will be 12
gardens with various kinds of Hibiscus and other flowers, plants, tal trees with marble sedts
underneath.  Mable daues mable fountans smdl waefdls smdl pools with different
coloured liliesand lotuses, smdl bridges, rockeriesin Japanese style with varieties of cactus.

There will be only one entrance. The pavement will be decorated with precious and semi-
precious stones®  This area will be surrounded by a huge lake. On one sde of it, there will be
tal trees — they mean Unity. On the other Sde of the lake there will be hillocks with fir trees.
The Mother's Shrine will be on anidand.

[Mother gives also to Huta a receipt signed by Navajata for the sum she had offered “ for the
construction of her Pavilion at the Matrimandir of Auroville’; She adds])

Read it my child, and whenever nasy people soeek againg the truth; show them this paper. This
must be kept as a proof.

2 This rumour may have been created by the model of the central area of the “Gaaxy” as, on it, Matrimandir looked
like a large scul pture (symbolising an open lotus?) — and not like a proper house for Mother or aMeditation Hall.

3 Except for the first sentence of this paragraph, this isamost exactly, wordforword, what Mother told Hutaon 25™
June 1965 —that is 3 years earlier. Asthings kept on changing al thetime, one wonders if Huta did not reproduce
here this earlier conversation by mistake.
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28 February 1968  Auroville sInauguration Ceremony

——

Earth from 121 countries and 23 Indian Stateﬁ IS placed in the Iotus—shaped Urn
by a boy and a girl representing each country and state.

99.2. €8

KM(}M 474 u-bqn,ﬁ_

 S——
28.2.68

Greetings from Auroville
to dl men of goodwill.

Areinvited to Auroville dl
those who thirst for progress

and aspire to a higher
and truer life.
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28.2.68

Auroville Charter

1. Auroville bdongs to nobody
in particular. Auroville belongs

to humanity asawhole.
But to live in Auroville
one mus bethe
willing sarvitor of the
Divine Consciousness.

2. Aurovillewill be the place of
an unending education, of
congtant progress, and a

youth that never ages.

3. Auroville wants to be the bridge
between the past and the future,
Taking advantage of dl discoveries
from without and from within,
Aurovillewill boldly soring

towards future redizations.

4. Aurovillewill be aste of
materia and piritua researches
for aliving embodiment
of an actud human unity.

28.2. 68
Chanke  Lusore

AM/Wf/WW
entembl.

}ﬂaa/ww% “~
eners lley d/wh& Z
Fore Liveh o
Losesecimer—Dewioni

F
y Lonvritt tera- Lo Los e
{'d/uf-&&;«/uyM, pr

»

/ 2 A M,&Zpﬁ'—'
erCoicwred el intricccres )
e veul fardismarnT o' clareer
vewr by seolloadis /4422/

»
4) Beroridl vora L Les Sw
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3 photos of the arrangement made below the Banyan tree by Roger and Paolo
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At the end of thefunctlon the foreground, model of the central area.
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Mode of the Central Area of the Galaxy Modd presented at the inauguration
[ These two modd's are presented in detail in Annexures 5 and 6]
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13 April 1968

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources: Mother’s Agenda, p. i AMW, p. 144

[Excerpt from a conversation with Satprem: ]

Roger has come for five days, and he wants to do what he cdls one “sector of Auroville™, thet is
to sy, indead of immediady facing the problem of ten or twenty thousand people & once, he
wants to begin with two or three thousand, from the viewpoint of condruction, but especidly to
see how it's going to work: and to make the experiment of life in Auroville... | had thought of it,
and when | spoke to you lagt time, that was what came how to go about the experiment? You
know, Yvonne [Arthaud] has ideas about education (I'm not interfering); he [Roger] has idess
about condruction (I'm not interfering); but no one has seen the problem from the adminidretive
or organizationd or financd point of view, and that's just what | was talking about lagt time.

* * %

20 April 1968

Taped conversation
Qriginal language: French
Sources: Mother’s Agenda; AMW, p. 146

[Excerpt from a conversation with Satprem]

Today | recaived a letter from a Swedish lady, | think (Swedish or Norwegian, | dont know) who
bought a panting of the crudfixion.. A huge pantingt — huge | dont remember the
dimendgons, but it's enormous, something like 10 metres high. Shes asking me what to do with
it! She wants to send it to me... So | told her (she pad a lot for it, but she's a very rich woman,
only she wanted to give it to me as a gift), | told her to hold an exhibition in a large hdl, with a
sgn saying “the past” underneath it. And then to place besde it, a very samdl photograph of the
gdaxy, which is dmog identicd to the plan of Auoville — a photogrgph of the gdaxy which is
0 hig — and then, beneath this the plan of Auroville which is big like this (gesture ill smaller)
and then to put a Sgn saying “the future’. And she will have to ask people to pay an admisson
feeto seeit! .

Y ou know that photograph of the galaxy®?
Itsvery lovdly.

4 This “sector” will become the experimental area of “Auromodel”, which was to comprise al the Auroville
settlementsin the vicinity of the village of Kuilapalayam.

> Only some galaxies (such as our Milky Way) have a spiral-shape. This photo is unlikely to be the one Mother
speaks about. Note that this reference together with the one on 23 April 1968 (next page) are the only two
references on the “Galaxy” model in Mother's Agenda. Unfortunately, there is no other record of Mother’s
commentson it.
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And one of the plans for Auroville is dmog identica to it, and they did it without seeing the
photograph of the galaxy...

They're going to put those two photos and if people ask quesions they will tdl them: write to
them, they'll answer you.

| found that it would be an interesting symboal.

You know, if 1 put anything dse whasoever, | mean a photo of Si Aurobindo, for example, or
e some books, it will seem... it will look as if we wanted to dart a new rdigion. | dont want
any religions finished with reigiond

Soit'san atempt & redization.

23 April 1968

Taped conversation
Original language: French
Sources: Mother’s Agenda, p. 110-111

[Excerpt from a conversation with
Satprem. . Mother shows him a
brochure on Auroville, the first

photo of which shows a white urn
beneath a wide sky.]

Photo of theUrn
Mother showed

to Satprem

It's very good. It has something... | don't know, [Mother push&s her flst dvvn |nto the Earth]
itslikeaLaw of Destiny: something which imposes itself ®.

[silence]

Did | tdl you tha a Swedish or Norwegian lady wants to send me a big panting of the
crucfixion?.. Yes. But | didnt show you the two texts. You know, | chose a photo of the
gdaxy, and then a photo of Auroville which dightly resembles it, and then under the crucifixion
we' re going to put in big letters [Mother reads:]

“The Divine Constiousness crucified by the desires of men.”
And after, in amdl |etters like this, beneath the photo of Auroville, were going to put:
“The Divine Constiousness manifested through human unity.”
We'regoingto s The lady is very goodwilled, we' re going to see the response in her country.

* k% %

® Mother's comment is very important because it shows that Mother liked the urn made by Vicenzo as per Roger’s
instructions. This gives credence to what Huta writes in The Spirit of Auroville, p. 207: “Roger told Paolo that he
showed the photograph of the Urn to Mother and she was very pleased with it and approved fully.”
All this did not shake Huta's certitude that the urn should be modified to look like Mother’s original sketch
(shown on p. 1968 — 1 of this document) and, in 1974, she will go to extraordinary lengthsto try to achievethis.

1968— Page 10



28 June 1968

Reported after a conversation

Original language: English

Sources: MTL, p. 27; The Spirit of Auroville, p. 79; AMW, p. 154

[After meditating with Huta, Mother says:]

Child, do you know the Banyan tree a the Centre of the Mather's Shrine?

| saw you in my vison just now: you were dtting under the Banyan tree, and garlands were
hanging dl over you from the branches of the tree.  Also, the flowers were showered on you
from above. Y ou were peacefully quiet.

[Huta painted Mother’s vison. When Mother saw the painting, She asked that the length of
the grass be shortened and after the modification wrote the name for the painting:]

“Theinner life”
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29 December 1968 :
Letter ‘E‘/ﬂ‘bo‘-l-‘f« p M
Qriginal language: English

Sources: Mother on Auroville, p. 76; Facsimile at AV Archives MOoA, p. 76, CWM, XIlI, On Pl
p. 236; AMW, p. 158

: =
[Arindam writes:] {q—l,f ﬂ""‘ M ©
My house’ is finished, should | have a name for this house? O ] \
(sgned) Arimdam

6 >
[Mother repliesto Arindam:] M@}n—-
“Arindam”, T. 0 I

[Turn Over the page]

P10, 42

| shouid like thiswhole /M£~£ Aodl
place® to be called M“ A“ ca Br

“PEACE’ ¢ ?m“ M

and that peece, ¢ : m -~ )
actud peace should a uCt :
reign there, nat only ‘Of )”.' &“ 'w

/ ""5'
between the occupants 4 c “ PO f ;
but with the whole N “‘.‘ ‘ : :

of Auroville, present & z 2 L ¢
future. ¢ ~~ / 8
Lorfoa o -

" Arimdanr's house (actually, a keet hut) was in a place now called “Nursery Pumphouse”, which lies further down
than the “Matrimandir Nursery” — that is, outside the future“Crown road” .

8 By “this whole place’, Mother meant the entire “Centre area’, where Janet, Arimdam, Gene and several other
Americans had started to settle — which explains why Mother speaks of “occupants’. Mother did not mention the
exact extent of the “Peace” area, but it extended clearly beyond the future crown road. One could even argue that
the name “Peace” should apply to the entire city area.

It should also be noted that Mother will speak again of the “Peace” area only once during the following week, but
that she never used this name anymore after that — be it to speak of thecity proper, or of the Matrimandir area.
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1969

Fifth Year of Phase 1

Visonsand ldeas



Late 1968, early 1969

Excerpt from a book

Qriginal language: English

Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 20

[Excerpt from Savitra’ s account of how the first AV settlements at the centre got started:]

Peace (centre

Through late 1968 and early '69, a young Canadian girl [Janet] and several Americans
[Arimdam, Gene and others] settled at various places surrounding the Centre. They
remained for longer or shorter periods, during which some trees were planted, but the
Centre sfocus[Matrimandir] had not yet arrived.

* * %

9 January 1969

Original language: English

Sources. facsimile at AV Archives; MoA, p. 76; AMW, p. 162
[Mother gves the following message to Arindam for the people living in the area previously
known as “ the Centre” — which she had named “ Peace” on 29" December 1968]

“Peace’.

The foremost thing must be Peace. Whatever you do must be by peaceful means.

The soond thing necessty is Hamony, not only generd harmony but adso between the
individuals living there.

You mug begin to look for the harmony in each individud and not dwedl on the dishamony.

The dishamony exiss everywhere but you mus rgect that and dlow only the harmony to enter.
There must be a sense of Order.

Each individud must have a sense of sf -discipling, and actudly practiceit.
PEACE, HARMONY, ORDER, SELFDISCIPLINE.

* * *

1969

L etter

Original language: English

Sources: CWM, XI11, p. 237; AMW, p. 163

Janet: It seems that there is more to the Divine's work at Peace' than other places in
Auroville. Isthistrue? Isthere an occult reason for this?

Be confident and peaceful yoursdlf.
Thet is contagious.
My blessings are with you.

! The 3 quotes on this page confirm that the “Peace Area’ was not at all restricted to the future Matrimandir
Gardens. At that time, there was no work at al in the vicinity of Matrimandir; but several small communities had
started within the perimeter of the future city.
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12 February 1969
Report

Qriginal language: French
Sources: AV Archives

[Excerpt from a report on Organisation, Town-planning issued by “ Roger’s office” ]

TEMPORARY STRUCTURES (PEACE)

The first people living in the area of future Auroville will have the role of guardians, and
mugt strive to maintain friendly relations with the local population. Their function is an
essentially experimental one at the individual level.

This experiment should neither be encouraged nor repeated, because of the risk of creating
an area of spontaneous and uncontrolled habitation. These individual experiments cannot be
authorised if they come into conflict with the wider interests of Auroville.

For now it is necessary to complete the Amphitheatre, and to see what help is necessary to
allow normal life.

Nevertheless, the establishment of two smilar types of site could be authorised in the future:
one in the industrial zone and one in the cultural zone. Once wells have been bored on the
sites selected after due consideration, people could settle in these places.

[On 13", Mother writesthe following comment on thisreport;]
I am in full agreement and my blessngs accompany the redlisation.

* * %

14 February 1969

Reported after a conversation

Original language: English

Sources: MMTL, pp. 29-30, The Spirit of Auroville, p. 84

[Mother informed Huta:]

At the end of March, when Roger will come, thefind plan will be made?
At the moment the plan of Auromodée is being made.

* * %

Early 1969

Interview

Original language: English

Sources: Frederick in the interview “Looking Forward, Looking Back”, Auroville Today, Feb 1989, pp. 2-3

[According to Frederick, Mother having said:]

There is nothing living a the Centre, there is nothing to receive my Force and | want you to plant
some trees.

2 According to Roger’s notes, in 1969, he was in Pondicherry until February 19" and expected to be back on 23 jf
sufficient land had been bought. Hislast notes d uring this period end on February 13" and resume on April 25,
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30 April 1969

Note written after a conversation

(S)(;L?’L:rz IS?)gléragse:peFrrseg:; archives : M Lo 4 GH
Vs & Mane

[After talking with Mother, “

Roger notes down:] o dain du Lo Degouwreds —
Pondy, this 30 Api T S oo e 1 gy
Visit to Mother d'em Bouk s cotbows, cuflbuyy
Discovery Paace® LA M Mo Lnma %‘Eﬂ LoRap
Filtered light coming from above, columns, WK lad i e Yok W Svrele, par
that's dl. A window turning towards the sun. a{:?); , Atfiina) e Spne
It mugt be vy smple no obect, only JRrT ey
something to St on.

17 October 1969

Letter
Original language: English
Sources: facsimile at AV Archives; Huta' s question isonly partly reproduced in MMTL, p. 29 and in “ The Spirit of Auroville”, pp. 85-8.

[Letter fromHuta:]

My dearest Mother,

Nava told Laljibhai that the Mother had instructed Roger already to make 12 gardens in the
central part of Auroville. And Nava asked Rs. 50,000/~ from Laljibhai for the purpose. But
Laljibhai has refused owing to so many reasons.

All this | came to know from Laljibhai who sometimes tells me about Auroville. He says that
he has an intense aspiration to build the Mother’s Shrine and the area around it from the
noney which will come from the industries. He also says that the money people offer for the
purpose might be with various adverse vibrations and desires. So the money for the
Mother’s Shrine possibly can come from one source and that also with a pure intention, or
from sincere offering from anyone.

He says that the Mother’s Shrine must be built exactly according to the Mother’s will and
guidance. [...]

Mother, | am sure you will fulfil the aspiration of true and sincere people.

On my side, | pray to you that your Wil may be one for everything in all Truth and Love...

With love

Yours Huta

[Mother answers:]

Very good. | gppreciate Ldjibha’s attitude and his intention.
Y ou can be sure that the Matrimandir will be done according to the Divine sinspiration.
With love and blessngs

* * %

® According to Roger, this project was meant to take place in Auromodel. One can only be amazed by the similarity
between the proposed features of thisDiscovery Palace and those of the future Matrimandir.
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Autumn 1969

Article

Original language: English

Sources: The Spirit of Auroville, p. 95

[Richard s (Narad) account of how Mother called himto start the gardens of Matrimandir:]

It was in 1969 that Mother informed me through one of her secretaries that She wanted me to
prepare to come and develop the gardens of Matrimandir. | wrote to ask Her how to prepare
for that great work. She replied that a combination of studies and practical work was best.
And suddenly, everything opened before me! Teachers came, constructive opportunities...
In the autumn of 1969 | received the most wonderful surprise from the Mother, in her own
hand:

A Bient6t
Monsoon 1969
The Urn, with no amphitheatre yet,

standing on an idand during the
MoNsoon

18 December 1969

L etter
Original language: English
Sources: aletter signed by Anie and Richard Eggenberger, dated 3 April 1970

[Letter from Anie & Richard Eggenberger to friends:]

To give some background on how we became connected with the Auroville gardens, and
when and how the Mother gave this vast work | shall go back to 1968 just after the
inauguration of Auroville. Richard and | were recelving Darshan of the Mother shortly
before his return to America. Mother looked very deeply into him and said,

Don't you want to come for Auroville, | think you can do something there?”
Of course Richard's answer was yes.

After his return to America there was a period of intense inner work and much
correspondence with Mother, the result of which revealed to him his work; that of designing
Mother's gardens for the City of Auroville. Mother told him to prepare for this work by
gaining knowledge and experience, but not to approach the work from a mental standpoint,
rather, to allow the Force to work through him. He ultimately gained much experience in the
California area; studying horticulture, plant combination theory and design at UCLA and by
designing and executing the gardens of some of the finest homes in the Southern California
Area.
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Snce returning to the Ashram in December® of 1969, we again received Darshan of the
Mother on my Birthday, December 18. At that time She spoke to us at length about the
gardens and the way in which She has envisaged them. (Before Richard's return to the
Ashram the Mother had told me that | should work with him in collaboration on this project.)
When She spoke to us, She said that She wanted the first design to begin around the banyan
tree which isto be the Garden of Unity’. She said:

| have chosen dll the flowers,

(Each garden is represented by a different Hibiscus flower bearing the inner significance as
named by the Mother, and according to the particular garden.) Mother said:

It must be a thing of grest beauty, of such beauty that when people come they will say “Ah, this
isit”. 1t must be an expresson of that consciousness which we are trying to bring down.

Mother added:
One must know how to move from consciousness to consciousness.

In other words the garden of power must really express power, the garden of love, love and
so forth. The vibration and essence of each garden must be felt. Snce that darshan Richard
has had an inner vision of the Matrimandir and a partial vision of the surrounding gardens.
He wrote to Mother aout what he saw and it coincided with what She had conceived. Now
his aspiration is to open more and more to Her guiding Force and less upon preconceived
mental ideas and constructions... and so the gardens of Unity, Love, Existence,
Consciousness, Felicity, Light, Life, Power, Riches, Utility, Progress, Youth, Harmony and
Perfection’ await their moment of creation and the knowledge that these gardens must be
more beautiful than anything that has ever been done before is overwhelming when brought
down to the material level, especially in light of the conditions on the land at present and
with Auroville's precarious financial situation. However, we know that it will be done and
the challenge has never been greater nor the goal more clearly defined than since we have
begun this work and through all the seeming hardship and vicissitude Her Grace and Love
are ever with usto sustain and reassure.

[The reader will find in Annexure 7 (“The Flowers of Matrimandir Gardens’) Richard
Pearson’s account of how Mother selected the flowers for Matrimandir Gardens and his own
selection of other flowers for each Garden.]

* * %

4 On 10" of December, according to Narad (“The Spirit of Auroville”, p. 95).

® Narad wrote recently to a friend: “It was at this time that | worked with Sundarmurthi to guide the aerial roots of
the Banyan tree to root into the earth to support the limbs that had extended so far that they were in danger of
breaking under their own weight”.

® It is with Richard Pearson from the Ashram that Mother had already selected the flowers she wanted to have in
each one of the gardens. Narad confirmed recently that he was not involved in this selection. Richard's list (as
found in AV Archives) is given in appendix.

" Mother gave French names to the twelve Gardens: Unité, Amour, Existence, Conscience, Félicité, Lumiére, Vie,
Pouvoir, Richesse, Utilité, Progrés, Jeunesse, Harmonie et Perfection. Note that, contrary to what M other had told
Huta on 25" June 1965, these states of consciousness are not Her attributes anymore.

Note also that Mother speaks here of a “Garden of Love”, which was meant to come around Matrimandir (which
She had earlier called “Pavilion of Love”) and is aso mentioned in the document prepared by Richard Pearson.
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26 December 1969

L etter

Qriginal language: English

Sources: The Spirit of Auroville, p. 87

[Huta writes to Mother to ask for the refund of the money she had contributed:]

My dearest Mother,

Last year on 16" February you gave me the receipt signed by Nava for Rs. 14,877/- for the
construction of my pavilion at the Matrimandir of Auroville.

I have now only a little money left, out of what you had given me a few years back to spend
on Savitri paintings.

Now | have to publish a number of books, as you know. So | would like to have the
Rs. 14,877/- back from Nava. | spoke to him about it. He replied that he has used it up for
other purposes, while in the receipt it is clearly written that the money was only for one
specific purpose. He also told me that he would be able to return the money only in January
— next year of course. At the next meeting he was hesitant. | shall be thankful if you’ll kindly
request himto hand over the sum at his earliest convenience.

| don't wish to cause any trouble but | can't help asking for this money since it is needed for
important work, such as material to be bought for "About Savitri"; next year the book

"Salutations' has to come out and then the preparation of three volumes of "The Sory of a
Soul"; | also wish to publish "White Roses" three volumes collected in one.
Considering all these things, | pray to you to help me,

Love
Yours,
Huta

[Mother’s reply to Huta:]

| told you mysdf that this money was used for the fird day ceremony of Auroville, and when the
time of buldng Auroville your pavilion would be built without asking you anything more
When | gave you the recept, you did ot want to take it, but | told you to keep it as a proof that
you had areedy pad for the pavilion, o that no more money should be asked from you.

There has never been any mention of the posshility of returning the money to you. This is quite
out of question.
Blessngs.

27 December 1969
Sources: Alain Grandcolas memory (He says that he arrived together with Roger.)

[Roger arrives from France]
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31 December 1969

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources. Mother’s Agenda, pp. 492-501; CWM, XIlI, p. 283

[Excerpt from a conversation with Satprem: ]

Y ou know Paolo [Tommead, an Itdian desgner], have you seen him? He s nice.

Satprem: He is nice. As a matter of fact, | have something in this connection. Yesterday |
had the visit of Paolo and Nata [an Italian engineer], both of them, and Paolo explained
to me a sort of inspiration he had about Auroville. | found it very beautiful, very good,
and important. So | told him, "You must absolutely tell Mother about it directly.” So
when could you see Paolo and Nata?

WIll I hear him? Because the difficulty is that people don't know how to spesk; they spesk too
fagt, and | can't follow.
Tdl mewhat he wantsto tell me!

Satprem: 1’1l take the bloom off the subject.
Doesn't matter!

Satprem: He says that for a few years, energies in Auroville have been scattered: they are
egoigtic, everyone wants to build his own little hut, his own little story, or, at best, hopes
to build a supercity, which will only be an improvement on dl the existing cities of the
world. In this Auroville, an axis, a centre is missing. What's missing is... a unification of
the consciousnesses around a centre, an axis. S0 he said that in the past, they built
pyramids, they built cathedrals, and around those symbolic constructions,
consciousnesses could unify...

[Mother nods approvingly]

...and rise and purify themselves. Well, what should be built in Auroville is an axis, a
centre, a symbolic temple of the new world we want to create, and all the
consciousnesses should unite in the construction of this pyramid of the new world, or this
temple of the new world — which will at the same time help to bring down what must
express itself there.

It's very good, that was the fird idea there was the centre, and the city was organized around it.
Now they're doing the oppositel They want to build the city and put the centre afterwards. ..

Satprem: And that’s why it doesn't work, he says. we should begin with the centre; if we
don't we'll achieve nothing.

That was my firg impresson. But how to have Roger understand that? | don't know. Because

it was Roger who changed it; it’s he who wanted to begin with “Auromodel”, that is to say, with
trids and attempts.
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Satprem: SO the result is that everyone is concerned with his own little story and his own
little hut, and there's no "cement,” there isn't the Thing that would bind them together
and would lift them above themselves and their little stories.

Theoreticdly, he' s perfectly right.

Satprem: Oh, yes. And curioudy, when he spoke to me about that, | almost saw it, | saw.
He's a boy who could “ pull” it down.

Y es, he has the power.
But why doesit he meet Roger?

Satprem: He asked me, “Should | speak to Roger about it?” Because he says, "it's a
problem if I'm the one who speaks, Roger will withdraw or will...” So | told him, * No,
don't speak to Roger, speak to Mother, and she will say what has to be done.”

I’ll see Roger tomorrow, | cantell him. Paoloisan architect®, ist he?

Satprem: You alone have authority over Roger.

Yes.. no, if | tdl hm, “Do it” he won't say no, but he won't do it!... He has to be convinced...
All that | can do is to tdl him that | am aware of the idea, that | fully goprove of it and ask him to
see Paolo and work it out with him. This | will do as early astomorrow.

But | think Paolo has a power of conviction in him.

Satprem: Yes, when he spoke to me, at any rate, | felt the inspiration and the “thing” which
wasreally to come.

It IS ready to comel As for me I've known it for a long time. It's there [gesture above],
wating.

Satprem: Well, he has a contact with that.
Yes, yes.

Satprem: When he spoke, you felt he had touched the true thing. While the others only
thought is to attract millions and do propaganda- they do things completely upside down.

| think Paolo and Roger have never met <o far, have they?

Satprem: Yes, they have. But you understand, Roger's viewpoint is a very materialistic
viewpoint.

Oh! Yes.

8 Paolo is actually not an architect, but a designer.
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Satprem: I’m afraid he may say straight away, "Oh, why is he meddling?"
Ah, no! If | am the onewho tdls him, hewort say this... Thishewon't say.
Satprem: You re the only one who can.

No, it has to be me who spesks to him about it.

Satprem: Yes, Mother; because theyre putting the cart before the horses, they’re doing
things upside down.

[After a silence]

| am afrad they may not even have the land®. That's the difficulty. Because the centre of the
cty has been fixed, but therés dill a large pat of the centre which, | think, belongs to the
government, so they're trying to negotiate so asto haveit.

[Slence]

Roger had an idea’®, it's an idand a the centre, with water around, running water which will be
used for the whole water supply of the city; and when it has flowed through the dty, it will be

sent to aplant™?, and from there to irrigate dl the cultivated lands around.

S0 this centre is like an idet, and a this centre, there is what we firg caled the "Matrimandir” —
which | dways see as a very large hdl, absolutdy bare, you understand, and getting a light from
above it should be so aranged tha the light from above gets concentrated on a oot where there
would be... what we want to put as the centre of the city. We firg thought of Sri Aurobindo's
symbol, but we can put anything we like. Like thet, with a ray of light congantly sriking from
above-revolving and revolving... to follow the sun, you undersand.  If it's done wdl, it would be
vay good. And then, bdow, people would be ale to St and meditate, o just rest, but there
would be NOTHINGnhothing except something comforteble bdow s they can gt without
getting tired, probably with pillars acting a the same time as backress.  Something like thet.
That's what | dways SEE. A hdl with a cdling high enough to dlow sun — light to come in as a
RAY!, depending on the time of the day, and fal on that centrewhich will be there.

If that isdone, it will be very good. Y ou could explain thisto Peolo.

So then, for the reg, it’s the same to me, they will do as they like They fird thought of building
adwelling for me, but I'll never go, 0 it’sno use, it' s quite unnecessary.

And to watch over the idet, it was agreed there would be a smdl house for Huta who wanted to
be there smply as a guardan — somebody hasto guard...

% Indeed, itis only after the Foundation Stone Ceremony (21.02.71) that the required land will be purchased.

10 \When asked recently, Roger said that in 1968 and 1969, he did not work further on the model of the centre area he
had presented at the inauguration ceremony and that he had not yet worked on any other model. Mother is
therefore speaking of the model shown on the next page, which had been presented at the I nauguration Ceremony.
However, the large (white) sculpture in the lake would have been replaced by an islet with Matrimandir (with its
Garden of Love) and the Banyan Tree (with its Garden of Unity). Roger adds that if the banyan tree was not
represented in his models, it is simply because the exact centre of the town had not yet been finalised— because of
the difficulties encountered in buying the required land.

1 “Flle seraenvoyéeaune usine”. Mother probably means a purification plant.

2 Hutawill however keep on insisting on what she calls the two “ Secret Chambers’: for Mother and for the Lord.
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And then Roger had aranged a whole system of bridges to (
link that to the other bank. The other bank would be “
entirdy gadens dl aound.  Those gardens.. we had :
thought of twelve gardens (of dividing the digance into
tweve), of meking twdve (I have given the..'®), each
garden concentrated on something and the flowers that
represent it. And the twel... the last garden would be in the
idet, aound (not aound but besde) the thing [the
"Mandir”] and with the Banyan tree, which isthere. That's
what is a the centre of the city. And there [on the idet],
there would be an organization, a repetition of the twelve
gadens which ae aound i, the flowers of dl this
aranged...

There are now two Americans here, hushand and wife [Richard and Anie Eggenberger], and the
husband sudied there for more than a year the at of gardening, and he came here with that
knomedge So | asked him to sat sSraight avay prepaing the plan for the inner garden™™:
they reworking on it.

But then, the answer is dways the same: “We have no money!”

Satprem: But Mother; what | think, and what Paolo too has put his finger on, is that if
these... say, twenty or fifty Aurovilians sincerely unite their hearts in the construction of
thispyramid or temple of the new world, it will ATTRACT money, the millions.

It should.

Satprem: It will come.  What's needed isn't to "look for millions”, it's first to unite the
consciousnesses around something.

Yes.
Satprem: That’s the key to the millions.

You'll explan to Peolo dl that | have sad.. Tha way, we would have something redly very
fine.

But of course, what's needed... There are materid difficulties for this idet, we need water —
naurdly; othewise it's not an idet! To have the waer, we mug trandorm it — there it
enough underground water.

13 Mother may have wanted to add: “ their names’” — or “the name of the state of consciousness they represent”.

14 According to the tape, Mother says: “Alors Roger avait organisé tout un systéme de ponts pour relier caal’ autre
rive. Et I'autre rive serait entierement des jardins tout autour. Et ces jardins... hous avons pensé a 12 jardins
(diviser la distance en 12), faire 12 jardins (j'ai donné le... ), chaque jardin concentré sur quelque chose et les
fleurs qu'il représente. Et alors le douz... le dernier jardin serait dans I'llot avec autour (pas autour mais a coté)...
de cette chose et avec I'arbre, e Banian qui est la. C'est cela qui est au centre de laville. Et dorsla, il y aurait
une organisation, une répétition de tous les douze jardins qui sont autour, et les fleurs de tous ¢a arrangées.”

15 The garden on the island; that is the Garden of Unity, around the Banyan Tree
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Satprem: Not enough water?

There is waer, but it's enough for one or two houses, anyway not enough to cregie a permanent
flow. We would need transformed sea water: In Igad they have found a way to do it
economicdly (we even have brochures on this), but you undersand, economicd for a city, not
economicd for an individud! So then, we'd need to have water to make this idet, that's the
difficulty.

Satprem: But before building the idet, we can begin building the "temple" itself... Begin by
lifting a pebble.

Y es, we could do that.

Satprem: That's the important point, it’s for people to take a first pebble in their hands, put it
there, and unite in that — because they’ |l never unite through their huts and little stories.

Y es, that would be much better.
Satprem: Oh, yes, certainly!

Naturdly, logicdly, or psychologicdly rather, it's an eror to build aound fird, and the centre
afterwards.

Satprem: Of course!

How to make him understand that?

Satprem: Since we want to create “ something else”, the least we can do is to trust something
else.

Yes. Il gpesk to Roger about it tomorrow and I'll ask him to see Paolo.

| think thet to a certain extent, Paolo can help bring in money, if heis interested.
Good.

So then, kuild even before it’ s an idet.

[Slence]

For the outdde of this sort of temple, Roger hed thought of a big lotus But then, the indde, this
play of light, I don't know whether it will be possible with alotus shape?

If the two of them could collaborate.. If they came together and one of them were dways here —

one of them, now one now ancother; o there would dways be one of the two here with a sngle
plan made by them, things would go much faster, a hundred times faster.

Satprem: And it would seize peopl€' s hearts.

Yes.
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This idea of a ray of sunlight... whenever | look, that's what | immediatdy see. A ray of sunlight
that could come a any time of the day. It would be 0 aranged thet it would come dl the time

[gesture following the sun's movement]. And there would be something there, a symbol, which
would be a the same time upright, so as to be seen dl around, and lying flat, so as to receive the
full light — what would it be ?... And let it not become ardigion, for heaven's sakel

Stprem: Yes.
[Passage omitted|

Who would be &ble to find the way of redizing that?.. Because theré's no lack of sunshine there
(of course, on some days the sun is hidden, but Hill, there are many days when it shines)... It
should be 0 aranged that from any dde, any angle the ray should fdl [on the symbol]. It's a

question of geometry.
Y ou can spesk with Paolo, because if he had an idea...

Satprem: When he spoke, | felt he could pull that down.

Yes. And that's what is needed: something, a symbol — well find what's needed, well see — like
an dta, obvioudy, but.. what? A symbol which would directly receive the light from above
and laterdly a the sametime.

And no other windows you undersand. All the rest in a sort of hdf-light, and then this light
like.. Tha would be fing it can be very fine I'd like someone who could fed that. | dont
know at dl whether Roger is capable of feding that, but Padlo is.

If it were wdl redized, it would be very interesting for people. It would be a concretization of
something... Theyll sat saying it's a religion of the sun! [Laughing] Oh, you know, I'm used to
hearing dl, ALL possble nonsense!

[Slence]

Roge's idea and the idea of the people around him is to have indudtries capable of collecting
money for Auroville, s0...

Satprem: They're wrong, they're wrong!
It meansthat ingteed of dlowing the thing to be done fadt, it will take centuries.
Satprem: And it means the starting point is the old idea and the old principle.
Yes.
Satprem: The starting point should be something el se.
It's out of afear of rdigions

Satprem: It could very well be done not as a religion but as the symbol of the new world.

[Slence]
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Yes... We need someone who understands thet — maybe Paolo will understand.

Satprem: Yes, certainly!  And he would have the capacity to convince people, | think.
[Slence]

Yes, I'll sse Peolo. It would be better if he comes on a day when you're here, because | am
arad of not hearing him... It disconcerts them a lot when they have to spesk loudly. So next
Saurday, for ingance? And tomorrow I'll gpeek to Roger about it, thet is to say, [l tdl him to
see Paolo who has excdlent ideas, and anyway to work it out with him.

It's very simple, after dl: well try to have Roger undersand and creste a collaboration.  Roger
won't say no to me — but he worit do anything () That's how it is you undestand. But
anyway, if he can do it, if they can work it out and agree, then it will be very good, there won't
be any difficulties But if he canit, then Paolo will have to be here while Roger is away, ad
we'll just have to do it!*... You understand, that's how it is for mel  [Mother laugh§ Because
Roger has enough work (he has a tremendous amount of work).  It's not that we are taking work
away from him, it’sthat if he refusesto doit, we Il doiit, that’ sdl.

I’'ll seeif they can agree.

Now for me, things are no longer exdudve, not a dl. | vey dealy see the posshility of usng
the most opposite tendenciesAT THE SAME TIME... with some dight deftness, that’s dll.

It'snot excdlusive, | don't say, “Ah, no, not thid” No, no, no: everything, dl of it together.

That’ swhat | want, to succeed in creating a place where al contraries can be united.

That...

Unlesswe can dothat... [gesturein acircldg, it just goes on and on, we go on and on.

It's good. Yes | underdand: the thing is to build the centre, even if we cait make it into an
idet.

Maybe Paolo will be ableto convince Roger. I'll spesk to him tomorrow, to sart the New Y ear.

* * %

18 \What actually happened is exactly the opposite: It is Paolo who went away and Roger who stayed; so it is Roger
alone who did the plansin the following 3 months.
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1 January 1970

Report after a conversation

Qriginal language: French

Sources: facsimile at AV Archives; AMW, p. 249

[Roger has a conversation with Mother and notes down the following:]

M@\Lat\&céw/q .
o

Mene Wx’o\.ai\i\ﬁ: Cwee fure ture. @ ki
A - .

o y L aewon
e e

! Note that two dayslater, on 3rd, Mother will speak of 12 columns.
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SawMe
Note to Mother dated 1 January
70

Mother told me this morning with
precision:

Today itsdf | want
something about Auroville
Snce some time | havwe dealy before
my eyesthe vison of the centre.

There is a lage covered aea with
four ocdumns®, quite high, lit from
above by openings through which the
light enters corresponding to each
hour of the day.

This vidon kegps on coming snce
quite some time now, it is the thing to
be caried out in the very firs place;
money will come only when this has
been built.

It would be sufficient if we could just
build the interior — the outsde after.
Ingde there would be nothing except
the rays of light converging onto
something very smple— no furniture
There would be no windows the light
coming from &bove through openings
corresponding to each hour of the day.

A lage covered aea would be
sufficient, with nothing on the floor.
Vaila, will you think about it?

to tdl you



3January 1970

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources: Mother's Agenda, pp. 15-24; CWM, XI1I, p. 286; AMW, p. 249

[Excerpt from a conversation with Satprem]
Satprem: Swveet Mother, | told Paolo to come, heis waiting outside.

Yes... Thereisan interegting thing.

For a long time | had been feding something, then we spoke about it the other day” and | SAW
it.. | tod Roger about it. | asked him to see Peolo, and | dso told him that | had SEEN what
shoud be done. Naurdly, he did not say no, he sad yes to everything, but | fdt he was't too
keen... but there is what hgppened. | dearly saw - very, vary disinctly saw, which means it was
like that and it dill IS like that, it’s there [gesture showing an eternal plang — the interior of thet
place [the Matrimandir].

Satprem: Maybe you should tell Paolo about it?
Tdl himright now?.. All right... I’ll spesk more easlly if | spesk dl done with you.
Satprem: Fine, then, Sveet Mother.

| ooud destribe it. It came like this. It will be a kind of hdl which will be like the indde of a
codumn.  No windows. Vertilation will be atificd, with this kind of machinery [Mother points
to an air-conditioner] and just a roof. And surlight driking the centre; or when there is no
anlight (at night and on overcast days), an dectric potlight. The idea is to build right now an
example or a “modd” for a hundred people or so. Once the dty is built and the experiment is
mede, we will make a BIG thing of it — but then it will be vay big, for one or two thousand
people.  And the sscond one will be built around the first, which means that the firs one will go
only whenthe second is built.

That istheidea

Only, 30 as to tdl Paolo about it (and if possble if | see that it's possible to €ll Roger about it),
| wanted to have a plan. I'll have it made — not mysdf, | can't do it any more; | could have done
it in the pad, but now | don't see dealy enough. This afternoon, I'll have it made in front of

me, and with that plan, Tll be ale to explain redly wdl. But to you | smply wanted to say what

| have seen...

It will be a tower with tweve
facets — each facet representing
ae month of the yer — and the
top, the roof of the tower will be
like this

[Mother makes a gesture showing
something like this:]

2 On December 31% 1969.
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Then, indde, there will be twdve columns - the wdls and tweve columns — and right at the
centre; on the floor; my symbal, with aove it, four symbols of Si Aurcbindo joining in a
square, and above.. a globe. A globe possbly mede of some transparent substance, with or
without a light ingde, but the sun will have to drike ths globe so, depending on the particular
month or haur, it will be from here a there o there [gesture showing the sun’s coursg. Do you
undergand? There will dways be an opening with a sunbeam Not a diffused light, but dways a
beam tha will have to come and drike the globe. That reguires technicd knowledge for its
execution, and that’ s why | want to make a drawing with an enginesr.

But ingde, there will be neither windows nor lights, it will dways be in a sort of dear hdf-light:
nignt and day: dwing the day with sunlight, a night with atificd lignt. And on the ground,
nothing, except for a floor like this one [in Mother's room), thet is, firs a wooden floor (wooden
or something dse), then a sort of thick rubber foam, very soft, and then a capet. A carpet
coveing eveything — except for the centree.  And people will be ale to sit anywhere. The
twelve columns are for those who need a backrest!

But then, people will not come for a “regular meditatios” or anything of the kind (the internd
organizetion will be taken care of later): it will be a place for concentration. Not everyone will
be dlowed in; there will be a time o the week or the day (I dont know) when vistors will be
dlowed to come but anyway without mixture. There will be afixed hour or day to show the
vigtors, and the rest of the time only for those who are.. serious — serious, Sncere, who truly
want to learn to concentrate®.

So | think that is good.

It was there [gesture of vision above]; | gill seeit when | tak about it — | SEE. As | seeit, it's
very beaudtiful, redly very beautiful... A sort of hdf-lightt you can see but it's VERY peaceful,
and with very cdear and drong beams of light (the projected atificd lignt will have to be
dightly golden, it shouldn’'t be cold — it will depend on the spatlights). A globe thet will be mede
of aplagic materid or... | don't know.

Satprem: Crystal?

If possble yes. For the andler temple, the globe won't need to be very hig: if it were this big
[about one foot] it would beenough. But for the bigger templeit will haveto be big.

Satprem: But how will the bigger temple be built? Over the small one?
No, no, the smdl one will go.

Satprem: Oh! It will go, another one will be built.
But the big temple will be built afterwards, and then on a huge scde.. The smdler one will go
only once the higger one is built. But of course, for the dty to be completed, we must dlow

some twenty years (for everything to be in order, n its place). It's the same with the gardens dll
the gardens that are being prepared are for now, but in twenty years dl that will have to be on

% Tout le monde ne pourra pas venir; il y aura un noment de la semaine ou un moment de lajournée (je ne sais pas)
ou on laissera venir les visiteurs, mais enfin pas de mélange. C’est une heure fixe ou un jour fixe pour montrer
[aux visiteurs], et le reste du temps, seulement pour ceux qui sont... sérieux — sérieux sinceres — qui veulent
vraiment apprendre a se concentrer.
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another scde then, it will have to be something redly... redly beautiful. And | wonder wha
subgtance thet globe should be made of, the big one?.. The andl one could be made of crysd

perhgps for a globe this Sze (gesture aout one foot), | think it will do. The globe will have to
be visble from every corner of the room.

Satprem: It shouldn't betoo high above the floor either, should it?

No, Si Aurobindo's symbol does nat need to be hig; it has to be this Sze [gesture].
Satprem: Twenty-five centimetres, thirty centimetres?

At the mog, a the very mogt.
Satprem: So it would be more or less at eye level?

At eyeleve, yes, that'sright.

And a VERY peaceful amosphere. And NOTHING, nathing but big columns.. There remans
to be seen whether the columns gyle.. whether they will be round, or themsdves with tweve
facets...? But TWELVE coumns.

Satprem: And a roof with two sides?

Yes, aroof in two Sdesso asto get sunlight.

It will have to be so aranged that ranwater can't get in.  Something that needs to be opened and
closed every time it rans won't do, it's not possble it will have to be in such a way tha
ranwater can't get in. But sunlight must get in AS A BEAM, naot diffused.  So the opening  will
haveto be limited... It requires a clever engineer, who knows hisjob redly wdl.

Satprem: When would they start?

I’d like them to start immediady, as soon as we have the plans. But there are two quedtions
fira the plans (workers can be found) and then money... | think that it can be done with this idea
of buildng a smdl specimen (“smdl”, wel it's a manner of spesking, because to hold a hundred
people essly it will dill have to be big enough), a samdl specimen to begin with.  While bulding
the samdl specimen we'll learn, and we'll build the big one when the dty isfinished — that won't
be right now.

| tod Roger about it, and the next day he told me “Yes but it will take time to prepare’ (I sad
nahing of dl what I've jus told you, | jut sooke of doing something). Afterwards | had avison
of that room, so | no longer need anyone to see low it should be — | know. What's needed is an
engineer more than an architect, because an architect... it hasto be assmple as possible,

Satprem: | told Paolo what you had seen, that large room empty, without anything. It
touched him a lot, he in fact could see that large empty room. He understands quite well.
o, “ empty” , smply means a shape.
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But a shape... like a tower, but... (That's why | wanted to have a sketch to show), twelve regular
facets, and then we need a wadl that's not draght, a wal dightly like this (gesture of dight
slope), | dont know if that's possble And indde tweve columns  So we'll have to find a way
to capture sunlight, so that & any time of the year sunlight can get in... We need someone who
knowshis jobwell.

Asfortheoutsde... | didn't seethe outsde; | didn't seeit a dl. | only saw theinsde.

| wanted to explan to Paolo once | would have the papers, it would be eesier, but since you
cdled him...

[Sujata goes and comes back with Paolo, who comes in with a garland of pink “ Harmony” .
Mother gives himan orange hibiscus—Auroville flower —looks at him, and starts speaking:]

Since we decided to build that temple, | have seen — | have seen the indde. | have jugt tried to
describe it to Saprem. But in a few days | will have plans and drawings, 0 I'll be able to
explan more clearly. Because | don't know & dl how the outsde is but the ingde | know.

Paolo: The outside comes out of the inside.

It's a kind of tower with twelve regular facets representing the tweve months of the year, and
abolutdy empty... Only, it will have to hold one to two hundred people. So to support the roof,
there would be ingde (not outsde, ingde) tweve columns; and right at the centre, the object of
concentration...  And with the sun’'s concentration, dl year round it will have to ge in AS A
BEAM (not diffused: it will have to be so0 arranged that it can get in as beams); then according to
the hour of day and the month of the year, the beam will revolve (there will be some device a
the top) and it will be directed onto the centre. At the centre there will be the symbol [of
Mother], then Si Aurobindo's symbol supporting a globe. A globe which we'll try to have made
of a trangoarent substance as crystd or... A large globe  Then, people will be let in in order b
concentrate — [laughing] to learn to concentrate! No fixed meditations, nothing of the sort, but
they will haveto stay there in slence — silence and concentration.

Paolo: It’s very beautiful.

But the place should be absolutdy... as Smple as possble.  And the floor in such a way that
people may ke comfortable, without having to think that it hurts here or there!

Paolo: It’s very beautiful.

And in the middle, on the floor, my symbol. At the centre of my symbol, we'll have four parts
(like asquare), four symbols of Si Aurobindo, upright, supporting a trangparent globe.

That was seen.

S I'll have smdl plans prepared by an engineer, smple ones to show, and then I'll show you
when they are ready. There. And thenwe' Il see.

Asfar asthe walls are concerned, they will probably have to bein reinforced concrete.
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Paolo: The whole structure can bein reinforced concrete.

The roof wil probably have to be doping, and a the centre there will have to be a specid device
for the sun.

Satprem: You said that you saw the walls with a dight slope.

Either the walls or the roof will have to be doped - whatever will be eeser. The walls @n be
draight with the roof doping. And the higher part of the roof resting on the tweve columns
And on top, the device for the sun.

Indde, nothing. Nothing but the columns. The columns... | dont know, well have to see if they
will be with facets (like the whale thing), twelve facets, or smply round.

Paolo: Round.

Or smply square — that has to be seen.

Then, on the floor, well have something thick and soft. Here... (are you comfortable when you
are seated?... Yes?), there is fird a wooden floor, then that sort of rubber, and above, a woollen
carpet.

Satprem: With your symbol?
Not onthe carpet. The symboal, | first thought it should be done out of some solid materid.
Paolo: It hasto bein stone.

The symbadl... evearything will be around it, of course  The symbol will not cover everything, it
will be only at the centre of the space — [laughing] people shouldn't St on the symbal!.. It will
be at the centre.

The proportion between the symbol and the whole has to be seen carefully, in comparison with
the height.

Paolo: Theroom will be rather large?

Oh yes it should be. There should be a sort of hdf-light with those sunbeams - the sunbeam
should be SEEN.

A sunbeam

So, according to the hour o the day (the hour of the day and the month of the year), the sun will
go round. Then a night, as soon as surlight has vanished, we'll switch on spatlights, which  will
have the same effect and the same colour. Night and day the light will remain there But no
windows or lamps or things of the sort — nothing. Vertilation through ar-conditioners (they re
st indde the walls, that’ s very easy).

And SILENCE. No tdking ingde!

It will befine.

As soon as my papers are ready, I'll cdl you and show them to you.
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Paolo: Very good.
[To Sujata:] Givemearosefor him.
[Mother givestwo red roses, Paolo withdraws|

| did not ask hm if he had seen Roger because.. Roger is quite in nowadays *“practica”
amosphere’.

Good, it has to gart off!

That's what | have learned in fact, the bankruptcy of rdigions was because they were divided —
they wanted you to follow one rdigon to the exdudon of dl others. And dl human knowledge
has gone bankrupt because it was exdusve. And man has gone bankrupt because he was
exdusve. What the New Consciousness wants (it indsts on this) is no more divisons To be
capable of undersandng the extreme gpiritud, the extreme materid, and to find.. to find the
mesting point, the point where... it becomes a true force. And it’s trying to teech that to the body
too, through the most radicd means

[Passage omitted]

On the practicd levd, I'll try to make Roger understand. But | sw, it ssemed to me that we
should do... When Roger is here, he looks after Auromodde, the practicd sde, dl that (it's quite
necessary, it's very good), but for this condruction of the Centre, I'd like Peolo to do it, and 0
I'd like Peolo to stay when Roger is gone let Rolo be here when Roger is away, and with Paolo
we could do that Only | dont want ether of them to fed that it’s one againg the other (!). They
must understand thet it’s to complement each other.

| think Paolo will understand.

Satprem: But Roger will take it as an encroachment on his responsibilities?

Perhaps not. I'll try, Il try.

No, when | told him we had to build the Centre — that | had seen it and thet it had to be hult — he
ddn't object. Only he told me, “But it will take time” | sad, “No, it has to be done right now.”
That's why | am getting those kinds of sketches made by an engineer, so as to show him, because
it's not the job of an architect: it's the job of an enginesr, with precise cdculations for the
aunlight, very precise. It has to be someone redly <killed The architect will have to see tha the
columns ae beautiful, the wals are beautiful, the proportions are correct — dl that is quite dl
right — and aso that symbol a the centre. The aspect of beauty is for the architect to seg
naurdly, but the whole aspect of cdculaions.. And the important thing is the play of the sun
on the centre. Because it becomes a symbad — the symbol of the future redlization.

* * %

4 “Roger est tout afait dans I’ atmosphere «pratique» de maintenant.”
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Probably 4 January 1970

[Excerpts from three letters in which Udar remembers the day Mother asked him to draw for
Her Matrimandir’s Inner Chamber:]

[1% letter:]

Open letter from Udar, dated 9.3.77
Original language: English
Sources: facsimile at AV Archives

The vision of The Matrimandir came to The Mother at the beginning of the year 1970. It was
soon after the descent of the great Light and Force which came down at midnight of 31%
December, 1969, as the year 1970 was being born. This descent was felt by me and some
others and Mother later identified it as the descent of the Superman Consciousness and it
was then that The Mother asked me to start Si Aurobindo's Action. Mother informed me
that Si Aurobindo has Hinself come into Action and so this organisation has not only a fine
name but a very meaningful one. The vision of the Matrimandir came to Mother soon after
that and so | fedl that there is a strong connection between the two.

It was on the 3% January, 1970 that Mother spoke of the great vision She had to Roger®,
Satprem and perhaps others and then to me. Mother had been waiting for this and it came,
soon after the descent of the force of Action and so part of it.

My role in this matter was to make a drawing of Mother's vison. Mother said that it was not
for an Architect to do this but for an Engineer and so | had that great, great privilege.
Mother gave me a detailed description of Her vision and | took notes on it very fully.

Then | went home, locked mysdlf in so as not to be disturbed and made the drawing on my
notes and brought all to The Mother as soon as | had finished — the same day, asfar as| can
remember. Mother said that my drawing was exactly according to Her vision and | felt very
happy to hear this. Then Mother took from me the drawing and all the notes, so | have
nothing of all thiswith me now.

[2™ letter:]

Open letter, dated 1.4.77, from Udar who had been asked to write whatever he knew about the Matrimandir for the Gazette Auroviliene.
Original language: English
Sources: facsimile at AV Archives (Documents given by Udar)

One morning, The Mother said to me that She had had the night before a very wonderful
vison of the [Matrimandir] that must be built at Auroville, in the very centre of it. Then
Mother asked me to take notes on what She recounted of Her Vision and when this was done,
I went home and prepared a drawing based on these notes.

SUdaris mistaken, Mother spoke to Roger on the 1™ and then, onthe 3’d, to Satprem and Paolo.
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When | gave this to Mother, She was very pleased and said that | had been able to get down
Her Vison exactly as She saw it. So | also was very happy to hear this. Then Mother took
from me the drawing and all the notes so | have nothing left with me at all except the sweet
memory.

Now writing from memory | can only say that there were two things which | can remember as
important. One is that Mother gave a great importance on the twelve pillars and said that
they had a great significance. The other is that Mother described Her Vision of the Temple
as a whole, something that was already there, and Her \sion was of the whole. So She saw
it from the outsde and not from the inside and so the measurement of the central Hall to
which also She gave much importance, on its measurement, was 24 metres on the outside®.

*

Letter from Udar, to Co nstance (AVI-USA), dated 16.11.87
Original language: English
Sources: facsimile at Laboratory of Evolution

[3" letter:]

| have asked the Mother about your question” and She reminded me of how She gave me the
details of Her Vison of what She called "The Temple of The Soul”. With regard to
Meditation Room in the centre of* what is now known as the Matrimandir, The Mother gave
very special importance to this. She did not give me the measurement but paced out, in the
room we were in, the length and the breadth of the room and | measured the points marked
by Her and after Her approval, | entered this in the notes She had asked me to take down.
With regard to the height, Mother showed me a place up on the wall and | hooked the end of
my tape to that point and read the measurement to the floor. So, whatever came from these
measurements are the dimensions given for the room.®

With regard to the Dome itself, The Mother said very definitively that it must be a Gold

Dome. It seems that in the Auroville Committee’, it is held that it was Roger who proposed a
Gold Dome and that The Mother approved it. Thisis not correct. The Mother said it was a
Gold Dome even before the notes and the drawings | made were handed over to Roger.

* * %

® Thisiswhat waswritten on Udar's drawings; but Udar may have been mistaken....

" Constance had written to Udar to know from him in which manner Mother had given him the dimensions of the
Chamber. Udar answered at first that he did not remember, but that he will “ask” Mother.

8 This does not seem very plausible as explained in the compiler’s study of Udar’ s drawings (see appendix).

% Mid-October 1987, just before Udar wrote this letter to Constance, areferendum had been held in Auroville, to opt
— among other things — ether for a Matrimandir with golden disks (model presented by Roger), or for a
Matrimandir covered with white marble triangles (model presented by Paolo Tommas). Those present at the
meeting voted in favour of Roger's model.

Do we have any evidence that Mother had already spoken of a golden dome?

52 She did tell Huta on 1% September 1965, speaking of Kyoto's Golden Pavilion: Child, thisis exactly what we
shall have except for the shape of the roof [which will be adome].

&5 &5 But, if Mother had clearly specified that Matrimandir’s roof should be a dome and that it should be golden,
why did Roger present on 24" March 1970 four models (out of five), which were neither domes, nor golden?
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Plans

Sources: Piero’s personal archives. (Piero retrieved these plans from the office of “ Auroville's Future” when it closed down in 1978.)

[Udar first made 3 drawings of Matrimandir’s Inner Chamber on two sheets of drawing
paper:

1. Ané€levation (scale 1:50)

2. A plan in [horizontal] section (scale 1:50) together with “ Sri Aurobindo’s symbol™®
cubewith globe” (scale 1:5)]

[Udar then redrew these two drawings on tracing paper (from which Piero was given a
blueprint). Udar said that he gave everything to Mother.*"]

o
= 7 i
- I,—_ |
"\.\I
SR AURCEBINDSS SYMBoL CUBRE aell
g
WITH GlLoBe \/ |
. - - i A o ‘\‘-
SeAce (18 BIAN="=VAN
il et~ LY
Al N —l—
S T TRRPSSS

by

0 The Symbol of Sri Aurobindo drawn here by Udar (obviously by mistake) was in-use from 1933 to 1962. Udar
should have drawn the modified symbol —in-use since 1964.

M A detailed study of Udar’s plans by the compiler is herewith attached (Annexure 8).
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10 January 1970

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources: Mother’s Agenda, pp. 34-37; CWM, XIII, p. 295; AMW, p. 257

[Excerpt from a conversation with Satprem: ]
Satprem: Then | have a letter from Paolo...

I’ll see him this afternoon.

| told you that | saw the centrd building of Auroville.. | have a plan. Would you be interested to
seeit?. Thereare three scrolls there [Mother unrolls Udar’s plan while explaining]:

There will be twelve facets. It's a cirde. And, a the same distance from the centre, twelve
columns. At the centre, on the floor, my symbol, and a the centre of my symbal, there are four
symbols of Si Aurobindo, upright, fooming a square  And atop the square, a tranducent globe
(we don't yet know what subgtance it will be made of). Then, from the top of the roof, when the
an shines, a ray of sunlight will fdl on the globe (only there, nowhere ese); when there is no
anlight, eectric spatlights will shine a beam (ONE beam again, not a diffuse light) just there on
the globe.

Then, no doors, but... after going degp down one comes back up into the temple; one goes under
the wall and comes back up aganindde — it sagain asymbal. Everything is symbalic.

And then no furniture but as with a wooden floor here, probably (like here), then over the
wooden floor, a thick foam rubber, and over it, a carpet, like here.  We have to choose the colour.
The whole thing will be white. | am not sure if the Si Aurobindo's symbols will be white...
| dont think 0. | didn't see them white | saw them with an indefinable colour, between gold
and orange. A colour of that sort. They will sand upright, carved in done. And a globe not
trangparent but tranducent. Then, a the bottom (df the globe), a light will be projected upward
and will enter the globe diffusdy. And from outdde, rays of light will fal onto the centre. No
other lights no windows an dectric ventilation. And not furniture, nothing. A place.. to try
and find one's consciousness.

Outdde it will be something like ths [Mother unrolls another plan drawn by Udar at her
request]... we don't know if the roof will have a pointed shape or...

Very smple, very Smple.

It will hold about two hundred people.

Sothen Paolo's letter?

Satpremreads:

Very Sneet Mother,

| saw Roger on Sunday, he came to my roomand we had lunch together.

With love, | arranged beautiful flowers for You and for Roger. You were with us. We
spokealot. | felt Roger asa brother.

| told him that Auroville cannot be born like any other city (urban, social, economic
problems, all of them to be seen later). The starting point ought to be “ something elsg’.
That is why we should begin with the Centre.

That Centre must be our lever, our fixed point, the thing we can lean on to try and leap to
the other sde — because it's only from the other side that we can begin to understand
what Auroville should be. And that Centre must be a form manifesting in Matter the
content that You can transmit to us on every plane (occult included). As for us, we
should only be the open and sincere means through which you can concreti ze that.
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Then | told him how | felt the need for all of us to approach all this while living the
experience inwardly and unitedly — people of the East and West — in a vast movement of
love, because that is the only possible ‘concrete’ for building “ something else” ...

What he saysisfire.

... And that Centre can give us thislove right nowbecauseit’s love of You!

| told him that, on the practical level, we could begin with a moment of silence, gathered
together, try to make a complete blank, and in that blank, with everyone's aspiration
bring down the signs for the beginning. But all of us united and together, especially the
more spiritually advanced — the Indians.

Roger agreed entirely. He said we should really do that.

[Mother nods her head]

I’ll s2e Paolo this afternoon to give him thisplan. Becausethat’s just what | saw.
We'll do it in white marble. Udar said that he would go and get the marble, he knows the place.

Satprem: The whole structure in white marble?
Yes, yes.

Satprem: But Paolo told me something which | felt to be correct. He said, we'll put all our
heart and aspiration into it, into this Centre...

Yes yes.
Satprem: And over the yearsit will get moreand more* charged” ...
Yes.

Satprem: So this Centre should be definitive, we shouldn’'t remove this temple to build
another one later.

| sad that to reassure the people who think we need something huge | said, “We will begin with
this, and then we will see” you underdand? | sad, this Centre should be there until the city is
completely built, and afterwards we woud see — afterwards no one will want to remove it!

Because alot of people thought of something huge.

Satprem: But Paolo says that from an architectural standpoint, it's quite possible to extend
the thing from the outside, without touching what' s already built.

Oh, yes, it squitepossible.

You see, Roger asked me, “And then what are we gaing to do afterwards?” | sad, “Wdl, well
think about it afterwards!” —That's he trouble, they dont know... they dont know that one must
NOT THINK! Asfor me | wasnt thinking about it & dl, not a al — one day, | saw it like that,
as | see you. BEven now, it’s dill so living that | only have to look and | see it. And wha | saw
was the Centre and the light fdling on it and then, QUITE NATURALLY, while doserving, |
remarked, | sad, “so that's how it is” But it wasn't “thought’, | didn't think, “Tweve columns
and twelve facetsand...” | didn'tthink any of that: | saw.
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It's like those symbols of Si Aurobindo... When | spesk of the Centre, | Hill see those four
symbols of Si Aurobindo joined a their angles like this, and that colour... strange colour...

| dont know where we will be ade to find that. It's an orange-gold, very warm. And it's the
only colour in the place; dl the rest iswhite.
And the tranducent globe,

Satprem: Paolo said he would inquire right nowin Italy, at Murano where they make large
crystals, whether they can make globe of, say 30 cm, in crystal.

The exact measurement must be on the plan, it should be written there.
Satprem; There have big glassworks there.

Oh! They do marvdlous thingsthere.
Isn't the Sze of the globe mentioned?

Satprem: Seventy centimetres.

It could be hollow. 1t need not be solid, so as not to be too heavy.
[Slencd

Heisfine, Paolo.
Satprem: Yes, Mother.

That underground passageway into the room.... One will enter from about 10 metresaway from
the wdl, a the foot of the urn. The urn will mark the starting point of the descent. Ill have to
choose the exact direction... Then, later on, the urn might very well be INSIDE rather than
outsde the enclosure. So perhgps we could smply have a big wal dl around, and then gardens.
Between the surrounding wal and the building to be condructed, we can have gardens and the
un. And that wal will have an entrance (one or severd, ordinary gates), 0 that people will be
ableto move around in the garden.

Then there will be cetan conditions to be met before one is dlowed to descend into the
underground passage and emerge into the temple... It will have to be a hit initiatory: not quite
“likethat”, na jugt anyhow.

[Slence]

To Roger | sad, “Wewill see that in twenty yeard” So that kept him quiet.

But the first idea was to surround hat with water, to have an idand so that people would have to
cross the water to reach the temple. 1t's quite possibleto have an idand™...

* * *

121t's very possible to have anislet. (C'est trés possible de faire unilot...)
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17 January 1970

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources: Mother’s Agenda, pp. 39-57; CWM, XIlII, p. 300; AMW, p. 262

[Excerpt from a conversation with Satprem: ]

What did you want to tel me?

Satprem: | had a visit from Paolo and Nata... There are two things. But first there is the
plan of the Centre —to be precise, of the outside of the Centre.

The outdde, | didn't see anwything. There is a sketch by Udar. | didn't see anything a dl and |
am open to dl proposds. Sothen?

Satprem: He [Paolo] explained something | found very beautiful and would like to submit to
you... As a matter of fact, when you spoke of that Centre, you said, “1 don't know
whether the walls will have a dope or the roof.” You seemed to hesitate. Then Paolo
says he received a kind of inspiration and sw something very simple, like a big shell,
with one part emerging above the ground and another part buried underground. He
drew a sort of sketch which I'd like to show you.

Did he see Roger also? Because Roger had two ideas, he came to see me with two ideas, and |
told him which of the two | liked better, but nothing is decided yet. Roger has to draw a sketch
of hisidess. So I'll seethat and I'll tdl you his idess.

[Satprem unrolls a plan made by Paolo:]

Satprem: S0 you see, thisis the outside, which would smply be like
a shell. The indde is exactly as you saw it: that big bare
carpet, and the ball at the centre. What determined Paolo’s
ingpiration is that you said one would have to go
underground and then to re-emerge indde. So he had the
idea of going deep down through a spiral staircase here

— which would dimb back up again, and once here, there
would be a series of staircases fanning out in every direction
(in the lower part d the shell) and ending inside the temple
N
\\
AN
R
AN

itself. Then, the whole lower part would be in black marble
and the higher part would be in smple white marble. The
whole thing is like a big lotus, you see, as if growing out of
the earth.

Are you sure that Ie hasn't seen Roger? Because Roger told me, “1 want to make a hig circle; the
ingde is exactly a semicirde and the other semicirde would be underground” He tod me
amost the same words.
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Satprem: Paolo told him his own idea.
Ah! Paolotold him!  Ah, that's why.
Satprem: It slike a bud coming out of the earth.

Yes yes tha's the fird idea Roger told me dmog identicdly with the same words And his
second idea was a pyramid: leave the temple as we said and have a pyramid. But | dso thought
of a pyramid and | told him, “I thought of a pyramid..” He sad he would make the two plans
and wewould see. But if he agrees with Paolo'sides, it’s very good.

Satprem: But Roger'sideaisin fact Paolo'sidea.
Yes, that's right.

Satprem: So, wien one reaches the top of the
“dem’, there are a number of staircases in
every direction, so that one can emerge into the
temple on any side.. The centre is absolutey
bare, and all around is a sort of footbridge
where one emergesfrom the depths: that's where
all those staircases end. And everything bare
There will just be that big carpet bordered from
corner to corner by kinds of footbridges. It will
appear to be hanging. All white and smooth.
Then there was the question of the twelve
columns. Paolo said he fdt the twelve columns
were gill an ancient symbol that wouldn’t go
very well with the shell, and instead he suggested
to have symbolically twelve supports, twelve
bases of columns that would act as back rests.

Oh, but the columns serve a purpose, because aop the columns we will have spotlights to light
up the Centre there will be light day and night; during the day well manage the opening, but
once the sun is gone, well turn the spatlights on, and from aop the tveve columns ther rays
will converge onto the Centre.

Satpremt But Mother, if the purpose of the columns isonly for the spotlights, those could also
be fixed on the walls?

The columns aren't near the wall, they are here, just hafway...
Satprem: Because he saw that space in the centre all bare, with just the symbol at the Centre
and that big smooth carpet, without any break caused by the columns. But instead big

blocks — twelve big blocks — signalling the place of the columns and also acting as
supports. Twelve big blocks about 50 cm high.
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It makes no sense

Satpremt A symbolic sense? Because you did mention those pillars acting also as backrest
for people who would want to sit.

Oh, for their backs.

Satprem So he said that each of those twelve blocks could, for example, be in a different
matter, asa symbol: twelve different materials.

On the outer wdls well organise the generd ventilation, which will be dectrical (without
windows), and atop the columns, there was the light — | saw the columns | can't say. | clearly
saw the columns.

Satpremt well then, 1’1l tell him.

As for the gdlery dl around, | dont know that | like it alot... | didn’'t seeit: | saw the wdls bare,
without windows, also the columns, and then the Centre. | am sure of that because | saw it, and
saw it for along time.

Satprem: Does the shape of a shell suit you?

In the sense that it makes a perfect cirdle: hdf above, haf below.... That'sdl right.
Only, wéell need to arrange something for the sun.

Satpremt Yes, Nata is familiar with the problem of lighting with prisms, because to catch a
sunbeam we'll need prisms. He said he would solve the problem quite easily, he is
looking into it. A few prisms will simply be put at a number of places, and they'll catch
just one sunbeam

There mugst be ONE beam. | SAW thebeam

Satprem: That's right, with a prism the beam will be seen. Then there will be a number of
geometrical openings to follow the motion of the sun... But inside, on the wall, the twelve
facets will be reproduced.

Yes, yes.

Satprem: And this, [Satprem points to the circular gallery] was in principle the entrance
points where one emerges from underground.

| dont know if it's good to multiply the entrance points like that... There will be a practicd
problem to be solved: if there is a angle entrance with a very severe watch there, it is dl right,
but if there are severd entrance points and not enough light, there will be catastrophes.

Satpremt No, no, Mother outside there will be a single entrance, but when one reaches the
base of the shell and climbs up again, there would be that multiplicity of entrance points.
Outside, thereis only one way down, which ends here, at the foot of this spiral staircase.

[Slence]
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Satprem: He thought of this footbridge all around because he said the all white carpet at the
centre would stand out better, as if floating separated, instead of being stuck to the wall.

| did not think it would be “suck to the wal”, there was dways a space to circulate around the
wall.

Satprem So that's the space, with a number of footbridges on which people would emerge
And that idea of bareness was also what made him remove the columns,

What | dont like is the idea of footbridges because the walls were draight from top to bottom, in
white marble.

Satprem: Oh, but the footbridges aren’t high; they are about 20 cm above ground.

Thenit'sdl right.

Satprem: Besides, he said the carpet could come up at an angle, cover at an angle those
footbridges, or rather this circulation all around.

That's quite dl right.
[Slence]

All right, then So they have to agree. But it must be hdf done dready, Snce Roger tdd me
about the idea If | had known it was Paolo’s idea, | would have sad yes draght away. But it

will beworked out. It'sal right.

Satprem So 'l tel him to work on that basis.. The only question that remains is the
outside: should a void be left around the shell to make the descent of the shell clearly
visble? Otherwise, if the gap is filled up, it will smply look like an hemisphere placed
on the ground. For the shell’s descent under ground to be clearly understood, he thought
there would be an opening all around.

| don't know. | told you, | haven't seen anything for the outsde, so | don't know.
But thet will be dangerous. People might fall.

Satprem Or else we could have a sort of moat with water all around, transparent water that
would make the descent of the shell clear, for instance?

Yes, yes, that could be fine.

Satpremt There is also a question of measurements.  According to the plan [made by Udar],
you cave 24 neters — 12 neters on each side of the globe™. But muld some more
distance be kept for the outer circle? The plan has 24 min diameter, and 15.20 netersin
height.

13 Actually Udar mentioned 24 metres from the outer edge of one corner to the outer edge of the opposite corner.
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On?

Satprem Paolo asks whether these proportions could vary: keep 24 netres for the base of
the carpet, but with the possibility, for example, of keeping 2 or 3 nretres on each side for
passages.

Where would the walls be then?

Satpremt The wall would be here [Satprem points to the outer side of the circular passage].
It's the walls that should be 24 metres gpart™,

Satpremt He says that if those passages are to be there, 24 netres wouldn't be quite
sufficient

[Slencq
Satprem: The height, too isin question.

The question wasin fact that it should be aperfect circle.

Satprem: If it's a perfect circle, then the height should be half the distance between the walls.

Yes.
[Slencq

What would redly pleese me is if they could agree with each other and present me with a project
of the two together. That way, it would be essy to execute... | mean, if Roger has adopted
Peolo’ s idea, why coudn't they seetogether how to execute it?

Satprem Yes, that would make things smpler.
Oh, much, much smpler
[Slencq

What will happen under there?... [Mother points to the underground part of the shell] All that is
mentd. When you are going to have a big dark underground, what’s going to hgppen in there?.
Wha's going to hgopen? — Lots of ungpeskable things  Humanity isn't transformed, we
shouldrit forget that! And dl kinds of people will come... Even if there is a control at the
entrance, you cant gop people from going to see, and what will hgppen under there?... That was
my firg objection when Roger told me, “We could buld megnificent underground passagesd” |
asked him, “That'svery fine, but who will control what will take place under there?’

4 The way Mother says it here, seems to mean from one wall to the opposite wall. This statement will create an
enormous confusion/debate when Ro ger, Piero and others will become aware of it— many years later.
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Satprem | had thought the descent was your idea?

My idea was a rather short descent emerging here [Mother points to the only opening of the
original plan]. A rather short descent, not a big underground pessage like that... But it's
possble it is a quedion of control, that's al. Only, between an underground passage with room
enough for two lines of people (one going up and the other going down) and emerging here, and
a huge underground passage like this one, there is a big difference And now he wantsit dl
black on top of it!

Satprem In black marble, yes.

Yes, 0 then? It meansthat one won't seevery clearly. So what will take place in there?

Satpremt The underground passages aren’t in the shape of narrow passageways. there isa
spiral stairway, and when you reach the top of the spiral, it branches out into a series of
open staircases, suspended like footbridges. 1t’s not enclosed, it's all suspended.

Won't there be any accidents?.. Ohl  There's no lack of hdlucinated people who might bresk
ther heads on the ground.... You see it's a little too mentd to my taste, | mean that from a
menta point of view it’ s very dtractive, but in vison...

Satpremt The idea is primarily the collective construction of this underground passage as
symboal....
[Long silence
WEIl see! [Mother laughs]
[Slencd

At any rate they should get together. Then | will see.

I'd liketo have the two of them together with their paper. That would be very good.
Because the one doesn't tell me that it's the other's idea — he presents it as if it were his own (1),

and then the other one doesn't tell me he spoke with the firdt!...
Satprem But he didn't have an opportunity to tell you.

No, but you mentioned it because | sad it © you.. But | know. So you understand, we work for
“human unity”, and the workers don't get dong!

And | dealy see, | dealy see in each me what's like this [twisted gesturg. It's not that | am
surprised, but...

My logic is this “Yes, it's very good you are dl very nice, you work for humen unity — a least
be united!...” Do you undersand?

Satprem But | am sure that Paolo wants only to happy to get along with Roger.
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But you surdy understand that if Roger has adopted Paolo's ides it mears he admires Paolo's
intdlligence, otherwise he wouldnt have. So why one dde like this and the other dde..? We

don' t want any more of these petty things.

Satpremt But when Paolo showed me this plan, | fdt something very beautiful... I'll tell you
what | felt; | felt, | am witnessing the birth of Auroville.

No, that’s not true

Satpremt The material birth, | mean.

Yes yes | undergtand, but thet’ s not trie.
[Mother goesinto a long concentration]

Well let dugt settle. Because, you understand, to acocept those changes, | must be sure that the
origin of the ingiration is of the same qudity as mire... For the execution, | know very wdl that
we need people who know the job and do the work, but for the ingpiration, | must be sure that the
source of ingpirdion is AT LEAST as high as mine.. And | am not sure, because | saw 0
clearly. With Paolo’'s idess, | saw a mixture draight away. His ideas are dl menta idess | can

assure you because for me that's very easy to sse Wadl, dl of them bring dong the same
MIXTURE as with anything that's done in the world. And so.. what's the use of doing over ad

over and over agan?...
Something bothers me.  Entering underground is vay good, but that huge underground?...
[Mother pulls a face]

[Slencq

Well s, Let it settle down, well see

Satpremt And for the upper part, do we keep this idea of a shell, or should it be studied
further?

Shdll... Theideawas asphere. Why ashdl?

Satprem: A« Shell”, anyhow a round, spherical shape.

An eygshdl is oblong not sphericd.  The egg is redly somewhat like a spinning top; o the
upper pat would be broacer and the lower part narrower, with aly the staircases.. That's quite
possble

Give me a piece of paper... [Mother draws an egg while explaining] So here, dl the way down,
therewould only be the saircases.

Likethis, yes.

Satpremt His idea was to reproduce Brahman's egg — you know, the primeval egg — so that
the temple would represent the primeval egg.

But then, how isit, Brahman'segg?! ...
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Satprem | don't know... Like an egg, | suppose!

An egg dways has its base narrower than the top. So if we concelve of an egg like this [Mother
draws] and the base to be the Saircase, a spird staircase dimbing up to the temple....
For ingance, saven dairways.

Satprem: Seven instead of twelve.

And here Mother draws a horizontal line across the

“egg’], it's twenty four metres and only fifteen and a
half metre high™. So this way it’'s correct.

Satprem: Twenty-four metres for the entire width or for
the carpet?

12m j’""] i2m

No, the wdls mug be draght, they cannot be curved. |
saw them draight.

Satprem: Sraight, and higher up rounded.
Fom what | had seen, the columns were higher then
the walls, and that’s why the roof was doping. And it
was on top of the columns that the dectric lighting was
placed.
And the widest point of the egg would be here (Mother
draws a line at the level of the carpet).
Satpran At ground level.
Yes.
Satprem And you spoke of seven openings?
Seven dairways.
And then an underground passageway leadng to the base of the egg, from where the seven
stairways begin.
That' spossible.
Satprem In other words, the inner walls of the temple should be straight.

That is for the outdde, to the eye the shape can be rounded, but indde, the wdl has to be
draght.

Satprem A straight wall, and over it a dome.

15 Mother is mistaken here. 15.20 metres s the height written on Udar’s plan and She just said it.
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Yes, a dome over the draight wal. But the dome can be the egg's dome, and | thought that the
point a which the dome meets the walls would be over the columns,

Twelve columns.

And here, for the outside, they can prolong the wall in arounded shepe, like this [Mother draws].

There would even be the posshility of having a space between the outermost wdl and the
innermogt wall. Keeping a gpace here. 1t'sto be decided.

Satpremt That means, in addition to the 24 netres?
Yes, that's understood: the 24 metres end at the walls'®.
Satprem: And the openings for the seven stairways?
I’d rather have them outsde the wall.
Satprem: Yes, it would be better because that would |eave more space for the Centre.

Oh, yes, and the indde would be much dearer. The dght of dl those Sarways didn't apped to
me me. Evenonel didnt likeit, but seven... While outade, it’'s fine.

Satpremt SO a passage outside.
The passage outside.
Satpremt Yes, as in India when you go around the temple.

Yes. Sothat sdl right.

Satprem: And the seven stairways start directly from the base of the shell without this “ stent
coming up from the bottom?

That's up to them. Bdow, it's the same to me. Whether they want a darway like this or a
sarway... Aslong asitisnot too steep.

[Slence]

Satprem: “ Thereisthe second part of the problem”
Oh, wha isit?

Satprem: Nata and Paolo realized that if Auroville or the construction of this Centre is left to
Auroville's people as separate from the Ashram, it will never work: the true force will
never be there, those who are there aren’t receptive enough to do the work. If thereis
that break between the Ashram and Auroville, it will never work, it will be one more
“congruction” but not something new.  According to them, the only hope is for that
Centre to be built not by Aurovilians but by all the Ashram people, without distinction

18 Unfortunately Mother again is not aware that Udar wrote something else on the plans he nmade.
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between Aurovilians and non-Aurovilians, for the whole force to be united in the
construction of this Centre, rather than abandon the Aurovilians to an outer break. Just

as the disciples built “ Golconde” [a guest-house at the Ashram)|, in the same way all the
disciples should build Auroville's Center, without outside manpower.

At Golconde there was outs de manpower.

Satprem: Anyhow with as little as possible of the outside element, so it may be a work of
consecration. Otherwise, they told me (Nata especially), Auroville's people are all full of
arrogance and incomprehension; they see the outside of things. The force of the people
here should be mixed into it. If the Ashram people do not mix with them, do not breathe
the force into it, it will never work.... Right now, Paolo told me, Auroville as it appears
from outside looks like a necropolis.

[Mother laughs]

It isthe “living” fruit of egoism. The only saving thing would be for the Ashram people
to come in and do the work, and for the othersto be absorbed in that, otherwise ...

[After along silence]

But a the Ashram, we have three centers doing building work: there is Fhany who looks after the
maintenance of houses, Abbay Snh and Udar... Abbay Singh ist't equipped for tha, and
moreover he is too busy, because he doesn't have jugt building, he has dl the cars and dl those
lands now | condder he is fully occupied and he does his work well, so if we tried to give him
too much, he couldn't do it wel anymore. As for Udar, he is very intereted and even sad he

would teke care of bringing the white marble he would himsdf go and choose it. He is very
interested and if | told himto doiit... But that wouldn't be better.

Satprem: But that's not what he meant, he didn't mean at all a problem of construction: he
meant the problem of having the disciples work with the Aurovilians.... Nita, as an

engineer, would look after the construction with the money collected, but the whole
manpower would have to be provided by all the Ashram people mingling with the
Aurovilians. That'sthe idea.”

That's not possble.  All the Adwram people young enough to work are working, they dl have
their occupation.

Satprem: He saw a sort of rotation, each giving, for example, an hour a day, or a day a week.
Because otherwise ...

They'd be only too hgppy! For them it would be an extraordinary amusement! | have more

difficulty preventing them from disspating their energies than | would have trying to get them to
do somework! For them it would be an amusement.
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Satprem: “ Because he says that if there isn’t the inner force of the Ashram people mingling
with the Aurovilians, the Aurovilians will remain what they are. There is a break
between Auroville and the Ashram.

Asforme, | don't find it sufficient.

Satprem: “ The break?”

Yes.

Satprem: Well, then.. !

| don't find it sufficient. 1t'snot a al onthesameleve. The people here...
[Slence]

You jug haveto imagine | were gone.
Satprem: Bah-bah!

Jugt imagine that and you'll see, yau'll soon see what will happen.
Satprem: Well, it’s the only hope.

If they come and tdl me, “YOU have to take the responshility,” ah, then | would say, “They ae
quiteright.” That's quite different. They have been besde the point. It’'s not that.

Satprem: But, Mother, | think that’s what they mean, isn't it?
[Mother laughs] They don't think dearly! 1t'samuddled thought.
Satprem: “When they say that all the disciples here should take part in Auroville's
congtruction, as was done for Golconde, they mean that you are the one who gives the
disciples the impulse to come and participate in the work. That was the idea. But you

say there should be a separation on the contrary —no mixture.

[Laughing] If you knew things as they arel...  Auroville people bring drugs here, they bring...
al kinds of things

Satprem: Yes, yes, | know — | know, Mother. That’s why he says the only hopeis...
Isfor them to go and catch dl those things therel
Satprem: He says, “ Otherwise, there is no hope.”

Oh no, he doesn't know! It's dl in the mentdity, dl in the mind. They don't know. WHO
knows? It's only when one sees. There isn't one who sees.
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It' sdl thoughts and thoughts and thoughts — you can't build with thoughts.”
Satprem: Can the elementsin Auroville do the work?

I an working and working [gesture of kneading] to gather the energies that can do the work.
And there has to be some gfting there.

Stprem: Yes.
[silencd

But you undergand, they spesk of physcad work, and for physcd wak there are only the young
ones a the School — dl the ashramites have become old, mon petitt They are dl old. There are
only the young ones a the School, and those are not here to become ashramites, they're here to
be educated — it's for them to choose.. Many of them, many want to go to Auroville So that
would mean the Adram’s educaion going to Auroville — there are many of them. But ... give
me names. who can go and work with his hands?

Satprem: But, Mother, the only possibility is for you to SAY; and then, tomorrow I'll go and
spend two hoursin Auroville picking up baskets [ of rubble]!

[Mother laughs] “Mon petit, you're one of the youngest!.. Can you picture me tdling Nadlini,
“Go and work”!

Satprem: Oh, but that would pull all the others along.... Anyway, that’s Nata's and Paolo’s
idea.

[Mother laughs] Poor Ndlini!
[long silence

If you knew how many letters | receive from so-cdled Aurovilians saying, “Oh, | want to be in
peece a lagt, | want to come to the Ashram, | no longer want to be an Aurovilian” So there. It's
just the opposite: “I want to bein peace” Thereyou are.

[silencd

As for me, you know, | don't believe in externd decisons. Smply, | bdieve in only one thing:
the force of Consciousness exerting a PRESSURE like this (crushing gesture). And the Pressure
keepsincreasing... Which meansit's going to Sft people

Otherwise, there would be no solution, because, you see, in the past (jus some ten years ago) |
used to go about and see things.. But that's over. It wasT't a decison | made, | didn't a dl
think it was over, it's not that a dl: it was something that COMPELLED me. You understand? S0
| sad dl right. It's not incapacity: this body is extremey docile, it does everything it's asked to
do; if it were asked to go out, it would manage to go out. It's extremely docile. But that's how it
is, thereisa Command: NO. And | know why...
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So, you know, | only bedieve in this the pressure of the Constiousness  All the regt is dl the
things people do; they do them wel or not so wel, it dl lives and dies and changes and gets
digorted and... — dl the things they’ve done. It's not worth it. The power of execution has to
come from above, like this imperative [gesture of descent]. And for that, this [Mother points to
her forehead] hes to keep 4ill. It shouldn't say, “Oh, we don't want this oh, we want that, oh,
we mug do this...” — Peace, peace, peace, He knows better than you wha needs to be done.
There.

And as not many can understand, | don't say anything: | look and wait.

| LOOK... For indance, | am given a piece of paper as you just did when you gave me tha
drawing, | look like that, and | very clearly see the part in the paper that's the result from above,
the part that has got mixed, the part... Likethat. But you don't go and sy dl tha! — Moreover
they wouldn't believe me.

[silencd

| underdand very wdl — vay wdl — why Si Aurobindo didn't say “supermen,” why he sad
“supramentd.” He didn't say “superman” because he didn't want it to be “an improved man,”
that’snot it. He said supramentd because... Hesad, leave dl this.

Supramenta — SUPRA, you understand?

These lagt few days, | saw the photos of those who went to the moon.... Have you seen them?
Did you see how deckedout they were?

Stprem: Yes, | saw.
Ah ... s0 they’ ve become machines,
Satprem: That's right — robots.

Yes, and then (laughing), the Russans sad, Why not send robots, it's not worth sending menl...
That’ sthe point.

[silencd

You s, Nata has spent his time gpesking ill of Roger as much as he could, saying dl his plans
are bad and his work couldn't succeed. Roger has spent his time saying, “Nata hes ruined dl my
work!”  And another says, “This fdlow ...” and this felow says “That fdlow ...” and tey are
dl like tha! So | see in a ddfinite way that IF the work is to be done, FIRST they have to
overcome dl this mean, petty humanity. They “see” they have “idess’ (they have lots of idess),
they have ideas and they see others see other things ard have other ideas, and then, “Oh, that's
worthless, my idea is the right one...” They're dl like that! And my whaole action is like this a
PRESSURE on them to make them abdicate ther little person.  Until it abdicates, the work
CANNOT be done.

As ameter of fact, they seek dl kinds of reasons so as not to see the true one.

Weneed ... phew, alittleair!

The body — this body — is undergoing a disdpline you know, oh, terible.. But it doesn't
complain, it's happy, it asks for it. And it sees how we are full of VERY SMALL THINGS that
are ceasdesdy hindering the action of the Force Well, the firg thing is to get rid of dl that. We
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mug be like this [gesture of surrender, open] and receive the Force. Then dl ingoiraions will
come, and nat only ingpirations but the MEANS of execution, and the TRUE THING. Otherwise. ..

And snce not dl of them are quite ready, | do what the Consciousness does. | gpply the Pressure
and say nothing — | wait [Mother laughs].

[silencd

If you knew dl that takes place, you'd find it very funny.. The whole Sde of agriculture, same
thing; the whole sde of education, same thing, everywhere the same thing... The internationd
sde, same thing: everywhere, everywhere, Man [Mother inflates her cheekd, Man puffing
hmsdf up....

FIRST they mugt understand: abdicate. Then we will see.

Satprem: “ Do | convey your message to them?”
Oh, no, mon petit! Poor things, they will be terrified!

Satprem: Do you think so? It would do them good.

Oh, no, no, they’ll be in a tizzy. The Pressure is the best thing. Because they don’'t understand
what you think, they don’'t undersand what you say: they undersand what they have indde ther
heads. They change the meaning of the words.. Like what hgppened with A.R. [the hedel],
remember how he took it as a persond atack.

Satprem: Yes, that'strue! That'strue, | noticed it: they take it as a personal attack.

Exactly. But everywhere that’ s the difficulty: the person first. So that poils everything.

Satprem: You speak the truth objectively as you seeit, and it’ s asif you were attacking them!
Attacking them, yes. So we mugt wat and wait till they are ripe — a lot of time is wadted, you
understand.  It's better not to say anything: apply the Pressure.  Oh, | am pitiless” [Mother
laughs a lof

Satprem: So what do | do inthe middle of all these people?

You can tdl them that... In fact, Roger spoke to me (it was the same thing with other words) and
| didn't say ether yes or no, | was waiting because | wanted to know low others saw the thing.
So now | have seen, | see that they agree.  If they can agree, the work will go faster!  So there.
Objections of detall don't matter because you sat with one idea and end with another — you
progress a lot in between. So it doesn't need discusson, it's only...  Only, try to put your

energies together so asto sart sooner, that' sdl!

[Mother laughs]
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January 1970

L etter
Qriginal language: English
Sources: facsimile at AV Archives; The Spirit of Auroville, p. 93

[Letter from Huta:]

My dearest Mother,

Richard Eggenberger is grateful to You for Your kind blessings.

Heis going to start hiswork of taking the slides of the whole of Savitri.

He came to me today and told me that he could spend more and more time in this work of
Savitri if he has no more work of gardening in Auroville. He expressed his feeling that he is
more inclined to the art and music and he wishes to do something in the dides of Savitri.

| wish greatly that this work of Savitri should be done wonderfully with the new inspiration.
S0 | pray to You, Mother, please allow him to take up this new work of dides taking and
showing with Your recitations and with the new music.

Mother, let this work spread more and more all over the world — let people open themselves
to Sawvitri.

Please do the needful.

Richard wishes to have Your answer regarding thiswork.

Love

Yours

Huta

[Mother replies:]

Itisdl right, he can do thiswork at the best of his capacity.

But he must make arrangements so that the gardens of the Matrimandir will not suffer.
Blessngs
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Pertaining to January 1970

Open letter

Origina language: French

Sources: Gazette AurovilienneVal. V, duly 77

[Excerpt from an open letter from Roger dated 20.04.77:]

In January 1970, the Mother explained to me her vision of the Matrimandir and asked me to
prepare plans for it in view of a speedy construction.

She had then laid emphasis on the smplicity of the hall, its lighting, its colour: the
atmosphere that this room should have with its twelve sides and its twelve columns, having at
its centre her symbol and that of Si Aurobindo, which would support the ball lighted by the
sun'srays.

To sum up, she told me over again — broadly speaking —what she had explained in detail in
the course of talks she had had with Satprem and Paolo. She gave me, a few days later, a
plan saying that in this drawing were all the detailed dimensions of the inner chamber of the
Matrimandir, and that | was to change nothing with regard to the dimensions which must be
respected. As for the exterior, she left me the liberty to submit blue-prints to her. 1,
therefore, set mysdlf immediately to work after having put to her, on various occasions, a
certain number of further questions, which were necessary for purposes of sudy and for the
working out of the plan.

In this context, |, therefore, asked her what was the utility of the columns because in one of
my sketches the hall was raised from the ground and the problem of its structure arose before
me. The Mother replied to me: "But these are for supporting the roof of the chamber”.

Having explained to her that they were not necessary from the technical point of view
because the construction would probably be in concrete-screen (voile de béton) she said to
me: "Wl then, if they are of no use, you can remove them.”

* * %

21 February 1970  Mother’s 92"9 Birthday
Excerpt from a book

Original language: English

Sources: Auroville, thefirst six years, by Savitra, p. 86

[Savitra’'s account of the beginnings of the Matrimandir Nursery:]

To begin the preparation for [developing Matrimandir Gardens|, a nursery was begun on
February 21% 1970, behind the site where the workers camp would rise in the following
year'’. The work would be overseen by Narad, who had received 10 years training in
temperate horticulture and 2 years in sub-tropic, before his five years experience in
Auroville!®

Y This particular site was chosen because it was the only plot with trees (i.e. mango and jack-fruit trees) in the area.
18 Narad’s“experiencein Auroville” started at the very end of 1969.
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Early 1970

Excerpt from the first issue of Auroville'sfirst news-bulletin for Aurovilians.
Qriginal language: English

Source: Laboratory of Evolution’s archives

[Articlein Auroville' sfirst internal news-bulletin:]

INTRODUCTION

Thisis thefirst issue of a news-bulletin for Aurovilians.

The purpose is to present general information about the activities and life in Auroville. Fully
aware of our limitations we ill hope that this bulletin will become a supporting force
towards the realisation of Auroville.

The staff sincerely intends to approach all the news in a positive way. Your response to our
format islooked forward to. Our thanks for your interest and cooperation.

PEACE.
Auroville-Centre

NURERY

At present, activities in the Nursery are mostly concerned with the preparation of flats for
seedlings. Also a potstand has been constructed which had to be painted to prevent an
invasion of white ants. Another plan which was realised is the patio in front of Howard's
hut'®, so everyone who is visiting the Nursery can take a rest there and enjoy the fine
atmosphere at this place. Melons were planted in the surrounding area and a test for papaya
seeds proved to have a positive result with more than 60 per cent germination.

Water-situation.

The team working in the Centre is facing an urgent problem of water supply. Until a few
weeks ago it was not possible to put a pipeline from the well to Janet’'s place?® and .from
there to the Nursery. Now the financial problem has been solved and we expect to have the
project finished within a couple of weeks. But until that time a substitute must be found in
trailers with water or even bullock-carriers. Richard® is till considering these ideas,
although the costs of hiring the tractor and trailer may put too much strain on the finances
for the gardens.

Other events at Peace.

David and Francis completed the huge roof of the hut at Arindam’s Orchard, doing most of
the work themselves. Francis has now gone to Forecomers to work on the canyon-dam

The project of the pipeline (see water-situation) has started last week. The length of the 2
inch-pipeline will be 370 meter starting from the well at Arindam's place”® and ending at the
Nursery. Permission to crossthe village-land was obtained already.

The other well near the Banyan-tree”® has been completed now and is waiting electricity.

19 Howard will be later known as Amrit.

20 Janet’ s place has not changed:; in the middle of what is now known as” Centre Field”, by the future Crown Road.

%L This Richard will be later known as Narad.

2 This explains why the plot on which Arindam had built his house became later known as “Nursery Pumphouse”.
For morethan 10 years, Arindam’ swell was the Nursery’ s only source of water.

2 This well whichwas dug in the future “ Garden of Unity” is still in use.
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Four newcomers arrived lately at Peace, Eduard and Joscilyn®*, Sally and Jacky, in the
meanwhile Harry has left for Sveden. The number of people living at Peace is ten at the

moment, while a request for settling in Peace has been made by a Scottish young man.
Last week, a community-kitchen was started for Peace-inhabitants. The other (general)

kitchen supplies daily food to about 77 people.

* * *

24 March 1970 Roger’s 47" birthday Approval of Matrimandir’sdesign

L etter
Origind language: French
Sources. Gazette Aurovilienne Vol. V, duly 77

[Continuation of Roger’s open letter dated 20.04.77:]

On March 24, ‘70, | presented 5 models to the Mother and a maquette®® presenting the lines
of the interior of the hall. The columns were no longer represented in that maquette and
there figured already the access to the hall by a staircase leading to a gallery encircling the
hall.

After having looked at them for long, having asked for the necessary explanations and having
spent time over each of the models, the Mother chose one to serve for the elaboration of the
concept of the present Matrimandir and she gave me her consent for the work as a whole.

*

The five modds and the half modd of the Inner Chamber
in the Ashram’s Meditation Room

24 These two names are spelled like this by Anie.
%5 «“Maquette” = French for “model”. As Mother had described the Chamber, it was possible to make amodel of it.
The same Inner Chamber could have been housed in any one of these 5 different models of the outer structure.
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G e
Photo of the 6-sded Modédl
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Two photos of the Model selected by Mother
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Two more photos of the Model selected by M other26

[The photo just above was printed on a card?”’, on which Mother wrote “ Matrimandir” :]

Inaliconanda

26 A small shiny brass pot was used to represent Matrimandir.
2" This card was released on August 15" 1970 to commemorate afirst invocation near the future site of Matrimandir.
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N
" photos of the half-model of the Inner Chamber?

* * %

"

=

Two

28 One can seethat it had acircular gallery, but no columns. Access to the Gallery was through gaps between walls.
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28 March 1970

L etter

Qriginal language: English

Sources: facsimile (given by Huta) at AV Archives; The Spirit of Auroville, pp. 100-101

[Mother receivesthis letter fromHuta:]

My dearest Mother,

For the last two months | have been thinking of asking you about Auroville — especially the
Matrimandir.

Once you wrote to me to ask you directly regarding Auroville, because you alone knew the
future plans of Auroville.

| wonder whether Auroville will be built according to your Vision or according to the vison
of human beings!

| fed that there seems to be little harmony, unity, peace, understanding and collaboration
among people. Moreover thereisno money at all.

Owing to the financial difficulties surely the Divine's plans should not be changed or
minimised in any way.

| have heard that there would be no lake around the Matrimandir. The Urn will remain as it
is and Matrimandir will be somewhere nearby in a globe-like shape instead of in a lotus
shape.

Believe me, | am not anxious about my house over there. | am not particular. House or no
house makes no difference to me solong as| am near you.

| shall be grateful and happy if | will know the truth from you about the plans of the
Matrimandir.

In case everything will be built in a hurry and on a small scale and not quite according to the
Divine's Will because of the financial difficulties, then truly it will be very sad and
disappointing for the whole of Auroville. For the Matrimandir is the Soul of Auroville and
the Soul of the whole World.

Now will not the Supreme Lord do something for His own Drean'?

Our only hopein lifeis Auroville?®

With Love

Yours,

Huta.

[Mother dictates her answer to her son André]]

It has been decided and remans decided that the Matrimandir will be surrounded with water:
However; weater is not avaladle just now and will be avalable only late; o it is decided to build
the Matrimandir now and surround it with weter only later; perhapsin afew years time.

As regards the Matrimandir itsdf | have sdected our plan which agrees with the vison | had of
the ingde and has my full goprovd. Therefore there is no need to worry. The Matrimandir will
be built now and water brought round it |ater.

29 Huta has made several minor changes in her letter while reproducing it in “The Spirit of Auroville’ .
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2 April 1970
Message

Qriginal language: French y y 2 . J . ; p -
Sources. facsimile at AV Archives; MoA, p. 43; { \
\\;_,,/

CWM, XIII, p. 211; AMW, p. 305
[Message given to Roger:]

You must all agree. W -vond 5244 o lWI—
That isthe only way to do 5)&(7 (,/2» /«&Wé %M_:___ /C%%L
good work. 4(. Zfﬁ% ;;W’Z

With my blessings : P ;- /%

* * %

4 April 1970

Written?

Qriginal language: French

Sources: MOA, p. 43; Gazette, 1, 4, p. 14, CWM, XIII, p. 211; AMW, p. 305

[Comment on the previous message:]

For everyone to agree each one mug rise to the summit of his consciousness; it is on the
heights that hermony is created.

20 May 1970

Taped conversation
Qriginal language: French
Sources. Mother’s Agenda, p. 197; AMW, p. 319

[Excerpt from a conversation with Satprem: ]
Satprem: Roger asked to see me this evening.
Oh, redly! Why?
Satprem: Out of the blue. | don't know. Just to make contact.

Thingsare dirring in Roger!  [Mother laughs a lot]
Hes torn between the old men full of attachments over there, and the new life, the new
consciousness which is beginning to be interesting.

* * %
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23 May 1970

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources. Mother’s Agenda, pp. 203-04; AMW, p. 321

[Excerpt from a conversation with Satprem: ]
Satprem: In fact, | saw Roger. | saw himtwice.
Redly! What did he say?
Satprem: It'sinteresting. First, | found him considerably changed.
[Mother nods her head.]

Satprem: He is another man. And | found him near, not far. | had the feeling that he was
very near.

[Mother nods]

Satprem: And he was enormoudly interested in this new consciousness. He said, “ 1 would
really like to experience this new consciousness, so what has to be done?” He told me,
“All the spiritual stories tell you you shouldn't do this, you shouldn't do that, and you
have to do this, you have to meditate and...”

No, no!

Satprem: So | tried to explain to him that this new consciousness just wasn't like that.
Yes. But he didn't spesk to me about it.

Satprem: It bothers hima lot: “ What has to be done to experience the new consciousness?”
He needs to be helped.

Satprem | have the impression he's right on the brink of something.
Yes.

Satprem: What's to be done to experience the new consciousness?
W, you could hdp him.

Satprem: | tried to tell him something; | don't know if | did...
To me, he doesn't ask anything.

Satprem: Sill he said to me: “ Oh, | go to see Mother every morning and it's my oxygen.”

Yes, we tadk about what's happening out there [in Aurovillg], and then | tel him (very frankly, |
must say) what | see and underdand, that yes.. But | mean he doest tak to me about himsdf at

dl.

Satprem: He's torn by France, by his attachments. But | tell you, | feel he's on the point of
something.
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Oh, yed Oh, yed
Satprem: He has to hang on yet for some time.
You canhdp himalot.

Satprem: What | tried to tell him is that this new consciousness doesn’'t demand spiritual
athletics, great concentration and meditation and tapasya, or any special virtues...

No.
Satprem: It simply demands trust in something else, a kind of childlike trust, and a need for
something else.
Yes, that'sit.

Satprem: He was especially afraid it was again a “ matter of spiritual discipling” .

No, no, no! No question of thet!
But people dways fdl into that! Even in Auroville meditaion! And | can't decently tel them
itsusdess (Mother laughs)

Satprem: He was touched by what | told him and reassured. Only he doesn’t know what to
do.

But you can tdl him things that will hedp him. It is a very good sgn that he asked you to see
him.

[Passage Omitted. ]
Satprem: Oh (laughter)... Well, you've really transformed him in any case... [Mother laughg
Me too!
24 May 1970

Written in a notebook
Qriginal language: French
Sources: On the Path, p. 140; AMW, p. 325

Shyam Sunder: For the last three days the idea has been coming that the “ Matrimandir” in
Auroville ought to be built soon.

It would indeed be good, and would change things in an unexpected way — but this does not
seem to have been reveded to others.
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7 July 1970

Taped conversation

Original language: French & English

Sources: CWM, X111, p. 348; MOA, p. 97; AMW, p. 344

[Eighteenth “ Aspiration talk” :]

Christophe reads a letter written by Rod: “Divine Mother, there is great confusion about
Aurovilleés organization, inner as well as outer.
How can we work together towards the realization of a higher consciousness? It seems
that Auroville should become a more homogeneous community with a greater sense of
unity.
In order to realize this, would it be possible for all the inhabitants of Promesse, Hope,
Aspiration, Peace, etc. to meet in order to work together one day a week on a communal
garden, perhaps the garden of Truth?
Or each person could devote one day a week to a communal farm, to produce food for
Auroville. That would help us to get to know each other better and make us more
capable of organizing ourselves in the right spirit. And perhaps the people engaged in
individual projects for Auroville could also work together more closely, so as to form a
sort of guiding team in Auroville, so that each one's work could progress more
effectively.
Would such a concerted effort in Auroville just now help usto do your work?
With a prayer of perfection.”

The agpiration is good, but... | don't know whether the time has come.

Christophe: He is not the only ane. There are several people working in different places in
Auroville who feel this need to unite and to do the same work together.

Yes, the idea is good, but this is how | see it. We want to build the Matrimandir; and then, that
was the idea when we begin to build the Matrimandir, everyone who wants to work there will be
ableto do so. And that would redly be working on the centrd idea.

And it should be soon. It should have been dready. So there, there will be work for everyone,
We have been thinking of beginning the Matrimandir for a long time. In fact, everyone should
come and work there, except, of course, those who work esewhere.  There will be work for
everybody. It isbetter than... It isthe centre of the town.

You coud tdl him this: in prindple the idea is good. But as for the gpplication, for a long time,
more than a year, we have wanted to begin the Matrimandir so that everyone could work there.
A person would haveto say, “No, | do not want to” and have his reasons.

Itislike the Force, the centrd Force of Auroville, the cohesve Force of Auroville.

There will be gadens. There will be everything, dl the posshilities engineers, architects, dl
kinds of manud work. So you can tel him from me that he has picked up the dea which was in
the ar, but tha we want its gpplication to be truly symbolic. And when we begin to build the
Matrimandir, we will put everyone to work on it. Not every day and dl the time, but it will be
organized.

* * %
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11 July 1970

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources. Mother’s Agenda, p. 260; AMW, p. 347

[Excerpt from a conversation with Satpremabout “ Grace light” :3°]

Satprem: Swveet Mother, one last thing, the one who wrote the letter asked a question: he asks
if that vast “Grace-Light” or “Truth-Light” of which the Swami speaks is the
supramental light?

Whichlight?
Satprem: That vagt “ Grace-Light.”

Grace-Light... Oh! | liked that very much in his letter... GraceLight. That's what is & work, you
know: the work that is being done through this [the body] is precisdy like that, it's just like a
“GraceLight”. That pleased me very much. It'sjust like that.

You know, it's a light that has severd degrees, and in the mogt materid it's dightly... this must be
the supramenta force because it is dightly golden, dightly pink (you know this light), but very
veay pde. There's one [gesture indicating another, higher layer] that is white like milk, opaque
— it isvery drong. And there is one (gesture very high) which is a $wade of white... which is of a
trangparent light. That one is something curious one drop of that on the hodile forces dissolves
them. They mdt like that (gesture meaning “in no time & 4dl”). | told dl that to Si Aurobindo,
he confirmed it completely to me.

That is essentidly the Grace in its.. [gesture very high] supreme date. It's a Light... it is
colourless, you know, it's trangparent, and that light (I have experienced it, | am spesking of it
because | know it): you put it on a hodile being and... It mdts jud like that.  It's extraordinary....
And then, in its guise of wha you could cdl “benevolent” (that is, the Grace tha succours and
heps and cures), it's as white as milk. And if | want an entirdy maerid action (but this is
recent, it's recently, snce tha new Consciousness came), then in its physcd action, on the
physcd, it becomes dightly coloured: its luminous it's gold with pink in it, but it's not pink...
[Mother picks up a hibiscus near her]. It'slike that.

Satprem: Like the Auroville flower?

Like the Auroville flower. But | DELIBERATELY chose it as the Auroville flower because of
tha. And | have the impression that that's the supramenta colour: when | see beings of the
supramentd, they are.. not exactly this colour... It's not like a flower, it's like flesh. But it's like
that [Mother indicates the colour of the flower].

* * %

%0 This conversation is included in this compilation because at some point in time, Mother told Roger to create
inside the sphere of Matrimandir that particular type of “Grace light”, which is of the Auroville colour. We know
that Mother gave Roger a small piece of saree to show him the exact colour she wanted, but we do not know when
Shegaveit to him.
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14 August 1970

Message

Origind language: French

Sources: Matrimandir, pp. 8-9; MoA, p. 4; CWM, XIII, p. 229; AMW, p. 352

e L -_.‘- R =
..M.M‘ e i

[Péople from Auroville and the Ashram gathered for a fist invoin of the étrlnﬁ}ldir. near
the Banyan tree. Mother sent this message to be inscribed by this pond®*:]
£l appcrabion Korm acre b e W cacmsnes .
fw/an .
tors £ pofoolzoe . e

The Matrimandir wantsto be Union with the Divine

the symboal of the Divineés arswer menifeding in

to man's agpiration aprogressive human unity.

for perfection.

31 This shallow pond had already been made for the inauguration ceremony.
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Pertaining to 1970

L etter

Qriginal language: French

Sources. Gazette Aurovilienne Vol. V, July 77

[Continuation of Roger’s open letter dated 20.04.77:]

Some months later, | took back to her the most advanced version of the selected blue-print as
also a maquette of the Matrimandir and of the gardens, and the plans and the cross-sections
of the meditation hall with the new details and suggestions which were the result of further
work.

The dimensions were naturally consistent with those of the plan given by the Mother, but |
had suggested to the Mother that the centre of the hall be left open under the symbol of the
Mother and of Si Aurobindo so that the descending supramental force which would illumine
the ball, would also symbolically touch with its light the sheet of water situated at the level of
the ground.

Then, | had explained to the Mother in detail about the access to the hall by two helical
ramps, leading to two points of entry into the hall.

The Mother had given me, the same day, her full consent for the totality of the plans, after
having received all the necessary explanations and the detailed information that she had
asked fromme.

In the same manner, | had explained to her about the covering of the outer shell of the
Matrimandir by means of discs reflecting the light of the sun, to give it the appearance of a
golden ball coming out of an opening in the earth in the form of a crater consisting of 12

| H
i

il

:'-- -
-
=
-I"".
y

- e e -

Auroville Designing Centre Le bureau de dessin d'Aurpwville

Roger in his office with a model of Matrimandir=

32 Photo published in the February 71 i ssue of the Bulletin. Roger must have presented this model to Mother.
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September 1970

Message

Qriginal language: English

Sources: facsimile at AV Archives, CWM, XIlI, p. 229; AMW, p. 352

Tty M imarmst Kol g
é S Corbondr'y Jos 0&7( L ——

[Message:]

The Matrimandir wants to be the
symbal of the Universa Mather according

to S Aurobindo's teaching.

* * %

15 November 1970

Message

Original language: ?

Sources: MOA, p. 4; Gazette Aurovilienne, |, p. 3; CWM, XIlII, p. 229; AMW, p. 358

[Message®3:]

The Matrimandir will be the soul of Auroville.

The sooner it isthere, the better it will be for everybody
and epecidly for the Aurovilians.

Towardstheend of 1970

Reported
Original language: English
Sources: MMTL, p. 30

[Excerpt from a conversation with Huta]

Child, your tiny house will be very dose to the Matrimandir. | will arrange everything for you.
Leave everything to me. | will seeto everything...

[Huta takes Her hands into hers.]

Huta: Oh! But, Mother, | have left everything to you, and truly | am not at all anxious about
my house, but | am anxious about the Matrimandir. | am ever grateful to you for
everything.

33 Any information regarding this important message would be welcome as the facsimile has not been found.
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1January 1971

Article in a magazine

Original language: English & French
Sources: Gazette Aurovilienne No. 2, 1971

[Excerpt from a short article on Matrimandir in the Gazette Aurovilienne:]

The construction of the Matrimandir Workers' Camp was started on the 1% January.

* * *

Early 1971

Excerpt from a book
Original language: English
Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 20

[Savitra’s account of how the Matrimandir Workers Camp got started: |

In the autumn of 1970, the skeleton of a workers camp emerged in segments. bathroom
facilities, a kitchen, and a small hut serving as temporary dining quarters.

On the 21% of February 1971, the foundation stone of the Matrimandir was laid, and by the
following month construction had begun on the camp.

By June, the dining room was completed, and in August, the residences as well.

The camp itsdlf, in contrast to the separate clusters of huts in Aspiration, was a single,
concentrated unit — the dining area, living quarters, and meditation room being a continuum
joined by walkways enclosing gardened courtyards. The walls are of brick construction, and
theroof, a series of keet and bamboo waves with low doping eaves.

* * %
16 February 1971
Written on a note book Pou.Y lo, coy\s‘;' A (ﬁ.ﬂ"ﬂ O‘JA.«
Qriginal language: French
Sources: MoA, p. 74; CWM, XIlII, p. 229; AMW, p. 368 . .
P P P MoFuomandin esk - ce que

Shyam Sunder: For the congtruction of the seul Ju.a Au:vaLu_ ns -fo.ﬂmlt

Matrimandir, will only Aurovilians do

the work or will there also be hired feo Thourail ou Jrien ausst
workers and other people of goodwill?
les gens em(;bwfs & Les

[Mother replies:] a e Vo © 9
o.u',G.u, e,/LHh’\ Lortd .

Itis preferable that

thework be organized withot It pupel o
peid labour 0 thet it L haual ait  apenic ..,
issureto continuein bovod  fogs o Ao g

vl Loen. 'éw/.__,
bov L cnd

*  * % . /
Ty -
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Early February 1971
Reported by André Hababou

[Roger showstwo modelsto Mother for Her approval:

1) A small model of Matrimandir with
its petals and probably also with
the entire Oval Island™.

(The rosawood model was not yet
complete and, anyway it would
have been too large to go through
the staircases leading to Mother’s

room.

Modd of the Oval Idand
that was most probably
shown to Mother

2) A mode of Matrimandir? itself with

its golden discs. Roger took it from
the yet un-finished *“rosewood
modd” ]

Model of Matrimandir,
which Mother held in

Her lap for several minutes
while concentrating and
applying Her hands on it.

! The model shown here, made of Styrofoam, will also be represented on the card issued for the Foundation Stone
Ceremony. It is however possible that Roger brought to Mother an even smaller model which included only

Matrimandir and its petals; in which case he must have shown Her al so some photos of the above model.
2 The model is seen here from above.
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Roger holds the model of Matrimandir he is about to present to Mother

Early 1971

Roger’ s notes after meeting Mother
Original French

Source: Roger’s personal archives. Facsimile is unfortunatel y now missing.

[The land required for Matrimandir had not yet been bought... After discussing the matter
with Mother, Roger notes down in French® the conversation he just had with Mother:]

Can we move a little the place for Matrimandir? One just hasto move thetown. That'sall.
(Mother’s drops her hands.)

If only we could go to a place where there has been no question of buying and where people
would be happy to sell.

It is a question of decisive will... of not being attached to one's small mental combination.
We shall build Auroville very near.

| am sure that if | would go up there by car and would see the place, | would find where one
could do it and where people would be happy to sall.

* * %

% Peut-changer un peu la place de Matrimandir? On n'aqu'a déplacer laville. Voilatout. (Mouvement tombant des
mains) Sil'on pouvait aller aun endroit ou il n'a pas été question d'acheter, et ou les gens seraient bien contents
de vendre. C'est un question de volonté décisive... de ne pas etre attaché a sa petite combinaison mentale... on fera
Auroville tout a cdté. Moi je suis dire que si je montais en voiture et que je vois tout |’ endroit... je trouverai ou
I’on pourrait le faire et ou les gens seraient contents de vendre.
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21 February 1971  Mother’s 93" Birthday
Foundation Stone Ceremony of Matrimandir

Sources: Description of the ceremony: Gazette Aurovilienne, |, 3, p. .38. Photo: Matrimandir, Auropublications, p. 10

The Foundation stone of Matrimandir was laid at the centre of Auroville on 21 February
1971, exactly at sun-rise at 6.30 am.

A fire, symbol of the
human aspiration, had
been lit in front of a
smple yet magnificent
altar and the large
gathering sat in a
sm-circle, facing the
East, while the air
resounded with the
Mother’s message and
the music.

The Mother gave the
following message for
the occasion: “Let the
Matrimandir be the
living  symbol of
Auroville's aspiration
for the Divine” .

An exdract from Si
Aurobindo’s book
“The Mother” was
reed out by Nolini
Kanta Gupta:

“The Mother’s power
and not any human §
endeavour and
tapasya can alone
rend the lid and tear -
the covering and shape
the vessel and bring
down into this world of
obscurity and
falsehood and death
and suffering Truth
and Light and Life
Divine and the
immortal’ s Ananda.”
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Foundation of Matnimandir Pose de la premitre picrre duo
1t Auroville Whdtrimandie & Auroville

Nolini reading Mother’s Message
[Description of the ceremony by Shraddhavan]

The foundation ceremony for the Matrimandir took place at sunrise.

Sunil had composed a music for the occasion, incorporating Mother’s reading of the
message in French and in English.

Nolini and Aurofilio had brought a precious wooden box from Mother, which was sealed in
the ground between the banyan tree and the present site of the Matrimandir as the land for
the Matrimandir had not yet been purchased.

From left to right:
Navajata, Roger, Nolini, Gene
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Card with photo and message
Origina language: English & French
Sources: Card with photo and message at AV Archives; CWM, XIlI, pp. 229-30; MoA, p. 4, AMW, p. 370

L .}1..
-

This photo* along W|th the text beI and the mmges (|n Engllsh and French)
on the opposite page were printed on a card that was released for the occasion

04 4 7:;/;4@_ /4

/wu- ~ L Lionn

s /ZM

21% February 1971
Laying the foundation sone of Matrimandir
Blesangs

4 This is a photo of the Styrofoam model which was the first made with this layout and was shown to Mother. The
rosewood model was larger and much more elaborate (see for example the pattern of the golden discs), but Ved
Prakash just managed to completeit so that it could be exhibited on that day.
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l patimant  pal e

Let the Matrimandir be the living symbol
of Auroville saspiration for the Divine.
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Two photos‘3 of the rosawood mode of Matrimandir and its OvaJ
which Ved Prakash had just completed and which
was presented for the first time under the Banyan tree.

® The first photo was published in theBulletin, April 1971 issue.
The second photo was published in Auropublications brochure on Matrimandir.
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Two photos of the r mode!
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Roger carrying Matrimandir’s model
at the Foundation Stone Ceremony.

Letter
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, p. 113; AMW, p. 371

[Mother answers the Aurovilians working in the Matrimandir Nursery, who had asked Her
whether they should postpone growing flowers and plants in order to join in the work of
digging the excavation for the Matrimandir:]

No, the gardens are as important as the Matrimandir itsdlf.

* * %

22 February 1971

L etter

Origind language: French

Sources: Gazette Aurovilienne, |, 3 p. 38;

[Satpremwrites to Roger:]

Dear Roger,

| wanted to tell you that yesterday | had the very strong perception or sensation in front of
the fire. Suddenly | felt as if an OM was springing up from the ancient times of Vedic
Sacrifice and we were there to round off a whole cycle — to such an extent that when | heard
Qunil’s music, | was surprised as though | were hearing the hymns to Agni of the Vedas.

It was extremely powerful. Something did take place yesterday. It isgood for the future.

With very cordial regards.

Satprem
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1March 1971

Message

Qriginal language: English

Sources: facsimile at AV Archives; MoA, p. 35; AMW, p. 373

[Mother asks when exactly Auroville's land purchaser would meet the party whose land was
dill required for Matrimandir and tellshimto pay the price asked. She writes this messagel]

e LT kv e

T o v o

gwbwé;

et o A

/747/ He
lorse pretre WAk oo,

-~

For those who have some land to <.
There is a Supreme Divinity witness of dl our actions
and the day of the conseguence will come soon.

* * %
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14 March 1971

Letter

Original language: French

Sources: MoA, p. 4, CWM, Xl11, p. 230; AMW, p. 376
facsimile of the message: Matrimandir, pp. 12-13

[Mother gives this Message for the
starting, on that day, of the excavation of
the foundation of the Matrimandir by
Aurovilians and Ashramites:]

The fraternity of
collaboration.

The axpiration towards
Unity

injoy ad

Light.

Blessings

Early 1971 y
Report

Original language: English .
Sources: Auroville, the first 6 years, 1968-1974, by ‘;
Savitra, p. 83 -

the =

o i

[Savitra’s  account  of
beginning of the excavation:]

The weeks and months following
[the 21% February 1971] saw a
handful of Aurovilians digging
into the callous clay in an area
roughly ~marked as the
excavation gdte for an immense *

crater 10.5 metres deep and 50

metres across at the rim. Ken

neth and other heroes start digging®

{' /QMZ‘

e
s L

They dug with their small hand shovels, picks and crowbars, removing the earth in flat pans
and wheelbarrows. Joining this first core of Matrimandir workers, a van would come each
morning between 5:30 and 7:00 with a crew of a dozen or so who had other works during the
day. On Sundays work parties from the communities and Pondicherry would form rag-tag
lines of men, women and children, passing pans of burnt earth from the growing matrix to
swelling mounds nearby, staining hands and bodies with its indelible red.

* * %

€ Photo reproduced from Basically Blissful, published in 1992 by Amadi, p.17.
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5April 1971

Notes written after a conversation

Qriginal language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 113

[Entry in Shyam Sunder’ s Notes]

On the subject of Bharat Nivas, Mother had said to Roger:

| s2e no reason for not engaging contractors. How to build Auroville without help?
Wha | have sad to Shyan Sunder is that for the Matrimandir it would be preferable to go

without it, but for other constructionsiit is different. ..

Question: Does Mother agree on the following points:
& «For the Matrimandir in the present situation, neither contractor, nor paid labour.
e&fFor Bharat Nivas, schools, etc. until ordered otherwise, Auroville can utilise

contractors under the supervision of the Architectural Office of Auroville’.

Mother agrees.

For Kuljian Corporation, Mother has allowed Shyam Sunder to talk to Pradyot.

5April 1971

Message

Original language: French
Sources: facsimile AV Archives:
Down Memory Lane, pp. 11314

[Message]

As we are in a period

of condruction, it is
imperdive  tha the
Aurovilians who live

a the centré® should
work a the congtruc-
tion of Matrimandir.

Thoee who do not
wat to work &
Matrimandir should
not live & the centre.

&
Corrme

'ﬂ-—rﬁﬂwﬂ"“r

e S A

Gsers Hit

* * %

L

——
el

I

g

/.l*.-u.-
S ATz

e m’ﬁf_rg‘ﬂ P,

Lo’ Aot Aoarh,
7

L

L AT

Pl redplmd,
* * %

" “Roger’ s Office”, named by Mother: L’ Avenir d’ Auroville— Auroville's Future
& Though in December 1968, Mother had given the name “ Peace” to the “ Centre”, she never used this name again.
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10 April 1971

Drafted by someone else, signed by Mother
Qriginal language: French

Sources: MOA, p. 86; AMW, p. 381

[Mother approves a Notice submitted to her]
Auromodel will be developed as afirg atempt a community lifein Auroville

At the Centre of Auroville we shal build huts for twenty to thirty people® who will participate in
the condruction of Matrimandir and its organisation.

* * %

28 April 1971

Taped conversation
Original language: French
Sources: Mother's Agenda, pp. 108

[Excerpt of a conversation with Satprem in which Mother comments on Satprem's letter to
Roger about the laying of the first stone of the Matrimandir on 21% February 1971:']

| saw your letter (I saw it in English), the letter you wrote to Roger for the “Matrimandir”....
Itsinteregting, it'sgood.... They have abulletin, a“Gazette’, it will be published there.

* * %

6May 1971
Notes written after a conversation
Original language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 115.

[Mother answers to Gene Maslow who had written that he did not want to resume
responsible work at the Matrimandir unless it was Mother’ s wish]

Until the building of Auroville is over, those who want to live on the oot must hdp in this
buildng. So it is naurd tha you should teke up some usgful work there. Do with good will
what is asked from you.

Blessngs.

® Thiswill be the Matrimandir Workers Camp.
10 See Entry for 22 February 1971.
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May 1971

Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary, entry dated 25 September.
Qriginal language: English.

Sources: Quoted in the Dawning of Auroville, pp. 113-14.

[Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary]

Matrimandir is packed with symbols of the consciousness in its various layers;
SUpErcoNnsciousness, consciousness, subconsciousness and the inconscient.  The trouble now
is that the sphere is to emerge from the subconscient, the subterranean layers. | say “the
trouble”, because it means that we have to dig a crater about ten metres deep and forty
Metres across.

Quite a part of the digging team of those first days consisted of university people and
students, and the spirit was very good. In one word it was fantastic. | don’t know why, for
the work is heavy if you have never worked with your hands and it was very, very hot. But it
was perfectly ill, in an infinite and splendid land. One felt oneself tuning in and getting
quiet.

Sometimes the whole group passed through a crisis, didn’'t see the point of it anymore, stayed
away for a few days and then came back again. Until the great blow struck, sometimes at the
end of May. Mother's transformation process seems to have descended into her legs and feet.
In the beginning of this year she could not walk anymore for quite a while. At this moment it
is better, but now it has come down to the Ashram people and to us here. At Matrimandir the
leg crisis nanifested in infections in the legs. At least fifteen people caught them. Me too.
“Three weeks’, | complained to the Ashram doctor, “for such a simple infection”. “That's
nothing for an Auroville infection” , he said.

After the great crisis very few people resumed the work, with the consequence that even now
only a very small group isworking.

1June 1971

Signed by Mother, but drafted by someone else
Original language: English
Sources: CWM, p. 246; AMW, p. 391

[Shyam Sunder presents to Mother a Notice drafted by hinm]
Matrimandir Workers Camp Kitchen and Dining Room
Thee ae meant primarily for Marimandir workers and should be kept cdean and used deanly.
One should not smoke here and should learn to egt in quietude.

[Mother signsit after writing onit:]

In this country cleanlinessis indispensable to avoid typhoid.

* * %
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1971

Message

Qriginal language: English

Sources: Mother on Auroville, p. .53

[Message for raising funds for Matrimandir:]
Give your money to the Divine work and you will be richer than you would be by kesping it.

* * *

June 1971

Notes written after a conversation
Original language: French
Sources: AV Archives; AMW, p. 390

[After meeting Mother, Roger notes down:]

About Matrimandir 3 B A & waadi wascely

In India the cregtion, that means -,;ﬁ-?g—am B ey Tl |

bescdly the work of the Mother . fn grunoon, ,__J g mf "‘""&,,,c k:

Creetor, has for centuries been 4, e, . -

considered as anticivine M nealiice et carian dunaa
Cavint amdy Gunn |,

Si Aurobindo has shown/taught thet P Gl 5

it Iis ilrj1r Mater that the Di\a/Lijrgle must i - o T eape

be menifesiert he hes inssted on the O 8 Maline gau Lo Grunn chand UF

understending of this concept of the - BB ko cennTa "o Codtimlua

Mother as Crestor. e %C'wh-__ el b e mens crralicog
Matrimandir is here to teach people ﬁ"ﬂ’w% s Asuaes B
thet it is not by escaping from the NN o e s bigo s ranele
world while ignoring it, that they en E.“‘?“MM,M 0
will redize the Divine in life b dwriis Aemes 0o s O >ernd
i ) LA A g - To Tedhoweaala
Matrimandir mugt be the symbal of A %
this Truth. el le Snyrderte s Ala vends.
| dont want it to be made into a Y Ve pas g e e e
rigion; with all my force | refuse g e TR s fenan pa
We dont want dogmas, principles, W ohs fank Pas du doau, | o i
ritual, absolutely not, absolutely not. e T R W Sy g
. B ! *“‘-"'l M
Roger: Why do we build t 3 o
Matrimandir? oz P-ﬂ" Fw-umm b waahenid
.. . f-t-: S P o 2 I -
For the grest mgority of Indians howl has oo eaen
there is no need for an explanation; (oo R soaunds A e phicalion,
they know from ther background; it L) femienk foa Lie he g .
is for the Wederners and the :h & scedUe f T T

Americans of whom one in a million
isableto fed that it is necessary.
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Roger: Will the Force more specially be
concentrated in Matrimandir?

The new Force works everywhere, especidly
inthisroom. You fed it, dont you? Thereis
here a density capable of performing
miracles, but few are dbleto fed it, to
percaveit.

Si Aurobindo and | have concentrated this
Force on the whole town; it is papable,
perceptible as avery concrete perfume which
penetrates, but one must be able to fed it, to
receiveit.

But no mirades as people would like to see;
for them to bdlieve, they need materid proofs
without which they deny.

Buld Matrimandir; put in place my symbol
and Si Aurobindo’s and the suspended bal.

| take it upon mysdf to meke it into a very
strong centre.

Only those who are cgpable will percaiveit.

1971

Aurovilians digging
at Matrimandir**.

Lia b e Tt wemeenli down &

Lu-'n,.bluc MMMMWSW
d-mmcgm p.m.n ﬂz!’_‘.nmwuﬁﬂ
#f:!-.»\.‘a

WWW#‘mm—rr=w
fra A e e, e caeculn
MJ;MW&M&
BTV
ﬁmkwdhm&qmﬂqﬁm
Wradnaik oy vour | chotwedguzl o
Grm Ly vy et u,ﬁpﬁwdhm
Pt gtntallytne Tamloells, i G
:W tl | !,a&u_‘m
’x-:ﬂ.,‘.m-.mﬁ , Ao trom s Bapies
(}:mwlw-f,da\mw#mﬁ (e fort~
&"-‘l'ﬁ--#ﬂ-qr_mv&—__

1 Photo reproduced from the German magazineIndo Asia, Jahrgang 1974, Heft 4, p. 316.
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Sometimein 1971
[The two models of the Galaxy are modified™ to include Matrimandir and its Oval Island]

y
Small Galaxy model modified Big Galaxy model modified

[These two models are modified in two different manners as neither the Lake, nor what will
come between it and the first row of buildings is finalised as the size of the lake depends on

the availability of water, which was— and will remain a question for very long time.]

July 1971

[When the congtruction of Bharat Nivas was about to start, the land on which it was meant to
come up had not been acquired. The only place where Auroville had adequate land and
access was in an area earmarked for the Residential Zone. To change the zoning of this
particular area, the Galaxy had to be rotated by some 50°. Mother gave Her approval:]

f

Galaxy model Galaxy model
before rotation after rotation

12 The photosof these 2 models before modification can be seen in the “ Presentation of the ‘ Galaxy’ Model” .
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August 1971

[Inits August 1971
issue the” Bulletin”
publishes this photo
of the Matrimandir
andit’sOval Idand:]

* * %

28 August 1971

Message May not have been for Matrimandir
Original language: English
Sources: CWM, p. 219; AMW, p. 395

For each problem there is a solution that can give stidfaction to everybody; but for finding
this ided solution each one must want it indead of meeting the others with the will to enforce
one' s own preference.

Enlarge your consciousness and aspire for the stisfaction of dll.

* k% %

17 September 1971

Message May not have been for Matrimandir
Original language: ?
Sources: MOA, p. 43; CWM, XIII, p. 219; AMW, p. 396

You se only your dde of the question, but if you want to widen your consciousness it would
be better to look from dl sdes impatidly, later you will discover that this atitude has grest
advantages.

20 September 1971

Message May not have been for Matrimandir
Original language: French
Sources: MOA, p. 44; CWM, XIlII, p. 220; AMW, p. 396

Widen your constiousness to the dimendon of the eath and you will have a place for
everything.
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25 September 1971

Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary.

Qriginal language: English.

Sources: Quoted in the Dawning of Auroville, pp. 113-14.

[Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary]

After half a year not even onethird of the crater has been completed. Some, many, had
expected Matrimandir to be ready by August next year, for the day of Si Aurobindo’'s
Centenary. But now one starts thinking in terms of a period of seven years, Mother's
Centenary. We think She will come hersdlf to inaugurate Matrimandir.

Other complications came in, bo. For example, we were doing nicely and working quite
enthusiastically when one day a jeep arrived with people from the Pondy drawing office, to
have a look and do some measuring. What did they tell us? The crater was twenty metres
out of position. Nobody got hot or cold and we quietly continued digging out of position. To
this day we till don't know exactly where the centre of the excavation is supposed to be, for
one day it shifts seven metres to the left and the next day five to the right. Also the mounds of
earth around it are all out of position, and we dig on and on, for nobody digs to dig a hole,
but just to dig in one's subconscious to carry things up, to bring them into clear daylight, to
organize them.

1971

Reported to Compiler
Original language: English
Sources: Based on an articlein AV Today, March 1989

[When time had come to locate precisely Matrimandir’s centre and orientation, someone
suggested to Mother that the East-West axis could be the axis of the rising sun on a specific
date. According to the original drawing, it was some day in March. Five dates were
proposed to Mother: February 21% or 28", March 29", April 4" or 24™. March 29" wasthe
closest date to the original drawing,

The Mother indicated April 4", anniversary date of i Aurobindo’s arrival in Pondicherry,
as being the day when the sun should rise exactly in the East-West axis|]

* * %

October 1971

Message
Original language: French
Sources: MOA, p. 4, CWM, XIIlI, p. 231; AMW, p. 396

[Mother repliesto a question from Alain Grandcolas:]

The Matrimandir is directly under the influence of the Divine and certainly He aranges things
better than we could do oursdves.
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5 October 1971

Report of a conversation, followed by a Message

QOriginal language: English

Sources: Champaklal Speaks (2002 Edition), p. 228 & 269; MoA, p. 4; CWM, XIII, p. 231; AMW, p. 397

[Having constructed a special building at their Centre**, some devotees asked Mother to give
her consent to their naming it “ Matrimandir” ; the following conversation ensued:]

Champakial: Mother, thereis only one Matrimandir, the one you are building in Auroville.
This name should not be used anywhere else.

[Champakial says that, without his asking for it, Mother wrote the following note:]
Thereis only T’_ [,’L_,,,p- w U’?'/%
one Matrimandir, Ohe M ale /:

the Matrimandir e ﬁﬁ-’h‘;ﬂ- M;jm__
of Auroville, o'ff Rereselte

The others must have TL s iy !
ancther name. RS R
[Thereafter, to anybody who asked permission 7’
to use this name, Mother would say this.] '

10 October 1971

Signed by Mother, but drafted by Roger

Origind language: French

Sources: facsimile at AV Archives; MoA, p. 87; AMW, p. 398

[Mother approves, with Blessings, this Notice drafted by Roger:]

The building of the Matrimandir now reguires the support of dl men of goodwill, both insde ad
outsde Auroville

The hdp of specdized and qudified contrectors, backed and supported by the enthusasm and
faith of the Aurovilians, is necessary for its rapid congtruction.

Blessngs

13 Somewherein Orissa.
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20 October 1971

L etter

Qriginal language: French

Sources: Question: facsimile Piero’s personal archives and partly reproduced in Satprem'’ s report to Mother about this letter on November 10"
Mother’s answer: facsimile Piero’s personal archives; MoA, p. 74; CWM, XIlI, p. 230; AMW, p. 398

[On 18™ October, Piero had written to Mother]

Mother dear,
Last Saturday, some fifty Aurovilians met at Peace and expressed their desire to participate
actively in the construction of Matrimandir.
I have made a detailed study of the work to be done, and | have reached the conclusion that
we [Aurovilians] can take upon ourselves the responsibility for the excavation and
construction works of the four pillars. These could be completed for August 15" 1972.
Then, according to Ramanathan™®, a contractor such as EEC would agree to take over the
congtruction of the Matrimandir, if we requested them to do so; moreover, one could already
ask for their collaboration for testing and to check the progress of the work. It therefore
seems that the work of the Aurovilians is not an obstacle to the rest of the work being
handled by a specialized firm.
Labour isa very important problem.
To ensure the regularity of the work, it will be necessary to rely on paid labour, guided by
ourselves, while keeping some specific works — such as concreting — in priority for the
Aurovilians.
| want to speak to you more specifically about this point.
Many of us [Aurovilians] want to open up some contact with the inhabitants of Auroville’'s
surrounding villages. Would work at Matrimandir be the place where one could establish a
more open and friendly collaboration with the Tamil villagers?
In the framework of this [construction] work, Auroville€s most important and most
symbolical, isn't this the best place to bring them our aspiration for perfection, our joy to
work and our humility?
On a small scale, | have congtantly the experience that working with Tamil labourers is
useful and gives positive results. With your help may we try on a larger scale?
If we would give the responsibility of the work to a contractor [from outside], it seemsto me
that we would be renouncing this possibility right from the start.
This is why | request your Blessings for this program of work, and your help to establish a
good atmosphere of collaboration, goodwill and discipline.
For me, it would be the opportunity to always look for your help and your encouragement.
With devation
Piero
[Mother repliesto Piera]

That's very good, | am fully in agreement.

The safety and drength of the congtruction should come before persond questions.

| count upon you to see that everything is done harmonioudly.
Blessngs.

14 Then Auroville' s Chief Engineer.
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3 November 1971

L etter

Qriginal language: French

Sources: facsimile at AV Archives, MoA, p. 74; CWM, XIlII, p. 230; AMW, p. 400

[Alain Grandcolas had written to Mother: “ Can you give some general ideas about the way
in which you want the Matrimandir to be built, so that we shall have no more doubts and
may build with light and confident hearts?” She answers him:]

Strength, safety, durability, harmonious baance.

The foundations are especiadly important and should be done by experts.

There is room for everyone of goodwill, and for those who in dl sncerity and smplicty want to
offer their work, there is enough to keegp them ussfully occupied.

Blessngs

fé’g/‘&/ Ve ceere [

/ M <

/l/wm~
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7November 1971

Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary.

Original language: English.

Sources: Quoted in the Dawning of Auroville, pp. 114-15.

[Excerpt from Ruud’' s Matrimandir Diary:]

Yesterday morning we had another meeting at the Centre. We didn't understand anything
anymore. Letters went back and forth between Mother and the offices and now all of a
sudden things take a new turn: the digging will be done by Tamil workers, to be finished by
February 1972 and then a contractor will take over to complete the pillars by August 1972.
It seems a serious thing: the Aurovilians who are here now can't get it done and even here we
have to employ paid labour. The Tamilians come with their own teams and have their own
rhythm, and we would only bein the way. And so we lost our most important project.

* * %

Pertaining to November 1971

Report

Original language: English

Sources: “Auroville, the first 6 years, 1968-1974", by Savitra, p. 83

[Savitra s account]

In the summer of
'71, a meeting was
held in the recently
completed  workers =
camp at Peace to &
clarify  directions,
approaches and |
methodologies. The i
excavation needed to |
be accelerated. The &
workings of the ¥
small  group  of
Aurovilians was
remarkable in its
own way, removing " R — T

2,000 cubic metres of Shraddhavan, David and others digging
compact earth with primitive hand tools, but it was more a symbolic action and an
initiation. Earth-moving equipment was suggested but rejected because of its incapacity to
negotiate the steep incline, its expense, and the general undesirability of heavy machinery
when avoidable. It was decided to employ large numbers of villagers in traditional hand
methods. Beginning in November, a swarm of 400 labourers began chipping away bit by bit
and in February 21% of 1972, the excavation was completed. Twenty thousand cubic metres
of earth had been excavated.

e | EEs o
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10 November 1971

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources: Mother’s Agenda, pp. 291-293; AMW, p. 402

[Excerpt of a conversation with Satprem)
W, do you have anything?
Satprem: | have something, but what about you?

Me... for the moment.... [Mother seemstired] | don't know if something will come later.
The consciousness [of the body] is changing very fast.

I'll seelater if something comes.

Tdl mefirg what you have.

Satprem: An Auroville story.

Auroville? What happened?

Satprem: A few days ago | received a letter from a young man who is an architect [Piero]
there, (I don't know him). Hewrote me saying that he would like to see me.

Ah, why?

Satprem: Because he would like to explain to me Aurovilles problems. So | replied:
“Auroville' s problems will be solved and cleared up only when Aurovilians turn directly
to Mother, and hence | wish they would go directly to the Source instead of going to an
intermediary.” Then | added amicably that | could nevertheless... etc.

You did well.
He has an idea of how to make the Matrimandir, and others have ancther ideg, but then Roger is

going to arrive soon — | would like to wait for Roger to be here, and he will decide.

Satprem: Because he wrote me a second letter, saying, “| agree that one must turn to the
Source, which is the ‘stable and welcoming’ reference, but unfortunately one doesn't
have direct access to the Source, one hasto go through intermediaries....”

[Mother nods her head|
Satprem: So there are some problems and he has explained one of themin hisletter to me.
Tdl mewha itis.

Satprem: For example, he says he wrote you a month ago, in October, and you answered him
inwriting. He wrote you this. “ | have made a detailed study of the work to be done, and
| have reached the conclusion that we [Aurovilians] can take upon ourselves the
responsibility for the excavation and construction work of the four pillars;, then a
commercial firm such as EEC (I don't know what it is, it's in Madras, | think) would
agree to take over the construction of the Matrimandir itself... etc. It therefore appears
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that the work of the Aurovilians is not an obstacle to the rest of the work being handled
by a specialized firm....” Then you answered, “ That's very good, | am fully in agreement.

The safety and solidity of the work should come BEFORE PERSONAL QUESTIONS
| am counting on you to see that everything goes harmonioudly.”

And then | redized... Aftewards, the others told me that he had written that without consulting
them.

Satprem: And he tells me he did it “ after consultation with about 50 Aurovilians’ .
No.... Ligten, those things are enough to drive anyone crazy!

Satprem: In a nutshell he wants the work to be handled by the Aurovilians, without barring
the participation of experts.

But that's how it is It will be that way. Tha's what | sad; but when it comes to the actud
execution.... | advise you not to get involved in thid

Satprem: Oh, but | don't intend to at all!
Yes, they're... It's pretty complicated!

Satprem: I'll smply tell him to wait for Roger’s return and that the decison will be made
then.

Yes. But the dedision has been made—1 don't know, | thought they were dreedy working.
Satprem: The “ official” decisionisthat a firmin Madraswill do the work.
Not dl thework. We have asked the Aurovilians to be there— exactly as he putsiit.

Satprem: Well, because he says he is ready even to undertake the foundation work for the
pillars.

Oh, no! That's.. Look, tdl him tha Roger will soon arive and everything will be decided when
he's here.

Satprem: But | really don't want to get involved in their problems!
Wel, nol.. Did you see the sentence in my letter — there are ds0 persond questions behind. He
IS not saying it, but that's what it is Heés hoping to find someone [Satprem] who will give him
the authority, you understand?

Satprem: Yes, | think he is.

Sojust tell him what | sid,
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Diane, Larry and Navoditte digging

13 November 1971

Excerpt from Ruud’s Matrimandir Diary
Original language: English.
Sources: Quoted in “The Dawning of Auroville”, p. 115.

[Excerpt from Ruud’s Matrimandir Diary:]

Ron and | suddenly said: “Let's go”. We got onto the motorcycle and did towards
Matrimandir over dippery red roads in streaming rain. There wasn't a soul anywhere
around and full of joy the two of us carried pans of wet sand. We only remarked that those
lines of “ Peanuts’ by Schultz could have said: “ There is something nice in being fanatic” .

Today we went again, for an hour or so; it was sunny again and there were about twelve
Tamil workers. Next week, when the work will be given on contract, two hundred are
expected. We'll have to find our place in between which won't be easy. Every Sunday a bus
with people from the Ashram and Pondy-based Aurovilians used to go out to Matrimandir for
work. From this week on even that bus will not go anymore. That leaves only the little group
from Aspiration which has been going out digging for the last few months, every morning
from 5.30 to 7.30. This group, the two of us and some other individuals will be for the time
being the only Aurovilians at Matrimandir. It may only be a symbol.

E I
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14 November 1971
L etter
Qriginal language: French
Sources: Question: facsimile: Piero’s personal archives
Answer: facsimile: Piero’s personal archives ; MoA, p. 75; CWM, p. 220; AMW, p. 405

[Piero had written to Mother on 13 November:]
Dear Mother,

| wrote to you a letter 20 days ago to present to you a detailed program for the construction
work of Matrimandir’s 4 pillars. The work is relatively smple and | thought | had enough
experience to assess that the work can be realized under my direction and that of other
Aurovilians who are construction experts.

You approved this proposal and we received your blessings.

We started immediately with the site organisation with serieté and enthusiaan

Shyam Sunder now tells us that the work will be executed by a contractor such as E.C.C.

| am very puzzded; my sentiment is still to participate in a creative work directly in contact
with matter, to transform it. For me, Mother, on a concreting day, in the noise of the
machinery and people, when concrete flows well mixed in the formworks and boils above the
needle vibrator, there is here some poetry. And when everything is over and we feel the heat
of the reacting cement that rises up through our feet, this heat goes straight to the heart!

One fedls physically that the miracle of its strength starts just at that time. Eternal strength
one feels through one' s feet!

If you had seen with us the beautiful machines at work in the mines of Neyvelli, the
announcement of a world in evolution, the harmonious image of a huge power which is
under control and guided by small men, there won’t be any obstacles big enough to make it
come here and work at Matrimandir.

Me, | see you much higher than us. if you decide that work will be handed over directly to
the contractor and we will excavate by hand by a contactor, your will shall be welcome.

| only request you to allow me to suspend my work. This is not the direction in which | am
working for the past 3 years in Auroville and | feel that | cannot change now, by reverting to
the old position in the relationship with a contractor, which is based on money.

You had told me at that time to start and from you | now await with the same confidence your
decisivereply.

With devotion

Piero
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[Mother answers Piero]

Each one has good reasons
to support his own opinion,
and | am no expert to judge
between them.

But from the spiritud point

of view | know that with

true goodwill dl opinions

can be harmonized

in amore comprehensive

and truer solution.
Thisiswhat | expect from
the workers of Auroville.

Not that some give

way to others, but

that on the contrary dl should
combine ther effortsto achieve
amore comprehengve and

perfect result.

Theided of Auroville demands
this progress — don't you want to
makeit?

Blessings

Fop
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Mid-November 71

U

&

hered earth.

oy .

Coolies digging t
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3 December 1971

Reported

Original language: English

Sources: “Matrimandir Diary” by Ruud Lohman, pp. 20, 24, 26

[Excerpt from Ruud’' s Matrimandir Diary:]

At the Matrimandir excavation a fight broke out between workers from two different villages;

after an hour the fighting was stopped, but no more work was done that day. On the same
morning, the Indo Pakistan war started.

11 December 1971

From Vikas diary

Original language: English

Sources: Quoted in the Dawning of Auroville, p. 116

[Excerpt from Ruud's Matrimandir Diary:]

The Matrimandir is no more than a great wide circular hole in the ground. It is emerging as
a crater, a colossal theatre-inthe-round. But it has a most strange and very powerful
character, an individuality, a genusloci. A spirit descends over the place.

D

Anyhow, this hole, the Matrimandir in its present form, looks a bit like a scene from a
Twentieth Century Fox wide screen epic, with 200 coolies, women and children, carrying

huge baskets of rich red earth on their heads. It could be a scene from ancient Babylon, or
the congtruction of the pyramids. Timeless, eternal.
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Alain talking with Piero

But there, in the middle, as if to give the game away, like the Shakespearean actor who forgot
to remove his wristwatch, is the thin, nervous, bespectacled, plastic-raincoat-clad figure of
Alain, the chef-d’ oeuvre, strutting around at the bottom of the pit amidst the pools of water, a
band of 1oin-clothed Indians attending his every word. It'srich, it's beautiful, and it's funny.

* * %

L ate December 1971

Excavation work well underway
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1972

Second Y ear of Phase 3

| mplementation



1January 1972
Excerpt of a Diary
Original language: English

Sources: “ Pages from a Matrimandir Diary” by Ruud Lohman, in“ T he Golden Bridge” (Auroville 1978), pp. 23-36;
quoted by Bill Sullivanin “The Dawning of Auroville’, p. 116. Photo: Matrimandir, p.16

[Ruud’ s account of New Year’ s Celebration:]

This morning at 6.30 we had a New Year's celebration at Matrimandir. On the bottom, now 9
metres deep, four large fires were lit and all the workers gathered around them and on the
various ledges which run around the excavation at different heights. Many people from the
Auroville communities and from Pondy came, too. The first rays of the sun emerged. Then we
played the New Year's music, as an experiment, for we were not sure how the workers would

react.

But they got more and more
quiet and seemed to experience
it intensively. Somebody gave a
five minute talk in Tamil on the
meaning of Matrimandir and
their work and explained the
idea of the Centenary Year.

When sweets were distributed
they got so much into it that they
started making it into a fegtival.
They lost all idea of work and

after two hours they left and we
also took the day off.

This morning was a clear
symbol of what has been

edablished during the last six
weeks, a good understanding

between the Tamilians and the
Aurovilians.

The work has gone beautifully,

the first phase of Matrimandir '

will be completed this week; the
huge crater isready.

It is splendid, great. It reminds
many visitors of the
congtruction of the pyramids, of
the Coliseum, of cathedrals,
really a monument that
embodies a new age.
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Completing
the excavation

12-19 January 1972

[The entries in Mother's Agenda, dated 12" and 19" January, which pertain to
Matrimandir’s 12 meditation chambers, are shown in this compilation on 12 & 19 July 1972.
The reason is that they seem to go together with an entry from Roger on the same subject,
dated July 17™. We thus believe that either Roger or Satprem mistakenly dated his entries.
We opted in favour of Roger’s dating because it is in July that the 4 pillars were started and

it thus seerrs appropriate that Mother should have then given them their respective names]

* * %

Mid February 1972

Photo
Original language of the legend: English
Sources: “Matrimandir”, Auropublications, p. 17

Excavation

complete

10.50 metres deep,
50 metres across
(atground level).
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21 February 1972  Mother’s 94'" Birthday
Ceremony for the Cementing of Matrimandir’s Foundation

Report
Original language: English
Sources: Matrimandir, pp. 20-21; MoA, p. .5; CWM, XIII, p. 232

[At an early morning ceremony, about 2,000 people filed past the cement mixer at
Matrimandir, each placing a granite stone in the machine; it was the symbolic beginning of
the construction, the cementing of the foundation. Mother had inscribed on a stone the date,
the OM symbol, blessings and her signature. Thiswas laid at the base of the east pillar.]

Report on the Quarter
Bulletin, April 1972, p. 101

[On 21 February, 1972 a solemn function was held at
the Matrimandir site in Auroville timed at sun rise.
Last year, on the same date was laid the foundation
stone.  This time marked the end of the heawy .
excavation work and the commencement of the next ’{' Y
stage — the construction of four pillars. 3

At 6.15 am. with the music of “The Hour of God”,
those present there started putting, one by one, a stone
in the concrete mixer.

A stone bearing the Mother’s writing (Om) and Her
signature was put in the base of one of the pillars by
Martha and L. Ramalingam.]
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Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary.
Original language: English.
Sources: Quoted in the Dawning of Auroville, pp. 116-17.

[Excerpt from Ruud's Matrimandir Diary:]

Today a year ago there was a grand solemnity in the heart of Auroville where nothing was to
be seen yet except the Banyan tree and some palmyras. Hundreds of people had gathered
before sunrise to attend the laying of the first stone of the “Soul of Auroville’, the
Matrimandir, the Temple of Truth. It was a tremendous event, it is told, which reminded
many of the Vedic times, the ancient history of India.

This morning we had another grand solemnity, at sunrise. Again hundreds of people had
gathered in the splendid light of the rising sun. On the hill formed by the excavated earth,
twelve fires had been lit and later another great fire was lit in the centre of the crater. This
time we had gathered to officially commence the next phase of the work: casting the four
huge pillars which emerge from the depths up to zero level to carry the large sphere.

There were twelve
people, all in some
way close to Mother.
The group descended
towards the first leve
at three meters depth,
where they all
received a sone
They walked in pro-
cession all around the
excavation and then
put their stone in the
cement mixer. Behind
them then followed
the hundreds, even
thousands, each
contributing a pebble.

The remarkable intensity in and around the crater was this morning more perceptible than
ever. At Matrimandir you are one with a tremendous stream flowing through the centuries
and driving you on towards higher realizations. You are one with all great events and all
great people of history and of this moment, you're one with the greatest consciousness and
the consciousness.

A Divine Presence manifesting in the world in ever -increasing intensity and clarity.

*
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[At 6.45, Nolini reads this Message:]

Let Auroville be the symbol of a Letii st ‘
progressive Unity. vt 2 f pmdt.
o P ume el e
And the best way to redize thls_l_s a i fa 2. - CT 2 s
unity of aspirdion towards the Divine & e
Perfection in work and in feding, in a g ke ek
consecretion of the entire life. 4 DR s
e ' L At
e e O «

* * % -:::'-:?r:#r“-—-'———_

22 February 1972

Note from Mother
Origind language: French
Sources: Mother's Agenda, p. 69

[Mother writes a Note:]

All day long on the 21% | had a strong feding that it was everybody’s birthday, and | fdt the
urge to say “happy birthday” to everyone.

A vey grong impresson that something new was manifesing in the world, and thet dl those
who were ready and receptive would incarnate it.

Inafew days, probably, we will know what it was.

* * %

28 February 1972 Auroville's 4™ birthday
Notes written after a conversation

Original language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 126

[Entry in Shyam Sunder’ s notes]

& #Shyam Sunder mentions to Mother that the next day, 29" February, at 6 a.m. concreting
work of the Matrimandir pillars® will start and that there would be a meditation.

& #Sehastien wanted to dance at the Matrimandir the next day in the evening in the
foundation-hole. Shyam Sunder commented that the concreting work was to start in the
morning and these things disturbed the work.

He can dance e sawhere.

! Shyam Sunder is mistaken; it is concreting work of the Matrimandir foundation.
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29 Felruary 1972

4™ |eap-year celebration of the Golden day of the Supramental M anifestation
Sources: Matrimandir, published by Auropublications, p. 25

Concreting of the foundation’sfirst layer (a 30 cm thick PCC “mat”)
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March-April 1972

Excerpt from a book

Original language: English

Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’ s account of the preparation work for the next concreting:]

Setting foundation footings capable of bearing 1500 ton/ft. load transmitted by total weight
of Matrimandir and pillars; tieslab 22 cm thick reinforced concrete connecting footings in
structural unity.

Preparing for this concreting, materials delivered, 400 cu. ft. of wood shuttering cut, 15 tons
reinforced steel bent and welded.

Temporary carpentry shed established.

12 regular Aurovilians, team of village workers.

Sources: Matrimandir, published by Auropublications, p. 28
b
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1May 1972

L etter

Qriginal language: English
Sources: AV Archives

[Piero writesto Mother: ]

Douce Mére,
After two months for preparing the reinforcement in the foundation of the Matrimandir,
Wednesday evening finally, we will start the concreting.
Give us, Douce Mére, a message for the first day and night, so that for all the work will be
light and guided from You.
Can we symbolize in the four piers of the Matrimandir the four personalities of the Divine
Mother?

Wisdom

Srength

Harmony

Perfection?
Thank You to have given to us the Matrimandir.
Piero

3May 1972
Message

QOriginal language: English

Sources: MOA, p. 5; CWM, XI1I, p. 233 j 5;
[Ashramites and Aurovilians gathered to ’ /7 2.
work for 26 hours concreting the tie-dab

connecting the foundations of the four et
pillars of Matrimandir. ”é/ ctf

At 4 p.m., before the work darts, Shyam
Sunder readsout this message] %k a ¢
7

3572 }%4_ A M aee /A—/ﬁvé,,k

Let usdl work

with a growing sncerity

for the manifestation .
of the Divine Truth. v 7

With my blessings ////.._,

2 Piero now says that there was a rumour that the four piers had been given the names of the four Aspects of the
Mother and that he wanted to know if it wastrue.
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3-4May 1972 Concreting of thetie-dab connecting the four pillars
Note

Original language: English

Sources: Down Memory Lane, p.173

[Entry in Shyam Sunder’s notes dated 3¢ May]

Yesterday the 20 hour concreting work of the Matrimandir foundation basement has started.
The biggest number of Aurovilians so far came to work. 1n the midnight the Ashram students
also joined.

Excerpt from a book
Original language: English
Sources: Auroville, thefirst six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’ s account of this concreting:]

40 tonsreinforced steel for tie-dab emplaced.

Pouring operation commenced same day, completed 26 hour |ater.
76 me concrete. Target strength of 250 kg/n? exceeded.

Approx. 120 people participated.

jl .|
=11 1

| Staring to pour' the concre of the 22cm thick tie-dab

*
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Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary.
Original language: English.
Sources: Quoted in “ T he Dawning of Auroville”, pp. 117-18

[Excerpt from Ruud’s Matrimandir Diary (dated 31 May:]

Things have been going nicely this month of May. Suddenly work is picking up speed and it
looks as if we'll get the four pillars ready by the Centenary celebration, though we'll have to
work with all the energy available. And that’s what is happening. Especially this month
another saying of the Mother has become a fact of experience that the construction of

Matrimandir will be like a festival.

The first great festivals we had on May third and fourth. Between the projected pillars had
been woven an enormous mat of steel rods intended to keep the four pillars interconnected
and in balance by spreading and dividing the weight. This mat had to be covered with
concrete all at one stretch. It started on May 3 at 4.00 p.m. Members of the Ashram would
work from 4.00 to 9.00 p.m., Aspiration and other groups in Auroville from 9.00 to 3.00 am.
and then the full-timers at Matrimandir would finish it. Immediately from 4 o'clock the real
push was there. From zero-level, bags of cement, pebbles and sand are transported via a
balance into the cement mixer. The mixer is standing at the three metre level. From there
the cement is worked down via a chute towards the minus-ten level into the wheelbarrows.
We need about thirty people for the whole process, but we had more than double the number
and when at 9.00 p.m. Aspiration came, three times the number. When you put down your
shovel for a second someone else has snatched it away. One almost fights for work.
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20 May 1972
Excerpt from a book

Original language: English

Sources: “Auroville, the first six years’, by Savitra, p.85

[Savitra’'s account of the concreting of the footings of the pillars ]

Concreting south and east footings (100 n? - 1.20m. deep)
Quantity 240 n®. to commence 20 May - one layer/night, 8 consecutive nights, 4 PM-2AM.
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6 June 1972

Notes written after a conversation

Qriginal language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 187; AMW, p. 437

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

The Madras engineers [from SE.RC] came yesterday. They say that the quality of the
Matrimandir construction work done so far is satisfactory.

[Mother signs, with Blessings, a Notice: |

Matrimandir Workers Camp is meant for those who:

1. Work whole time at the Matrimandir or in the Matrimandir Garden Nursery.

2. Do not take dcohal or drugs, and live deanly.
3. There should be no smoking or sex-indulgence in the Matrimandir area

With blessings.

8June 1972

Excerpt from a book
Original language: English
Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’'s account; |

4 foundation footings completed 8 June. (480 n¥).

* * %

11 June 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 188

[Entry in Shyam Sunder’ s notes]

The basement of Matrimandir pillars is finished. The construction of the actual pillarsis to
start. The work will be slow now due to lack of resources.
Mother apparently did not like the lowing down.

* * %
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19 June 1972

Excerpt from a book

Original language: English

Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’ s description of the concreting: ]

4 paired pillars begun, taken up to starter level of 30 cm by 19 June.
West pillar, 2 m. poured; East, shuttering and form work.
Projected: 4 levels to be poured, 3 - 2m. each,

10 July 1972
Note

Original English

Sources, Down Memory Lane, p. 197

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Matrimandir’s second pillar has come up to two metres. Now we take up the third one.

* * %
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Pertaining to mid-July 1972 (unlessit is mid-January*?)
L etter

Qriginal language: French

Sources: Gazette Aurovilienne, Vol. V, duly 77

[Excerpt from an open letter from Roger, dated 20.04.77:]

Later, when the work had advanced further, | had suggested to the Mother to utilise the
interior of these petals to situate rooms therein. The Mother had then explained to me that
these could serve as rooms of concentration on various levels of consciousness. Two days
later, she gave them, in writing, an appropriate name and colour, as well as the significance
of the four pillars supporting the Matrimandir.

* * %

12 July 1972 (12 January as per Mother’s Agenda)

Taped conversation
Original language: French
Sources: Mother's Agenda, pp. 27-28

[Excerpt of a conversation with Satprem: |

Do you happen to remember where | wrote the twelve attributes of the Mother (the symbal with
twelve petals)? There'sone, four and twelve,

Satprem: Yes, | think it was for Auroville.
For Auroville but| sad it years ago...
Satprem: | saw it recently.
Thetwdve.
[Sujata goes out in search of the paper.]
MOTHER'S SYMBOL

On this one there aren't any detalls.
[Mother extends a notein English]

Mother's Symbol

The centrd circle represents the Divine .
The camtoal circte. WM LR Detnriann

Consciousness.
The four petas represent the four powers of Crtestionineds.
the Mother. The fouun. poalids sspissanT Lin o proreis

1 oAlan.
The tweve petds represent the tweve ‘7"%}%: oo pudite soprtany B lcclie

powers of the Mother manifeted for Her o i 1122 ’”“‘W Haw work

work.
* * % V—

% The entries dated here 12, 17 & 19 January obviously go together; but Satprem dated January the two
conversations of 12" and 19", while Roger wrote “July” on his notes of the 17", Asitisin July that the piers got
started, we believe that it is on this occasion that Mother gave these names.
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17 July 1972

Note
Qriginal language: French
Sources: Mother on Auroville, p. 5

[Mother wrote for Roger the significances given for the twelve underground meditation
Chambers]
on cint (
Sincerity, Humility, Gratitude, Persever —~ AP

ST g

Aspiration, Receptivity, Progress, Courage, Wﬁ- uadn, ?J%M - E;H;Er {&M  ae
Goodness, Generosity, Equality, Peace. Bonts | Grirosits, %ﬂﬂi&‘, B
o
g

[Roger noted where to start and in which direction:]

Visit of 17 July 72 A
Mother gave the following answer: 2t qﬂtﬂ“ Ca
The colour light blue Lo comlonir (Ran s
for Sincerity and dark Po wucends or Hau
blue for Peace. P £ el o
One rotates towards the | eft. iy TR
g (o it =y
Agreement for this solution. e
”-}\-"_p"—‘-ﬂil-sh-ﬂ -

[Mother wrote also for Roger the significance of the four pillars of the Matrimandir:]

f-:fé?l.f 52"".&#_3-" ﬁ_--fi

North Mahakdi NOR D
3 /"'I _,ﬁf/}p Ay
.r"/’ g d-"‘:f
South Maheshwari SuUD Lt
] ,,,F’,,z,{_,ff’ﬁ;.ez:
. g -t
Eest Mahalckshmi g <e
. R Wﬁﬁ
West Mahasaraswati A T

NuesT A~
Blessngs

BE 7/~ il -
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19 July 1972 (19 January as per Mother’s Agenda)

Taped conversation

Qriginal language: French

Sources: Mother's Agenda, pp. 41-42; AMW, p. 412. Names only: MoA, p. 5

[Excerpt of a conversation with Satprem referring to the conversation he had one week
earlier with Mother on 12™. Mother was asking for a certain paper, saying that in 1927, she
told Si Aurobindo the meaning of the petalsin her symbol. He wrote it down, but that paper
could not be found later.]

Lagt time | told you | was looking for the twelve attributes [Mother takes out a sheet of paper].
Here they are; someone found this

Sincerity Humility Grditude Perseverance
Aspiration Receptivity Progress Courage
Goodness Generosty Equenimity Peace

Thefirg eight concern the attitude towards the Divine, and the last four towards humanity.
And we dso found atext from Si Aurobindo (with acoloured chart o the twelve petals).

Centre and four powers, white.

Thetweve dl different coloursin three groups.

top group red, passing to orange towards ydlow;

next group, ydlow passng through green towards blue; and
third group, blue passng through violet towards red.

If white is not convenient, the centre may be gold (powder).

Sri Aurobindo
20 March 1934

The centreis gold.
Satprem: But what did you need these twelve attributes for?
They're going to build tweve rooms around the Matrimandir, a& ground leve, and Roger wanted

eech rgJom to have a name one of the tweve atributes of the Mother, and the corresponding
colour.

4 Satprem’ s note:

According to Sri Aurobindo, these colours generally have the following significances, though the exact meaning
may vary with the field, the combinations, the character and shades of the colour, the play of forces. red =
physical; orange = Supramental in the physical; yellow = thinking mind; green = life; blue = higher mind; violet =
Divine compassion or grace; gold = Divine Truth; white = the light of the Mother, or the Divine Consciousness.

Naming the 12 chambers according to Mother’ s attributes would thus have come from Roger.

The “centre” here is Matrimandir's shell, or rathe its outer and inner shells. The outside shell is gold
(symbolising Divine Truth), while the Inner Chamber is fully white (symbolising the light of the Mother, or the
Divine Consciousness) and the (double) shell of the sphere will let through a particular type of “Grace Light”
(salmon-pink). (Seein this compilation the entry dated 11" July 1970).
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23 July 1972
Note

Qriginal language: English

Sources: Down Memory lane, p. 202

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Matrimandir’s four pillars have been constructed up to two metres high. The concreting of
the second level begins tomorrow.

27 July 1972

Report of a conversation
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, pp. 139-140

[Excerpt from a conversation with Huta: |

A few days back | told Roger to build asmadl house on the idand near the Matrimandir.
It must be Smple: one sitting room, adegping room and abathroom.

* * %

3 August 1972

Excerpt from a book
Original language: English
Sources: Auroville, thefirst six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’ s description of the concreting: |

East pillar concreted 2 layers, 2 consecutive nights.
Seelwork prepared on north and west, south in process.
Metal workshop begun.

Steel stockyard established in field.

23 July 1972
Note

Qriginal language: English

Sources: Down Memory lane, p. 209

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]
The Matrimandir pillars are to be completed in four stages. Two pillars have come up to the

second stage. The second stage of the third one has started. We are going ahead with the
work.
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August 1972

Notes written after a conversation

Qriginal language: French

Sources: Roger’ s notes; facsimile at AV Archives; AMW, p. 441

[After a meeting with Mother, Roger noted down what she had said?’]

M%
[>n MaTotn arctar
&mwu
led o Wb awc—?,@u

PM&QMM’QMM‘LO
kovidna mwﬁ‘wehw
G wa Louloir,

Tk B e B T (02 v
«Qa 2% comd Lo WW‘GW

bewolned Y afler |8 clemonicler,

® Roger's notes were not checked again with Mother.
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August 1972

On the subject of Matrimandir
Quality of silence:

I would like people to keep slent. It
must be written there that one keeps
dlent, in French, English and Tamil.

And no musc.

About flowers;
No flowersindgde. There should be a

room to put them in, in a corridor.

About admissonsto Matrimandir:
Not for vigtors...

reserved for Aurovilians but

Not everyone will be admitted.

The fire condition for those who
want to go thereisto ask.

Those who have contributed to the
condruction will be admitted in the
fird¢ place If there ae doubtful

cases, they should be referred to me.
All those who have a doubtful

presence won't go.

If there is the dightest doubt, the case
will be presented to me.

People mus be known for ther
qudifications



M bsdra M atrimandir door:

v Wi Yok s Caeoe ""’“‘"")'—'/ One cannot leave it open.

L (oundra ) ol Then voluntary guardians would be
ﬂ w des pandad, needed, day and night.

o lane, J-s'w el y e | think its Smplest with doors
% o ot ' s s

* * %

Sometimein 1972

Report
Sources: Shyam Sunder’s memory, confirmed by Anjani,

[In India and in other Asian countries, people like to cover with gold the roof of the sanctum
sanctotum of their most sacred shrines. Feeling deeply that Matrimandir should be covered
with real gold, Mrs. Anjani Dayanand® shared her fedlings with Shyam Sunder and Roger,
who then spoke to the Mother and received Her approval to usereal gold for the discs’.]

* * %

13 August 1972

Notes written after a conversation
Original language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 211

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Piero writes that the Matrimandir construction requires concentration and it is not possible
to accelerateit so asto finish the pillars by 15™ August.

No hurrying.
Shyam Sunder: He wants to know what isto be done after the pillars.

Wewill see.

6 Anjani was an exmember of the then defunct “ Comité Administratif d’ Auroville”.
7 Until then, Roger’ sideawas that Matrimandir’ s outside face would change as the consciousness of the Aurovilians
rises. To start with, he had planned gold coloured plastic discs.
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14 August 1972

Excerpt from Ruud’'s Matrimandir Diary.

Qriginal language: English.

Sources: Quoted in the Dawning of Auroville, pp. 118-19.

[Excerpt from Ruud’' s Matrimandir Diary:]

In two and a half hours the Centenary [of Si Aurobindo] will be here. | have never known a
da¥ lived towards so intensively as tomorrow. People expect all kinds of things. “ August
15™ has long been a mystical date after which, in fact, nothing will come any more. A bit
like the magical year 2000. Many are expecting miracles. The beginning of a new creation.
The return of Si Aurobindo in our midst. Si Aurobindo’s appearance on the Darshan
balcony, together with Mother. The conquest of all our weaknesses and human
imperfections. The breakthrough of the new being. But that would be conjuring, not a new
creation and a new man, one would say. | have a strong feeling that the stress is not on the
day of tomorrow as much as on the days, months, years after it. As if it is now getting
serious. As if the time of hanging on is over and we now have to put our hands to it. It will
not be so nice any more, it won't be a holiday camp any more, not a place for superficial
freedom and for pleasures which have not yet become joys. The transformation of man and
matter looks like a laborious work and not something of one day.

It is again typical of this yoga that we inaugurate the Centenary with work. We are having a
concreting now, with the help of the Ashram.

Sarting at 8 this evening we will be ready just before midnight. At exactly 12 o'clock
five fires will be lit on the three metre level after which we'll have a half-hour meditation.
The four pillars are not completed for the Centenary, but we are almost half-way which
means that it will take another two months, especially because higher up it becomes more
difficult. The second level of two pillars has been cast and we are at this moment casting the
second layer of the North pillar.

It has been a slent day today; as if everything and everybody is closer to the source of his
being. Becoming quiet isthe great art. Then only can we hear It and Him and Her.

* k% %

15 August 1972

Sri Aurobindo’s 100" Birth Anniversary
Message
Original language: English
Sources: MoA, p. 104; CWM, XII1, p. 233; Matrimandir, p. 39

[Major concreting of one of the pillars of Matrimandir. P it 2 P
People from all over Auroville and from the Ashram ¥
gather to help. Mother sends this message:] & el
Good will and peece to dl.
* ok x ‘;/ e =
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17 August 1972

Notes written after a conversation
Qriginal language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 211

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

[Mother comments on a letter from Narad, who had written to Her about the smallness of the
size of the Matrimandir gardens fixed by Roger:]

| have never told Narad that is should be very big... Roger isthe best judge.

* * *

September 1972

Excerpt from a book
Original language: English
Sources: Auroville, thefirst six years, by Savitra, p. 72

[Savitra's account of the beginning of the Matrimandir Workshop:]

Michael [Tait], a young Englishman who had gained construction experience in the initial
stages of Bharat Nivas, established a keet workshop in September 72 adjacent to the
Matrimandir to meet its growing need for machine maintenance — vibrators, mixers,
handtools. But with the evolving complexity of the construction work, the workshop soon
outgrew its simple quarters, inheriting a dozen power tools and a new, expanded cinderblock
and asbestos building. It asigned and constructed its own furnishings, and in addition to
overseeing the multiple spheres of work concerning the Matrimandir — welding, barbending,
production of scaffoldings, shutterings and tubular support-frames — it also services
miscellaneous needs in other areas of Auroville, including the construction and assemblage
of two trailer wagons for the reforestation program.

* * %

13 September 1972

Excerpt from a book
Original language: English
Sources: Auroville, the first six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’s account of the concreting:]

East pillar up to 4th level, 8.64 m. Beginsto rise up and out of excavation.
Curvilinear shape clear, steps indicated by protruding reinforced rods.

Aurovilliansincreased to 2 teans.
Crane of I-ton capacity constructed in workshop to hoist concrete from mixer level to

pouring level.
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14 September 1972

Note

Qriginal language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 222

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Last midnight we have completed one pillar of Matrimandir. The other three pillars we
expect to complete in six weeks. Lack of money is a big difficulty.

* x %

15 September 1972

Note
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 223

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

The Madras engineers, who came to inspect the construction of the Matrimandir, have found
it to be very satisfactory. Roger is going on 20". That day he will give them further
instructions at Madras.

16 September 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 223

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

[Piero's letter about the next phases of the Matrimandir construction. He wants to know
whether it should be continued by ourselves or by a contractor.]
Wha does Roger say?
Shyam Sunder: He agrees that it be continued by Piero, preferably with the help of the
Ashram engineers, if available.
[Mother approves of our continuing the work]
* * %

3 October 1972

Not
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, pp. 230-31

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

The second pillar of Matrimandir was completed last night. In the first pillar a foundation
stone touched by Mother was placed. Now two blessing packets are asked for the next two
pillars. Mother took two blessing packets and asked Shyam Sunder to choose one. For the
fourth, she said, the blessing packet will be given when the work is being done, she said.

* * %
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20 October 1972

Notes written after a conversation
Qriginal language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 237

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]
At Matrimandir the third pillar is finished.
[Mother was happy to know.]

Day before yesterday when Shyam Sunder went to Matrimandir, there came the idea of

starting the work of construction of the twelve meditation rooms and the Matrimandir

gardens
[Mother was happy.]

On the other hand we have no money. There is no money to pay the land already bought,

several construction works have stopped; even for the Matrimandir work already done we

have borrowed a lakh of Rupees. In spite of this difficulty the idea persists.

Shyam Sunder: | want to know what Mother sees about it.

Thereisno money a dl?
Shyam Sunder: No, Mother.
| see apressure in the atmaosphere. .. but what to do?

Shyam Sunder: | have spoken to the people at Matrimandir, Piero, Alain. There is the
difficulty of money. They have asked me to ask Mother if she says ‘yes. At present, even
if one begins, one can begin only slowly.

Are materids necessary?

Shyam Sunder: In the beginning, no, it does not cost much. But towards the end, it will cost
a good deal.

[Mother gave her approval for commencing.]
Shyam Sunder: Do | say to the people at Matrimandir that Mother has said Yes?

Yes.
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24 October 1972

Notes written after a conversation

Qriginal language: English

Sources: AV Archives (Shyam Sunder’ sfile)

[Letter from Piero to Shyam Sunder:]

Dear Shyam Sunder,

| was informed today from Alain about your conversation with the Mother regarding
Matrimandir.

| am now very busy to execute some drawings to be sent urgently to Madras. The same
drawings are needed later for the execution of the main structure. Sorry, | cannot see you
today.

| am feeling that with the limited material, persons and drawings that we have now, it is for
me difficult to see clearly and with a convenient security the execution of the work, specially
if we start now the execution of the petals.

| do not fedl to be technically and psychologically strong enough to have responsibility in the
work in these conditions, specially with a tremendous pression to do more and more.

Sorry, but | should consider the possibility of giving the honour and joy of building the
Matrimandir to somebody else.

Thanking you for all, sincerely.

Piero

24 October 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 239; facsimile of the message at AV Archives and in The Spirit of Auroville, p. 145

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

A few days ago, Shyam Sunder had goken about the extension of the areas of work of the
Matrimandir construction and Mother had approved of it.
She confirmed:

Yes.
Shyam Sunder: But Piero does not agree to it.
Why?
[Shyam Sunder read out the letter written by Piero to himand Mother wrote a message: |

The true spirit of Auroville isCallaboraion and must be more and more .
True collaboration paves the way to divinity.
Blessngs
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25 October 1972

Notes written after a conversation
Qriginal language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 239

[Entry in Shyam Sunder’ s notes about Matrimandir:]

Shyam Sunder: | spoke yesterday to Piero. He says that it is not a question of collaboration
or goodwill or faith in Mother. He speaks of financial difficulty; his overwork and
increase in work due to changein plans.

Truly, | can't say what to do. | am no architect, not an expert. Each one is dicking to on€'s own
point of view. [She shook her hands]. What isthe solution?

Shyam Sunder: Piero is the most capable person for the construction. He is necessary for
thework. | can try to persuade him, Mother.

And if heisnot persuaded?
Shyam Sunder: Then | don’'t know.

Try to find out a meeting point, a common base for the work to be done.
Shyam Sunder: Yes, Mother, | can try.

[Mother gave a blessing packet.]

26 October 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 240

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Yesterday, Shyam Sunder went to Matrimandir, took Piero with him and there was a meeting
with the people working there. The talking was done without passion and it is agreed that we
should first finish the necessary studies in detail and then start the new areas of work in a
few weeks.

[Mother was pleased to know of it.]
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31 October 1972

Notes written after a conversation
Original language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 241; facsimile in The Spirit of Auroville, p. 146; Matrimandir, p. 41

[On a request, Mother gave a message for the Matrimandir workers, along with a blessing
packet, for the concreting of the four pillars up to ground level.]

31.10.72

Harmony
Goodwill
Disdpline
Truth

| can work with you only if
you do not sy alie and are at
the sarvice of Truth.

3 November 1972

Note:

Original language: English
Sources: Down Memory Lane, 242

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

£ ar ,gthﬁ-ﬂi tov Lk g &mﬁ e
Jf""‘"‘ ey & Lee Gmsd  gea ad-
e pnrie o T AT

The fourth pillar of Matrimandir is going to be
completed, if it doe not rain. Piero and Gérard

have asked for a blessings packet to be put in

this pillar. It is

Mahasaraswati.

Mother gave a white packet.

the Western one,
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3 November 1972

Notes written after a conversation
Original language: English

Sources: The Spirit of Auroville, p. 146

[Huta reports that Shyam Sunder had asked her whether Mother had told her and written to
her about Auroville and Matrimandir. Huta answered she had, but could give the material
only with Mother’s approval. She thus went to Mother and told her about Shyam Sunder’s
request:]

Yes | aprove fully. But you mug not give him the origind letters and our conversations
corrected by me. Make copies of them, put them in afile and then giveit to him.

* * *

4 November 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, p. 147; Down Memory Lane, p. 242

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Mother said that Huta will be the guardian of Matrimandir. Her residence is to be built in
one of the twelve gardens. She has given money also for it. She must have a kitchenette also.
Shyam Sunder said that when Roger comes back, he will speak to him about it and get it
settled.

5 November 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 243

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Last evening the four pillars of
Matrimandir have been completed.
Mother gave a box of toffees for
the Matrimandir Camp.

The four pillars of Matrimandir completed

* k% %
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9 November 1972

Notes written after a conversation
QOriginal language: English

Sources: Down Memory Lane, p. 244

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Shyam Sunder has received from Huta what Mother wrote to her about Matrimandir and her

house. He will speak to Roger about it when he comes.
[Mother nodded.]

14 November 1972

L etter

Original language: English

Sources: MMTL, p. 31; The Spirit of Auroville, p. 148; facsimile at AV Archives

[Letter from Huta:]
My dearest Mother,

Some time some beings throw their falsehood at me. But | am not in favour with ther
falsehood.

| request You to protect me constantly.

Also | wish You to dispd all the obstacles which are in my way and prevent me from
realisng my soul. And, truly | feel strongly that now my soul must take an entire lead of my
whole being.

Mother, didn’'t | pray to You in 1965 when You appointed me guardian of the Matri Mandir
that 1 would not step into the Sacred Temple until and unless | became perfectly pure and
worthy?

And with a smile, You said: “ You will be...” and | was relieved.

Now this is high time that my whole being must be purified thoroughly and must be
influenced by my soul and its aspiration. Then and then only | shall deserve to serve the
Truth integrally.

Please fulfil my aspiration. And | know that nothing is impossible for Your Grace... And You
know very well what | aspirefor...

With all my love and kisses.
[Mother answered her inwriting:]

Yes, havefaith.
Love and blessings
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Pertaining to 24™ November 1972 Beginning of the work in the gardens
Note written a long time after the events

Qriginal language: English

Sources. Two notes written by Alain G

[Note by Alain Grandcolas (who was then working with Ruud Lohman and Vikas):]

In November 1972, the four pillars had just been completed up to the level necessary to support
the ground-floor dab. But we could not proceed further since some studies had to be finalised
before starting. At that time, everybody had in mind to complete Matrimandir + Meditation
rooms and gardens by the end of 1977.

The layout of the gardens were finalised and we had decided to start. Ruud and myself had

carefully outlined and marked the contours of the gardens. Mother had given: 24th November at
6.15 am. for the date marking the beginning of the work: more than hundred of us, led by Shyam
Sunder, walked on the contour, as far as the land was acquired.

The design was very simple: the whole oval "will be covered with a layer of concrete overlaid
with tiles’ (entry on 18.12.1972 in Ruud's diary). In other words, the shape will be like the
rosawood Matrimandir model. Detailed drawings had been prepared by " Papa Richardet”.
Under Piero's guidance | had built an experimental canal "for determining the best method of
making the decorative water channels and monsoons drain” (1.11.1972) and to determine the
minimum dope also. With Ruud | had gone to Madras to some factory which could manufacture
these tiles (18.12.1972). We had also studied with Coco Garden how we could manufacture
them ourselves.

"Twenty-five new workers had been invited to come the next day to continue the road-clearing
and then start the levelling work" (3.12.1972). But we just discovered that a hired bulldozer
could do the same work for 1/20™ of the cost. Since we were expecting our own small bulldozer
at the end of this month, it was decided to wait a little for the gardens’.

But | remember, which is not in Ruud's diary, that since we became idle, Ruud and myself, one
afternoon, went to see Shyam Sunder in his house with Richardet's drawing and asked him if we
could not start immediately that Unity garden, without waiting for the bull-dozer, which may
also be delayed. Shyam Sunder looked at the map and suddenly put his index on the urn: it was
the invitation to start the amphitheatre, which we did and were so much involved that there was
no longer time to think of the gardens.

Later on, | remember to have met some Madras guy who was proposing some binding, with a
tar-like but biological material, which would be mixed with the Auroville red soil and would
replace the layer of concrete to be overlaid with tiles which would disappear. The process had
been approved by Roger: it was much less costly, easier for maintenance (no risk of fungus) and
the look was quite similar to our red earth.
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And then, what about the 12th/13th gardens? They were located inside predefined geographical

areas. To have Japanese gardens:

— Sand could be brought (and removed or displaced one year later),

— Stones could be brought and removed and displaced,

— Trees and bamboos idem. No permanent trees. "nothing which can distract from far the view
of the Matrimandir with its golden discs' (my memory again). Only trees which would arrive
in potybeds and would leave later,

— Grass and lawn? Maybe they could be brought on sguare patches (and removed): |less water
would be needed.

— Flowers? They were inside beds of pottery/wooden beds, which were assembled like puzzes.
They would change every quarter/year "according to the consciousness of Aurovilians'
(these words from Roger are engraved into my memory). These flowers beds (in pottery or
wood or plastic or...) would not be laid only on the ground but could be laid on a temporary
scaffolding in wood.

Interesting, is it not? | am sure, although we do not have presently any record, that the Mother
had been informed about these plans and had given her approval. Roger remembers quite well
the concrete overlaid with tiles, thinks that he had designed two gardens and may be has shown
them to the Mother (I was not aware myself). So many people have told to Roger that we would
have to cross an oven before reaching the Matrimandir structure that Roger does not dare to talk
again about it?

In this context, the last statement by the Mother on 12.2.1973 is gaining some more strength:
“February 12, 1973, commenting on a letter from Narad about the planting of trees around
Matrimandir, and his feelings of emptiness and request for guidance to find a new way,
Mother tells Shyam Sunder that the execution of the Matrimandir Gardens has already been
told in detail to Roger, and that iswhat is to be done.”

Alain

In 1972, Ruud and Alain (two Aurovilians) were given the responshbility to build the
amphitheatre and Vikas (another Aurovilian) had the responsibility of the architecture (under
Roger's supervision} and of the design and detailed drawings. Together with Ruud and Alain,
they thought of what could be the activities to be performed in this amphitheater. The basic idea
was that the amphitheater would have for Auroville the role that the playground has for the
Ashram, in other words a place for lecture (the Mother gave biweekly talks}, a place for
collective meditation (which could be triggered off by music or readings — these were taking
place twice a week also), a place for movies (every Saturday evening, there were films which
exclude detrimental exposure such as: violence, sex, promotion of bad characters...), theatre
We did not imagine sport activities nor march past (which take place in the Play ground)

Vikas, on behalf of the three of us, wrote to the Mother to express our understanding of the future

activities to be performed in the amphitheatre and asked for her comments since the drawings
had to be prepared. The full letter was read by Shyamsundar to the Mother who said "C'est
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bien". This letter and the Mother's answer are quoted in a Matrimandir diary by Ruud (which is
unpublished).

That is why, on the East side, Vikas had provided two green rooms, one for men, one for women
(these are now occupied by the air-cooling system of the Inner Room). On the West side, there
was provison for a cinema room (with two windows inside the last step of the amphitheater to
provide for camera projection) and on the stage, there were two holes so that two big poles
could be planted and hold the screen for movies.

From this description, it is quite clear that the amphitheatre is meant to be a living center. All
these activities are supposed to be performed in the evenings, at a time when the Matrimandir
will be closed and would not disturb the main use of the inner room

* k% %

29 December 1972

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources. Down Memory Lane, p. 257

[Entry in Shyam Sunder’ s notes:]

Piero’sletter to Mother: He mentions two points about the Matrimandir construction:
1) not getting drawings from Madras engineers[ ERC] and Roger,

i) hisill-health.

Mother gave a blessing packet with S'i Aurobindo’s picture.

Regarding drawings Shyam Sunder said he is no more hurt as before by these delays
although the work suffers.

.. ‘rg/ . e ‘-';F PR - o ol -"'_.' " ;- i1l#—‘
Preparation for work on the sphere started with the erection

of a stedl-pipe scaffolding , building up from the foundation
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22 December 1972
Letters
Qriginal language: English

Sources: AV Archives. Mother’s reply only: Down Memory Lane, p. 255

[Letter from Mary Helen to Mother, dated 14" November 1972:]
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[Mother’ s response as noted by Shyam Sunder:]

Naturdly in the Japanese way.
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Divine Mother,

In the Matrimandir Garden
nursery I am now working in a
small area as an experiment in
Japanese landscaping using
mainly ferns, begonias and
orchids. For the future gardens
of Auroville will a careful study
of Japanese garden design be
useful ?

Should the Japanese style be kept
pure and traditional? Or should
their basic rules of harmony and
balance be studied and applied
in new ways to achieve the subtle

beauty and unity and
timel essness?

Your child

Mary Helen



1973

Third Year of Phase 3

| mplementation



9January 1973
Letters

Qriginal language: French (?)
Sources. Paulette

[Satprem replies to Piero who had asked him to make public his conversations with Mother
on Matrimandir:]

As far as | can remember, those conversations with the Mother had been communicated
personally to Roger with a special authorisation from the Mother. Those conversations
weren’'t meant to be published and | don’t think they are. If Roger, personally, wants to show
them to certain workers, it is his own responsbility. As for the text that has been made
public, it has been given all that could be given. The rest belongs to Mother’s personal

papers. (...)

January 1973

Letters
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, pp. 153-154

[Huta writes to Mother:]

My dearest Mother,

For the New Year | pray for your constant Victory.

It is really sad that the work of Matrimandir is going on very sowly because there is no
money and harmony.

| feel that huilding and breaking things cannot lead to the goal. It is a sheer waste of time,
energy and money, and moreover it isa waste of your Consciousness and Force.

It was decided that the gardens around the Matrimandir should be grown along with the
congtruction of the Matrimandir so that everything can take shape together and the whole
thing can be done before your Birth Centenary which isnot very far.

So far | have never said anything about having a secret chamber for you in the Shrine. Do
you remember, Mother, several times you expressed your feeling about having the carved
marble seats with satin and velvet cushions so that you can st there? | fed that you must
have your secret chamber in the Shrine. The Lord also will come — where will he sit?

This | am expressing from the occult and the spiritual point of view because the Supreme
Truth will manifest there. The whole thing can be mysterious and occult. Mere outer
appearance or a piece of art and architecture has no meaning and value. What has to be
done must be done exactly according to the Lord's " Dream'.

Mother, | have no right to suggest all this but since you had revealed so many things about
the Matrimandir, | can dare to write knowing that you will understand me.

Mother, | am neither an Ashramite nor an Aurovilian but a child of yours and a lover of the
Divine Beauty, Divine Love, Divine Peace and the Supreme Truth.

| am here because of you, your work and your Love.

| remain your child in all Truth and Love.

Huta
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[Mother repliesto Huta: ]

My love is dways with you.
For ever.

19 January 1973

Reported after a conversation

Original language: English

Sources: MMTL, p. 32; The Spirit of Auroville, p. 154

[Mother answers Huta who had asked again whether Matrimandir would be built according
to Her vision]

Yes

22 January 1973

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 267

[Entry in Shyam Sunder’ s Notes:]

The Madras engineers [SERC] working upon the architectural design of Matrimandir say:
“What is the assurance that there will be no further change*?”

Mother said that Roger had not informed her of the changes. She approves that Shyam
Qunder tells them through Chamanlal that there will be no further change without mutual
consent.

26 January 1973

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 269

[Entry in Shyam Sunder’ s Notes:]

Chamanlal’s letter about his visit to Madras for Matrimandir work. We have said that no
mejor change will be done in the design without mutual consultation.

* * *

! The changes are quite obvious from the plans shown in this compilation. They concern mainly: 1) the floor of the
inner chamber and the size of the holes in its centre (top and bottom); 2) the access ramps and internal staircases,
3) enclosing of the volume below the chamber in concrete walls or letting the inner skin be seen.
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10 February 1973

L etter

Qriginal language: English
Sources: facsimile at AV Archives

[Narad writes to Mother ]

Dearest Mother,

Today, | have met with Vikas to look at the area for tree plantation around Matrimandir.
Roger wants me to begin this work soon.

Mother, | am empty of all ideas. | have no plans, no ideas, no vision as to how this work
should proceed and | pray to Thee, if it is Thy Wll, to fill me with Thy vision so that all may
go according to the Lord’ s Will.

I humbly wish to serve in the new way Mother, but | cannot do anything unless it is clearly
Thy will.

At Thy Fest.

Narad.

12 February 1973

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: Down Memory Lane, p. 273

[Regarding Narad's letter about tree plantation around Matrimandir, Shyam Sunder notes |

Mother said that the execution of the Matrimandir Gardens has been already told in detail to
Roger. That iswhat hasto be done.
Shyam Sunder has to remind Roger about the living place for Huta.

* * %

13 February 1973

Notes written after a conversation
Original language: English
Sources: AV Archives; Down Memory Lane, p. 273; The Spirit of Auroville, p. 155

[Mother approves of Shyam Sunder’ s draft reply to Narad:]

Narad,

| have read your letter of 10" to Mother.
Mother says that the Matrimandir gardens execution has been already told in detail to
Roger. That iswhat isto be done.
Shyam Sunder
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15 February 1973

L etter

Qriginal language: English

Sources: The Spirit of Auroville, pp. 155-56

[Alain Grandcolas and Ruud Lohman writeto Mother:]
Divine Mother,

Roger asked us to go to Huta to discuss certain things regarding her house near
Matrimandir as to how she wishes to have it built. She said that everything should be done
exactly according to the Mother's wish. We asked her what was the Mother's wish. Then she
said that the Mother wished her to be the guardian of the Matrimandir and her house is to be
built between the Matrimandir and the banyan tree — on the idand; it must be a tiny and
simple house. The Mother has already explained the plan to Roger and Shyam Sunder. And
for the rest Huta said everything is explained, including the copies of the Mother’s letters
regarding the Matrimandir and Auroville, in the file which is given to Shyam Sunder
according to the Mother's wish and approval. Now Shyam Sunder has given the file to Roger
to study.

Now, in the present plans of the Matrimandir we can easly include Huta’s house in one of
the 12 huge petals, which are surrounding the Matrimandir, over one of the meditation
rooms, so that she can enter the Matrimandir whenever she wants to check one thing or
another — and this is exactly between Matrimandir and the banyan as You have wished.
Now shall we go ahead with this plan? We wish to have Your approval and guidance.

Also, Huta spoke firmly and insisted to have two secret chambers inside the Matrimandir
itself — one for the Mother and the other one for the Lord — with carved marble seats with
velvet and satin cushions. In the present plans these chambers are not shown but while
looking at the brochure of the Matrimandir, we can say they can easily be bult —facing each
other on the top floor of the Matrimandir and this will look really wonderful. \When we
showed the plans and spoke to Huta about this possibility, she was extremely happy and
satisfied.

Huta also said how practical the Mother is. when She did the sketch of the Matrimandir, She
did not forget to show in Her drawing the small box-room to keep dusters and things like that
to clean the Matrimandir. So Huta said that these minor things are also to be considered.
And we found that there is a place for this small room also. Like this everything can be done
eadly.

Mother, please guide us as to how You wish Your rooms to be built and how the marble seats
areto be carved and arranged in the rooms, so that Roger and we can do accordingly.

We await Your kind blessings and Force to make this plan and project materialised exactly
according to Your Vison and Will in all Truth and Love.

Your children

Alain, Ruud.
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16 February 1973

Reported

Qriginal language: English

Sources: The Spirit of Auroville, p. 158

[Shyam Sunder infornms Huta that Mother had reminded him once again to tell Roger about
her house at Matrimandir. So he passes on to Roger the file he had received from Huta on
6.11.72]

L etter
QOriginal language: English
Sources. facsimile at AV Archives; The Spirit of Auroville, p. 157

[Huta writesto Roger:]
Dear Roger,

It is very nice of you to have asked Alain and Ruud to come to me yesterday evening to
discuss my house near the Matrimandir. | have explained to them all that the Mother wished
and decided. Moreover, everything is stated in the file which Shyam Sunder has given to
you.

Alain and Ruud wrote a letter to the Mother which | hope you read to her.

Frankly speaking, | have no will of my own — whatever she has decided for me and whatever
she wants me to be — | will be. She has appointed me the guardian of the Matrimandir and
repeatedly told me about my having a house very close to the Matrimandir so that | can look
after the Matrimandir according to her wish and command. She told me that she had
already explained the plan of my house to you in July last year. She also spoke three times to
Shyam Sunder about the same thing. So | have nothing more to say regarding the matter
except that | leave it to the Mother and to you to do the best.

But | am very particular and feeling strongly all that the Mother told me about her rooms in
the Matrimandir itself on the top floor, which | may call the "secret chambers'. | shall be
very happy if Her roomswill be in the Matrimandir — for She will surely go there one day.?

| trust you and | feel sure that you will organise and plan out everything wonderfully, exactly
according to the Mother's Will —in an occult and mysterious way. And we all pray for the
Victory of the Truth.

Thank you ever so much

With kindest regards yours sincerely
Huta

2In her book, instead of this sentence, Hutawrote She must have her rooms — for she will surely go there one day.
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15 March 1973

Notes written after a conversation
Qriginal language: French

Sources: Roger’s personal archives

[After meeting with Mother, Roger wrote down the following®:]

Seen Mother on March 15"
£ 1973
Uu ‘Mw ‘QJ EY%M? About Matrimandir.
© . _Eh Cr:):rcr:gnmgM hthe _dsecrr]et
W La Al O :h' I Ci er's, other sal that
s N o, dak e ety this idea was old and there
G e o . o A . :I was no reason for keeping it

: ' T in the actual project of
\—e.a 04 WOlvea A WD gun Tiure Matrimandir.

ﬁj"."‘""x 2 H%m de MaTind Having told her that, however,
Gyprant duk TS eaTk  this possibility was feasble if
‘é-ohhm_ o) & eQlle she dill wished it now in the

dn ALl ey e e e UEE actual project, and that—she
can & W o d |, o) ' that she could come there

o-tente \-"“33"‘1 'u-l.;::v : when shewants, or for......

7 W Y 4 VP [Mother replied:]
L b To-p Mm% W e or O | don't believe it. It is not in

my intention.
ey

Letter
Original language: English
Sources: facsimile at AV Archives; The Spirit of Auroville, p. 157

[Underneath Huta's letter dated 16.02.73, Roger wrote with his hand in French® what
Mother told him:]

That was long ago, a the beginning. The important thing is to plan a room for her in the
gardens.

The Mother

15 March 1973

® VuMére au sujet du Matrimandir.
En ce qui concerne les chambres secrétes, Mére dit que cette idée etait ancienne et n'avait pas de raison d'étre
maintenue dans le projet retenu du Matrimandir. Lui ayant dit toutefois que cette possibilité était réalisable si elle
le désirait encore maintenant dans le projet actuel et qu'elle pourraity venir lorsqu'elle aimerait, ou....
M érerépond:
Cen'est pas, je ne crois pas dans mon intention.
4 T étaitil y alongtemps au début. L’important ¢ est de prévoir une piece pour elle dans lesjardins.?
Mére, le 15 mars 1973
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26 March 1973

L etter

Qriginal language: English

Sources: The Spirit of Auroville, p. 159

[Note from Roger; copy of which was sent by Roger to Huta:]

Further to the letter of Huta and the different questions asked by a few Aurovilians
concerning the Matrimandir, particularly on the subject of the secret chambers, The Mother
has said that these were envisaged at one time but are not retained in the actual project.

The Mother has confirmed that the sole important thing is the lodging foreseen tr the
guardian within the framework of the gardens around Matrimandir.

Roger

28 March 1973

L etter
Qriginal language: English
Sources: The Spirit of Auroville, p. 161

My dearest Mother,
| have received this note® from Roger through Shyam Sunder. First point: Whatever You

have decided for the Matrimandir is absolutely right because You know much more about the
matter than anybody el se does.

Second point: You had appointed me the guardian of the Matrimandir in 1965 —and | am
grateful to You for that — but now | truly pray to You to release me from this appointment
because | do not really deserve anything, and | do not know what work | have to do there,
also there are many reasons and complications which prevent me from going there.

For some time | had been fedling to write to You all this before | recelved this note. | am
really sorry that | shall not be able to be the guardian — I am helpless and hopeless. Please
do forgive me. There are many capable people who can carry out this wonderful misson

according to Your will.

Finally, | pray to You to get arranged and restored my present house by Udar or Phany.
There are white ants and it needs repairs and whitewash which has not been done for quite a
number of years.

I will do Your work, which is quite a lot, in my apartment, and my temple is my heart where
the Divine call be realised by His Grace.

Mother, | love You and | trust You, knowing that You will surely lead me to my goal by
fulfilling my soul'saspiration. Ever Yours

Huta

[Huta adds that Vasudha, Mother's personal attendant, read out this letter to Mother and
that She remained in trance and said nothing except that she sent a blessing-packet through
Vasudha.]

5 Dated 26 March 1973
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28 April 1973

L etter

Qriginal language: English

Sources: The Spirit of Auroville, pp. 161-62

My dearest Mother,

| have been always frank with You because You are my true Mother and | know that You
understand me perfectly well. What You have said about the secret chambers in the
Matrimandir, is perfectly right. 1 nysef fed within me that the Supreme Lord and the
Supreme Mother do not need any human devices. So it is all right. But | hope that the
beautiful gardens, rockeries, small waterfalls and tall trees will be retained.

You have confirmed to build my house in the framework of the gardens. But let me inform
you and clear this matter, that two months back or so Alain and Ruud came to me according
to Roger's ingtructions.  They showed me the plan and spoke to me that Roger had told them
that somehow Roger and these people would accommodate me in one of the rooms of the
Reception Building which would be quite far from the Matrimandir — at the end of the
garden. If Roger explained to you this framework of the gardens, then he means exactly that,
and perhaps from his point of view | am supposed to be a receptionist and not the guardian
of the Matrimandir.

You have appointed me a guardian of the Matrimandir, and You told me and wrote to me
several times that my tiny house would be very close to the Matrimandir. How can | remain
very far if | have to look after the Shrine? And | cannot be a receptionist because | do not
know the job.

It is understood from within that it is out of the question to have my house in one of the petals
of the Matrimandir, because the Truth must stand by itsdf — above everything and everyone.
But to be reasonable, isn't it proper to have a very small house surrounded by trees and
flowers somewhere near the Matrimandir? With all my heart and soul | do aspire to remain
near the Shrine and serve the Truth and do the work whatever You command, but please
don't send mefar.

| am sure You will plan out everything regarding my life and work. And You will surely fulfil
the aspiration of my soul.

With love.
Ever Yours

Huta

[Huta does not say anything about the outcome of this letter ]

* * %
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4May 1973

Notes written after a conversation
Qriginal language: English

Sources. Down Memory Lane, p. 287

[Entry in Shyam Sunder’ s Notes: ]

Madanlal Himatsingka's letter regarding funds for Matrimandir. He feels that he should
work for it.

Very good, | am happy over the proposd. All my force is with you.

* * *

6May 1973

L etter
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, pp. 162-63; facsimile at AV Archives

[After meeting with Roger and Shyam Sunder on Mother’s terrace, and talking about her
house near Matrimandir, Huta sends this letter to Mother, which was read to her on 10":]

My dearest Mother,

| had a talk with Roger regarding my house and the Matrimandir. Shyam Sunder also was
present. Roger is willing to give a location to my residence in the Matrimandir area —
nearest the Matrimandir. But Roger is anxious and would like to know clearly and precisely
the work | am expected to do by the Divine Mother as the guardian of the Matrimandir.
Then and then only Roger can proceed further and can plan out everything accordingly.
Roger said that there are many things which are to be done in the Matrimandir asit is a very
huge thing.

1. Control of visitors— (as The Mother has said that the admission will be restricted).

2. Information of the work in the Matrimandir itself when it is ready.

3. Cleaning and maintenance.

4. Priestess of Matrimandir —That isjust to watch and see!
Finally, Roger said that everything would be possible for him to arrange once my work as
guardian would be decided by the Divine Mother, and he is ready to do exactly according to
The Mother's Will.
Roger is going to Paris on Saturday, so it is very important that he should know as soon as
possible regarding the matter so that he could do the needful by working out everything
according to Your instructions.
Indeed, | too am wondering what work | shall have to do over there. Nevertheless, whatever
You have willed for my soul and its aspiration, let it be done. And | will with all my heart
carry out Your command in all Truth and Love.

With love and kisses.
Huta
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Qriginal language: French

Sources: Roger’s personal archives dM m&d 'J T A v d% Q_. I i -
[After meeting Mother, " AT
Roger wrote down®:] \ 2 ey

J

Seen Mother on 11" May 1973.

Concerning Huta.

During Marimandir's early days, it was foreseen to locate a house for her in the gardens around
Mat7rirrmdir; but this was centuries ago.  Marimandir's conception is now entirdy changed.
So?

Roger: Itis till possible.

Very good. What she should do?
| do not know, we shdl see.

Roger: The keys of Matrimandir!
That'sit, it is very good.

Reported
Original language: English
Sources: MMTL, p. 32; The Spirit of Auroville, p. 163

[Vasudha told Huta that Mother said to Roger in front of her:]

She [Huta] will keep the keys of the Matrimandir. She will open and dose the Matrimandir, and
she will dso see whether everything isdl right in the Matrimandir.

* * %

(<2

Au sujet d'Huta. Dans les premiers temps du Matrimandir il etait prévu de placer une maison pour elle dansles
jardins autour du Matrimandir. Mais il y a des siecles, la conception du Matrimandir a maintenant changée
alors...

C'est encore possible.

Treéshien alors. Cequ'dledoit faire. Jensaisrien. On verra.

Les clefsdu Matrimandir! C'est ¢a, C'est trés bien.

" Itisnot clear whether Mother or Roger said these three lines.

1973 —Page 10



11 May 1973

Reported

Qriginal language: English

Sources: The Spirit of Auroville, pp. 163-64

[Huta writes that the next day she went to Mother and expressed her profound gratitude, and
prayed to her to make her worthy of the Supreme Truth, in her Light and Love. Huta adds
that Mother went into a trance for a brief while and then pressed her hands. She concludes
by saying that she left with mixed feelings.]

[Huta reports that in the evening she asked Vasudha to read again to Mother the letter she
had sent her on 28" March. As a result, Vasudha came to her house with Mother’s blessing
packet and told Huta: “ Huta, you know, the Mother cannot see properly and cannot possibly
write to you, because she is too weak. She listened attentively to your letter which | read to
her loudly. Then she went into a trance for a long time. After that she asked me to give you
her blessing packet and convey this message to you” :]

| know this. Tdl her thet thisis better likethat. My love and blessngs are dways with her.
[Vasudha added: So, Huta, Mother has granted your prayer.?]

[Huta writes. “ My eyes were filled with tears of relief and gratitude. 1 felt that my whole
being was free”; she adds that she never uttered a word of her release to people concerned,
her own people and her friends. She concludes by saying that she watched and waited for
the proper time to act.’]

26 May 1973

L etter
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, p. 168

[Shyam Sunder writes to Huta:]

Dear Huta,

The architectural tangle about the construction of Matrimandir is not yet solved. It seems
that something will happen soon. | am praying for it.

Shyam Sunder

8 Of being relieved from the guardianship of Matrimandir.
® Huta kept quiet for more than 20 years before informing all those concerned that her house wasn't needed any
more. Itisonly inthe ninetiesthat she came out publicly about her resignation in an article in Mother India.
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Work progressing on the shuttering of the 1% dab, which joinsthe 4 pillars
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June 1973

Excerpt from a book

Qriginal language: English

Sources: Auroville, thefirst six years, by Savitra, p. 85

[Savitra’ s description of the concreting: ]

Temporary propping towers of reinforced concrete emplaced on pillars for rigid supports d
extending ribs until skeletal structure is self-supporting by means of £ and 29 level tie
dabs.

Hoist towers, resembling launch towers, erected beside pillars to provide scaffolding for ribs
and winch to lift materials. Tower 17 m. above ground, 9 m. below ground.

Tubular scaffolding support for I level slab under assemblage. 8 km of pipe. 6,000 joint
clips used on 280 vertical props to support calculated 400-ton load, of lower region of
sphere.

New workshop (200 ) constructed for new tools and machinery.

* * %

7 September 1973

L etter
Original language: English
Sources: The Spirit of Auroville, p. 168

[Letter from Shyam Sunder to Huta:]

Dear Huta,

Yesterday evening we were at the Matrimandir but it was not possible to see your place with
Roger. Sorry. Roger isleaving on 10" for three weeks.

Shyam Sunder

22 October 1973

L etter

Original language: English

Sources: The Spirit of Auroville, p. 168

[Letter from Shyam Sunder to Huta:]

Dear Huta,

Today | went with Roger to Matrimandir. An architect [Vikas] is working for finding the
exact spot for your construction. As soon as it is done | will see it and tell you about it. The
design also is starting.

Shyam Sunder
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September 1973

Excerpt from areport pertaining to Matrimandir

[Narad believes that this report was drafted by Roger’s office. In any case, in 2002 hewrote
to afriend that it is on this report that he based hiswork in the gardens)]

5. The First Concept™®
What the Mother has said about the gardens?

The Matrimandir Gardens comprise two distinct but interrelated areas, the central thirteen
gardens of the Matrimandir Area, and the Outer Gardens which surround the Matrimandir Area,
in a ring approximately 100 meters wide. These Outer Gardens, though defined and contained
by the encircling urban area, extend into the urban area, penetrating it on the ground, through
and over the buildings. The continuity of form and movement into the urban area, and the
penetration of the urban area into the Outer Gardens, make the two interdependent.
Furthermore, this interpenetration extends right through the urban area to its outside perimeter,
where the city will be bounded by a green bdt, thus creating the possibility of the continuity of
trees and water from outside, through the city, to the centre, with opportunity to move, by boat
maybe, or on foot, right through the city without leaving the shade of trees or the water.

It becomes evident that there are three related areas:

1. The Matrimandir Area, with only the Banyan Tree, and the thirteen gardens which will
contain a constantly changing array of flowers, set inside an oval sculpted as shown in
Figure 2, like concentric waves of moulded earth around the Matrimandir. The area is
formaligtic (twelve radiating paths from the centre-piece, The Matrimandir; concentric paths
and wave-form land shaped to give exclusive predominance to the Matrimandir).

2. The Outer Gardens, containing and defining the Matrimandir Area, encircling it with water
and trees so that it forms an idand. This outer garden area will be informal, natural but
controlled in its planting. The Water body will be a circular progresson of space, now
narrow like a stream or canal, now wide like a lake, with idets, and overhanging trees. The
overall effect of form, created by the trees, their varying height and colours and forms, and
by the shaping of the earth to form artificial hills and valleys, modest in scale but significant
in effect, will be to contain the Matrimandir Area within a saucer, and thereby heighten its
emphasis like a pearl in a shell.

3. The area adjacent to buildings, both those of the perimeter of the Outer Gardens, and where
the gardens penetrate the urban area, in which the trees, and water soften the edges of the
buildings, weaving through the urban space, over it and into it. This, in effect, concerns the
whole of the landscaping of the urban area, whose architectural design cannot be conceived
inisolation of the landscaping.

This area is not dealt with in this report, although suggested treatment of this landscaping is
discussed.

* * %

109 As said, this pageis part of amuch longer report. “First concept” seemsto imply that there were other concepts.
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11 November 1973

Sources: Matrimandir, Auropublications, p. 55

[The steel reinforcement was laid and concreting of the 1¥ dab of the sphere and the summits
of the four pillars begins with a meditation and goes on for six days during monsoon season.]

17 November 1973

Sources: Matrimandir, Auropublications, p. 56

[ This monumental concreting is completed at the West pillar summit at 7.25 p.m.
Mother leaves Her body at 7.25 p.m —exactly at the sametime.]
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